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Mark Twain – a raczej Samuel Langhorne Clemens – amerykański pisarz urodzony 30 listopada 1835 r. w miejscowości Florida w stanie Missouri jako szóste dziecko Jane Lampton i Johna Marschalla Clemensa. Samuel musiał rozpocząć pracę zarobkową już w wieku 12 lat, po śmierci swojego ojca. Pracował w drukarni, następnie został pilotem parostatków na Missisipi. Twain wyjechał na Zachód, gdzie zarabiał na życie jako górnik w kopalni srebra w Nevadzie, a potem jako poszukiwacz złota w Kalifornii. W tym czasie próbował też swoich sił w dziennikarstwie. W 1865 r. wydał pochlebnie ocenione opowiadanie „O sławnej skaczącej żabie z Calaveras”, dwa lata później został wysłany z grupą turystów płynących do Europy jako reporter. Mark Twain poślubił w 1870 r. Olivię Langdon, która wkrótce urodziła mu czwórkę dzieci. Trójka z nich nie dożyła niestety dwudziestego roku życia, natomiast córka Jane zmarła w 1909 r. Twain wraz z rodziną osiadł w Hartford w stanie Connecticut, gdzie oddał się pracy pisarskiej. Tam powstały m.in. „Przygody Tomka Sawyera”, słynna powieść dla młodzieży. W 1880 r. pisarz wydał „Włóczęgę za granicą”, dwa lata później światło dzienne ujrzała jego powieść „Książę i żebrak”. Mark Twain zaczął wkrótce także wykładać na wielu amerykańskich uniwersytetach. Zmarł na serce kilka miesięcy po śmierci swojej córki Jane, 21 kwietnia 1910 r. 
w Reading w stanie Connecticut.
Ciekawostki - tego możesz nie wiedzieć
· Nigdy nie ukończył nawet szkoły podstawowej. 
· Kometa Halley’a pojawiła się w dniu jego narodzin i śmierci. Przewidział to rok wcześniej, mówiąc: „Przyszedłem na ten świat z kometą Halleya i w następnym roku opuszczę go wraz z nią”. 
· W młodości był pilotem parostatków; jego przydomek pochodzi z tego okresu (mark twain to okrzyk: "zaznacz dwa" - chodziło o dwa sążnie głębokości). 
· Postacie z jego książek są inspirowane prawdziwymi ludźmi z jego życia. 



Marka Twaina - życie i twórczość - YouTube
Aby otworzyć naciśnij   -  Ctrl + https://www.youtube.com/watch?v=ME_ks8-6OIU


   Link do czytania i słuchania:
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woine P\. dacje Nowoczesna Polska.
MARK TWAIN

Przygody Tomka Sawyera

TEUM. JAN BILINSKI
WSTEP

Wigkszo$¢ przygdd, opowiedzianych w tej ksigice, zdarzyla si¢ rzeczywiscie; w jednej
czy dwoch ja sam bylem bohaterem, w innych — moi szkolni koledzy. Huck Finn jest
portretem z natury. Tak samo Tomek Sawyer, ale nie wedlug jednego pierwowzoru: jest
on polaczeniem charakteréw az trzech chlopcdw, ktérych znatem, moze zatem uchodzié
za pewng kombinacje psychologiczng. Dziwne zabobony, o ktérych w ksigzce jest mowa,
panowaly powszechnie wéréd dzieci i niewolnikéw Zachodu w czasie naszej historii.

Cho¢ gléwnym celem mojej ksigzki jest zabawienie mlodziezy, meskiej i zenskiej —
spodziewam si¢ jednak, ze i dorogli nie bgda od niej stronié, drugim bowiem moim
zamiarem bylo w zabawnym stylu przypomnie¢ doroslym, jakimi oni sami kiedy$ byli,
jak czuli, mysleli, méwili i jakie sami platali figle.

Hartford, 1876

Autor

ROZDZIAL 1

— Tomek!

Cisza.

— Tomek!

Cisza.

— Gdzie go znowu poniosto? Tomek!!

Starsza pani zsunela okulary na nos i rozejrzala si¢ po pokoju ponad szktami; potem
podniosta je na czolo i rozejrzala si¢ ponownie. Dla takiego drobiazgu jak Tomek, patrzyla
przez okulary rzadko — prawie nigdy. Byly to przeciez jej od$wigtne okulary, $wiadectwo
jej wytwornego stylu, w gruncie rzeczy zupelnie niepotrzebne. Tak samo dobrze mogtaby
patrzeé przez pare zelaznych obraczek. Chwile rozgladata si¢ zdumiona, potem powiedziata
bez gniewu, ale do$¢ glo$no, tak aby meble w pokoju mogly ja uslyszec:

— No, czekaj, jak ci¢ dorwe, to cig...

Nie dokoriczyla; schylita si¢ i zaczgla szturchaé miotlg pod t6zkiem. Az si¢ zadyszata
przy tym, ale na $wiatlo dzienne wylazt tylko kot.

— Co ja mam z tym chlopakiem. Nigdy nie wiem, gdzie on si¢ podziewa!

Podeszta do otwartych drzwi, stancla na progu i rozejrzata si¢ po rachitycznych krza-
kach pomidorowych porosnigtych dzikim zielskiem, to znaczy: rozejrzata si¢ po ogrodzie.
Tomka ani $ladu. Zawolala gloéno:

— Hop, hop! Tomek!!

Naraz uslyszata lekki szelest za swoimi plecami. Obrécila si¢ w sama porg, aby chwyci¢
przemykajacego chlopca za kolnierz i uniemozliwi¢ mu ucieczke.

— A, mam ci¢! Ze tez od razu nie pomyélalam o spizarni! Co$ tam robit?

— Nic.

— Nic! Popatrz na swoje rece! I na buzig! Co si¢ tak lepi?

Ogréd
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— Nie wiem, ciociu.

— A ja wiem: konfitury! Sto razy ci méwilam, ze zloj¢ ci skoére, jak mi tkniesz
konfitury. Dawaj rézgg!

— O rany, ciociu! Obejrzyj si¢! Predko!

Ciotka Polly odwrécila si¢ gwaltownie, zadzierajac ze strachu spédnice do gory. W tej
samej chwili chlopiec dopad! juz wysokiego parkanu i zniknat po drugiej stronie. Ciotka
stala przez chwil¢ oszolomiona, a potem wybuchnela serdecznym $miechem.

— A to urwis! Chyba juz nigdy nie zmadrzej¢! Tyle razy nabral mnie przeciez na
ten kawal. Ale nie ma wigkszego osta niz stary osiol. I jak mozna przewidzie¢, co ten
chlopak znowu wymysli. Zwlaszcza ze doskonale wie, na ile moze sobie pozwoli¢ i ile
wytrzymuje moja cierpliwo$¢. Niech tylko na chwile odwrdci mojg uwage albo mnie
rozémieszy — to juz koniec, zlo$¢ mi mija i nawet nie moge¢ mu daé porzadnego klapsa.
Och, on o tym $wietnie wie. Bég mi $wiadkiem, ze nie spelniam swoich obowigzkéw
wezgledem tego chlopca. ,Rézeczka dzieciom nigdy nie zawadzi” — méwi Pismo Swicte.
Grzech i meki piekielne $ciagam na nas oboje — bo diabel w nim siedzi. Ale, méj Boze,
to przeciez sierotka. Syn mojej $wigtej pamieci rodzonej siostry. Biedactwo! Ile razy mu
daruje, mam wyrzuty sumienia, ze zaniedbuj¢ jego wychowanie, a jak mu zfoje skére —
to malo mi serce potem nie pgknie z zalu. Tak, zycie czlowieka zrodzonego z niewiasty
jest krotkie i pelne trosk, jak mowi Pismo Swiete, i wielka to prawda. Dzié po potudniu
na pewno péjdzie na wagary i za kar¢ bede musiata kazaé mu jutro pracowaé. Straszna to
bedzie rzecz dla niego — pracowaé w niedzielg, gdy inni chiopcy beda mogli bawid sig
i robi¢ co im si¢ podoba. Zwlaszcza, ze Tomek z calego serca nie cierpi pracy, ale musze¢
spetni¢ méj obowiazek, bo inaczej bylabym sprawczynia jego wiecznej zguby.

Tomek istotnie poszedl na wagary i $wietnie si¢ bawil. Wrécit do domu tuz przed
kolacja i zabral si¢ do pomocy malemu Murzynkowi w rgbaniu drzewa na podpatke.
Pomoc polegata na tym, ze Tomek opowiadal Jimowi swoje przygody, a Jim wykonywat
trzy czwarte pracy. Sid, miodszy brat Tomka (a $ciéle: brat przyrodni), skoriczyt juz przy-
dzielong mu prace (zbieral drzazgi), bo byt to chlopiec grzeczny, ktéry nie mial w sobie
awanturniczego i niespokojnego ducha.

Podczas kolacji Tomek krad! cukier, ilekro¢ tylko nadarzyta si¢ sposobnog¢, za$ ciotka
Polly zadawala mu podstepne i zdradzieckie pytania, aby wyciggna¢ z niego kompromitu-
jace zeznania. Jak wszyscy ludzie prostoduszni, uwazala si¢ za mistrzyni¢ dyplomatycznej
przebieglosci i swoje najbardziej przejrzyste podstepy miata za cuda niezwyklej przenikli-
wosci.

— Gorgco bylo dzi§ w szkole, Tomku? — pytata.

— Tak, ciociu.

— Strasznie gorgco, prawda, Tomku?

— Tak, ciociu.

— I nie miale$ ochoty p6j$¢ nad rzeke?

Tomek lekko si¢ zaniepokoit, tknglo go niemite przeczucie. Spojrzat nieufnie na ciotke
Polly, ale nie wyczytal z jej twarzy nic podejrzanego. Odpowiedzial wigc:

— Nie, ciociu, nie bardzo.

Ciotka wyciagnela reke i dotkneta koszuli Tomka.

— Ale teraz nie jest ci juz gorgco?

Byta bardzo zadowolona z siebie, ze w tak sprytny sposéb sprawdzita, iz koszula jest
sucha, a przy tym nikt si¢ nie domysla, do czego zmierza. Ale Tomek juz odgadl, czego
ma si¢ spodziewa¢ i uprzedzit jej nastgpne pytanie:

— Kilku chlopakéw zmoczylo sobie glowy pod studnia... ja tez... nawet mam jeszcze
mokre wlosy, widzisz?

Ciotka byla zla, ze przeoczyta ten oczywisty fakt i ze podstep si¢ nie udal. Nagle
olénita ja nowa, natchniona myél: — Zeby podstawi¢ glowe pod studnie, nie trzeba byto
odpruwa¢ kotnierzyka, ktéry ci przyszytam, prawda?

Niepokéj zniknat z twarzy Tomka. Szybko odpial bluzg i triumfalnie pokazal nie na-
ruszony kolnierzyk.

— A niech ci¢! Moglabym przysiac, ze byte$ na wagarach i kapales si¢ w rzece. Jeste$
jednak lepszy niz mi si¢ wydawalo — na razie. Motzesz juz i§¢.
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Byta trochg zla, ze zawiodla ja wrodzona przenikliwo$é, ale w gruncie rzeczy ucieszyla
si¢, ze Tomek przypadkiem zablakal si¢ na droge postuszeristwa.

Nagle odezwal si¢ Sid:

— Wiesz, ciociu, wydaje mi s, ze przyszyla$ kolnierzyk bialg nitka, a teraz jest przy-
szyty czarng.

— Co? Jak? Rzeczywiscie przyszylam go bialg nitka! Tomku!

Ale Tomek nie czekal na ciag dalszy. Znalazlszy si¢ za drzwiami, zawolal:

— Jeszcze za to oberwiesz, Sid!

Siedzac juz w bezpiecznym schronieniu, Tomek zbadat dwie grube igly, wpicte pod
klapg kurtki. Obie byly owinicte nitkami, jedna czarng, druga biatg.

— Gdyby nie Sid, nigdy by si¢ nie potapata — mruknat. — Do licha! Raz szyje bialg,
a raz czarng nitka! Moglaby si¢ wreszcie zdecydowa¢ na jedng, bo nigdy nie pamictam,
na ktéry teraz jest kolej. Ale jedno jest pewne — spiore Sida na kwasne jablko!

Tomek nie byt chodzacym wzorem chlopcéw. Znat wprawdzie taki wzér, ale zywit do
niego gleboki wstret i pogarde.

Dwie minuty pdiniej Tomek zapomniat o wszystkich swoich zmartwieniach. Nie
dlatego, ze jego troski byly mniej dokuczliwe niz te, ktére drecza dorostych, ale po prostu
dlatego, ze nowe, wspaniale zainteresowanie przegnalo je na jaki$ czas z glowy.

To nowe zainteresowanie dotyczylo bardzo oryginalnej metody gwizdania, ktéra zdo-
byt od pewnego Murzyna. Teraz patal zadzg wyprébowania tej sztuki. Byt to jakby oso-
bliwy ptasi $wiergot, polegajacy na tym, ze w kréciutkich odstepach czasu nalezato lekko
uderzad jezykiem o podniebienie. Dzigki pilnosci i wytrwatoéci Tomek opanowal wkrét-
ce t¢ metodg do mistrzostwa. Z ustami pelnymi melodii, a dusza pelng uniesienia szed!
teraz ulicg i doznawat uczucia astronoma, keéry odkryt nowa planete — z tym, ze rado$¢
chlopca byla niewatpliwie wigksza.

W ten dhugi letni wieczér bylo jeszcze zupelnie jasno. Nagle Tomek przestal gwizdad.
Stal przed nim kto$ obcy: chlopak odrobing wyiszy od niego. Pojawienie si¢ nowego
przybysza, niewazne jakiego wieku i plci, stanowilo w malej mieécinie St. Petersburg
wstrzasajgce wydarzenie.

Chlopiec byt porzadnie ubrany, nawet zbyt porzadnie jak na dzieri powszedni. Zdu-
miewajace! Czapke miat niczym prosto z wystawy! Niebieska sukienna bluza, zapigta na
wszystkie guziki, byta nowa i elegancka, tak samo spodnie. Na nogach miat buty, chociaz
to byt tylko pigtek! Mial nawet kokardg z barwnej wstazki! Bylo w nim w ogéle co$ wiel-
komiejskiego, co oburzylo Tomka az do glebi. Im dhuzej pozeral wzrokiem to wspaniate
zjawisko, im wyzej zadzieral nosa w pogardzie dla jego elegancji, tym nedzniejszy wyda-
wal mu si¢ jego wlasny wyglad. Obaj chiopcy milczeli. Gdy jeden si¢ poruszyt, poruszyt
si¢ i drugi — ale tylko bokiem i w kétko. Caly czas mierzyli si¢ wzrokiem. Wreszcie
Tomek powiedzial:

— Chcesz oberwal?

— Tylko sprébuj!

— Zaraz mogg to zrobié.

— Nie dasz rady.

— Spokojna glowa.

— Nie wierzg!

— Przekonasz si¢!

— Nie!

— Tak!

Petne napigcia milczenie. Potem Tomek zaczat na nowo:

— Jak si¢ nazywasz?

— A co ci¢ to obchodzi?

— Jak bede chcial, to bedzie mnie obchodzid.

— To czemu nie chcesz?

— Jak bedziesz duzo gadal, to zechcg.

— Duio, duzo, duio!... No i co?

— Myslisz, ze jeste$ taki wielki elegant, co? Méglbym sobie jedna reke przywigzad
na plecach, a drugg ci¢ spra¢, gdybym tylko chcial.

— To czemu tego nie zrobisz? Ciagle tylko gadasz, ze mozesz.
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— Nie zaczynaj, bo ci dolozg.

— Phi! Takich jak ty widzialem juz wielu.

— Tez mi wazny elegancik! Hu, hu, co za prze$liczny kapelusik!

— Jak ci si¢ tak bardzo nie podoba, to mi go zdejmij. Ale niepredko si¢ potem
wylizesz.

— Klamiesz!

— Ty sam kiamiesz!

— Tchérz! Chcialby sie bi¢, a trzgsie portkami ze strachu!

— Zjeidzaj stad!

— Zamknij si¢, bo ci¢ stukne kamieniem w leb!

— Czyiby?

— Zobaczysz!

— Wiec czemu tego nie robisz? Ciagle tylko gadasz! Po prostu si¢ boisz!

— Wale si¢ nie boje!

— Trzgsiesz si¢ ze strachu!

— Nie!

— Tak!

Znowu zamilkli. Znowu zaczelo si¢ wzajemne okrazanie i mierzenie oczami. Wreszcie
staneli w pozycji bojowej.

— Wyno$ si¢ stad! — krzyknat Tomek.

— Sam si¢ wynos!

— Nie chce mi sig!

— Mnie tei!

Stali tak naprzeciw siebie, wysunawszy po jednej nodze dla lepszej rownowagi, i dyszac
nienawicia, z calej sily napierali na siebie. Zaden jednak nie mégt uzyskaé przewagi.
Wreszcie, czerwoni z wysitku jak buraki, z zachowaniem wszelkich ostroznosci odstapili
od siebie.

— Ty szezeniaku! — rzucil Tomek. — Powiem o wszystkim mojemu starszemu bratu,
on ci¢ zatatwi malym palcem.

— Gwizdze na twojego starszego brata! M6j brat jest wickszy od twojego. Przerzuci
go przez ten parkan jedna reka.

(Oczywiscie bracia byli zmy$leni).

— Klamiesz!

— Gadaj sobie dalej!

Tomek duzym palcem u nogi narysowal na ziemi kreske i powiedziat:

— Sprébuj przekroczy¢ t¢ linie, a sthuke cie na miazge.

Nieznajomy natychmiast przekroczyt kreske, méwiac:

— Zobaczymy, czy naprawdg to zrobisz.

— Nie zblizaj si¢ do mnie! Uwazaj!

— No, miale$ coé zrobi¢! Na co czekasz?

— Do licha! Za marny grosz to zrobig!

Nieznajomy wyciaggnat z kieszeni dwie drobne monety i szyderczo nadstawit je Tom-
kowi. Tomek uderzeniem stracil pienigdze na ziemig.

W okamgnieniu chlopcy rzucili si¢ na siebie i sczepieni jak dwa zaciekle koguty,
zaczeli si¢ tarzaé po ziemi. Targali si¢ za wlosy, szarpali ubrania, okladali si¢ pi¢Sciami,
rozdrapywali nosy i okrywali kurzem i stawg. Wreszcie sytuacja poczela si¢ krystalizowaé.
Wsrdd bitewnej kurzawy pojawit sie Tomek, siedzacy okrakiem na wrogu i mlécacy go
picsciami.

— Masz dosy¢? — wysapal.

Chlopak usitowal wyrwa¢ si¢ z uscisku i ryczal wnieboglosy, gléwnie ze zlosci.

— Masz dosy¢? — i Tomek zaczal mléci¢ na nowo.

Wreszcie chlopak wykrztusil: ,dosy¢” i Tomek puscit go, méwiac:

— Zapamigtaj to sobie! Na przyszlo$¢ dobrze uwazaj, z kim zaczynasz!

Nieznajomy odszed! szybko, otrzepujac ubranie, placzac i pociggajac nosem. Raz po
raz ogladal si¢ za siebie i wygrazal Tomkowi, co mu zrobi, gdy nast¢pnym razem dorwie
go w swoje rece. Tomek odpowiedzial szyderczym $miechem i z ming zwycigzcy ruszyt
do domu. Ledwie si¢ jednak odwrécil, tamten rzucit w Tomka kamieniem i trafit go
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migdzy topatki. Potem pedem rzucit si¢ do ucieczki. Tomek gonil zdrajeg az do domu
i przy okazji dowiedzial si¢, gdzie mieszka. Jaki$ czas patrolowal przy bramie, wzywajac
nieprzyjaciela, by stanat z nim do walki. Ale nieprzyjaciel tylko stroit do niego miny
przez okno. Wreszcie pojawila si¢ matka nieprzyjaciela, nazwata Tomka ztym, wstretnym,
ordynarnym chtopakiem i kazata mu odejé¢. Odszedt wiec, ale zapowiedzial, ze jeszcze go
dostanie w swoje rece.

Tego wieczora Tomek bardzo pédino wrécit do domu. Kiedy ostroznie wehodzil przez
okno, wpad! prosto na ciotke, czyhajaca na niego w zasadzce. Gdy zobaczyla, w jakim
stanie znajduje si¢ jego ubranie, z caly stanowczoécig postanowila skaza¢ go w niedziele
na cigzkie roboty.

ROZDZIAL 11

Nadszed! sobotni ranek. Storice $wiecilo promiennie, caly $wiat dyszal radoscig lata i kipial
zyciem. W kazdym sercu diwigczala muzyka, a jesli serce bylo mlode, pieél sama cisnela
si¢ na usta. USmiech byl na kazdej twarzy i wiosna w kazdym ruchu. Akacje okryly sie
kwieciem, powietrze przepojone bylo zapachem kwiatéw.

Niedalekie wzgbrza, spogladajace ze swej wyniostosci na miasteczko, pelne byly zieleni
i kusily obietnicg ciszy, szczgécia i beztroskich marzer.

Na bocznej uliczce pojawil si¢ Tomek z wiadrem rozrobionego wapna i pedzlem na
dlugim trzonku. Spojrzal na parkan i wszelka rado$¢ zgasta na jego twarzy, a dusza po-
grazyla si¢ w glebokim smutku. Parkan mial trzydziesci metréw diugosci i ponad dwa
metry wysokosci! Swiat wydal sic Tomkowi otchlanig, a zycie niezno$nym ci¢zarem.
Z westchnieniem zanurzyt pedzel i przejechal nim po najblizszej desce. Machngt pedzlem
jeszcze dwa razy, poréwnal znikomg zamalowana powierzchni¢ z ogromem, jaki pozostat
jeszcze do pomalowania i usiadt pod plotem zupelnie zalamany.

Z bramy, z wiadrem na wode, wybiegt w podskokach Jim. Spiewat piosenke ,Buffalo
Bill”. Noszenie wody z miejskiej studni zawsze bylto w oczach Tomka czym$ haniebnym,
ale teraz zupelnie inaczej to ocenil. Przypomniat sobie, jakie wspaniale towarzystwo zbie-
ra si¢ przy pompie. Chlopey i dziewczgta — biali, Murzyni, Mulaci — czekaja tam na
swoja kolej, zamieniajac si¢ przy tym zabawkami, kidcac, bijac, baraszkujac, czyli jak naj-
lepiej uprzyjemniajac sobie czas. Przypomniat tez sobie, ze chociaz do studni bylo niecate
dwiescie krokéw, Jim nigdy nie wracal z wodg przed uplywem godziny — a najczeéciej
trzeba go bylo dopiero stamtad sprowadzaé.

— Stuchaj, Jim — powiedzial — ja péjde po wodg, a ty tu troch¢ pomaluj za mnie.

Jim pokrecit glows i odpowiedziat:

— Nie méc, paniczu. Pani kaza¢ mi i$¢ po wodg i nigdzie si¢ nie zatrzymywa¢. Ona
powiedzie¢, ze panicz Tomek bedzie chcieé, zeby Jim malowad za niego, ale ona kaza¢ mi
pilnowad swojej roboty. Ona sama chcie¢ uwazaé na panicza malowanie.

— Oj, Jim, nie przejmuj si¢ tym, co ona méwi. Zawsze tak gada. Daj mi wiaderko,
wréce za minute. Ciotka nawet nie zauwazy.

— Nie méc, paniczu. Pani mi glowe urwaé, ona na pewno tak zrobi¢.

— Ona? Przeciez ona nie ma pojecia o biciu! Najwyzej postuka naparstkiem po glo-
wie. Kto by si¢ tym przejmowal! Ciotka tylko duzo gada, ale gadanie nie boli, chyba ze
zacznie lamentowaé. Stuchaj, Jim, dam ci mojg szklang kulke, wiesz, t¢ bialg.

Jim zaczal sie wahal.

— Biala kulka, Jim, to co$ wspanialego.

— Ach! Ona by¢ taka $liczna! Ale paniczu, Jim strasznie si¢ ba¢ pani!

Jim byt tylko cztowiekiem. Pokusa byla za wielka. Odstawit wiadro i stal si¢ wlasci-
cielem biafej kulki. W chwile potem uciekal, az si¢ za nim kurzylo z wiadrem i obolalym
grzbietem; Tomek malowal z zapatem, a ciotka Polly wracata z pola bitwy z pantoflem
w rece i triumfem w oczach.

Energia Tomka wkrotce ostabla. Oczyma duszy widziat przedsiewzigcia, ktére plano-
wal na dzisiaj i zrobito mu si¢ strasznie smutno. Niedtugo zaczng t¢dy przebiega¢ inni
chlopcy, wolni, pedzacy na rézne wspaniale wyprawy i beda z niego kpié, ze musi praco-
waé — sama my$] o tym palita go zywym ogniem. Wydobyt caly swéj majatek i poddat
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go dokladnym ogledzinom: szczatki zabawek, szklane kulki do gry i bezimienne rupie-
cie. Wystarczyloby tego do oplacenia krétkiego zastepstwa w robocie, ale na pewno nie
wystarczyloby do kupienia chocby pét godziny wolnosci. Whozyt wige z powrotem do
kieszeni swoje ubogie skarby i pozegnal si¢ z mysla o przekupieniu chlopcéw. Nagle,
W tej najczarniejszej rozpaczy, splynclo na niego natchnienie. Potgine, ol$niewajace na-
tchnienie.

Wzigh pedzel do r¢ki i z calym spokojem zabral si¢ do roboty. Wiasnie Ben Rogers po-
jawil si¢ na horyzoncie, ten sam Ben, ktérego ztosliwosci Tomek obawial si¢ najbardziej.
Ben nadchodzit w podskokach, co dowodzilo, ze bylo mu lekko na sercu i ze zamierze-
nia jego byly wielkie. Zajadal jabtko, a w wolnych chwilach wydawal z siebie przeciagle
glebokie tony, po ktérych nastgpowaly basowe pohukiwania: bom — bom — bom —
gdyz byl wlasnie parowcem.

Kiedy znalazt si¢ blisko Tomka, zwolnit biegu, zajal $rodek ulicy, przechylit si¢ na pra-
wo i zaczgl majestatycznie dobija¢ do brzegu, bo przedstawiat w tej chwili okret , Wiel-
ka Missouri” i mial dziewig¢ stép zanurzenia. Byt réwnoczesnie statkiem, kapitanem,
dzwonkiem okretowym i stal w wyobrazni na wlasnym mostku kapitaniskim, wydajac
rozkazy i bezzwlocznie je wykonujac.

— Stop, kapitanie! Dzyri-dzyri-dzyri!

Droga si¢ koniczyla, wice zaczal powoli skrecaé na boczng ciezke.

— Cala wstecz! Dzyn-dzyi-dzyn!

Opuscil rece i trzymat je sztywno wyprezone przy sobie.

— Prawa wstecz! Dzyni-dzyri! Uuuuu! — Prawa reka zataczala teraz wielkie tuki, bo
byta whasnie kotem sterowym, majacym 30 metréw obwodu.

— Lewa wstecz! Dzyn-dzyn! Uuuuu! Prawa stop! Wolno naprzéd! Dzyri-dzyri-dzyri!
Uuuuu! Hej, chiopey, rzucié¢ kotwice! Gdzie cuma? Dzyi-dzyi-dzyni! Kotwica rzucona,
kapitanie! Szszy! Szszszy! (probowanie wentyli).

Tomek malowal, nie zwracajac najmniejszej uwagi na wspanialy parowiec.

Ben zdziwil si¢ ogromnie, a po chwili odezwat si¢:

— He, he, he! Ale ci¢ wrobili!

Jedyna odpowiedzia bylo milczenie. Tomek okiem artysty ocenil ostatnie pociagnie-
cie pedzla na parkanie, poprawit delikatnie i ponownie w skupieniu ocenit wynik. Ben
podszed} do niego. Tomkowi cigzko bylo ukry¢ swoja ochote na jabtko, ale nie odrywat
si¢ od pracy.Ben zapytal ironicznie:

— Co, stary, musisz dzisiaj pracowa¢?

— Ach! To ty, Ben? Weale ci¢ nie zauwazytem.

— Wiesz, idg si¢ kapa¢, a ty? Aha, zapomniatem, ze ty wolisz pracowac...

Tomek obejrzal kolege od stép do glowy i zapytat zdziwiony:

— Co nazywasz pracy?

— Jak to, czy malowanie nie jest pracg?

Tomek znéw zabral si¢ do malowania i odpowiedzial niedbale:

— Mote to jest praca, a moze i nie. Wiem tylko, ze tak si¢ podoba Tomkowi Sawy-
€rowi.

— Nie gadaj, ze lubisz malowaé parkany.

Pedzel nie ustawal w pracy.

— Czy lubig? Glupie pytanie. Nie codziennie trafia si¢ czlowiekowi taka gratka, zeby
malowa¢ parkan.

To zupelnie zmienialo postaé rzeczy i caly sprawe ukazalo w nowym oé$wietleniu. Ben
przestat jes¢ jabtko. Tomek z najwyisza uwaga malowat pedzlem po deskach, cofat sig,
ocenial swoje dzielo, tu i 6wdzie poprawial; sprawial wrazenie catkowicie pochlonigtego
tymi czynno$ciami. Ben $ledzil kazdy jego ruch. Coraz bardziej go to interesowalo. Nagle
powiedzial:

— Stuchaj, Tomek, daj mi troch¢ pomalowad!

Tomek zastanowit si¢ przez chwile. Juz miat si¢ zgodzié, ale zmienit zamiar.

— Nie, Ben, to niemozliwe. Wiesz, ciotce Polly strasznie zalezy na tym parkanie,
zwlaszeza tutaj, od strony ulicy, sam rozumiesz... Gdyby to bylo gdzie$ za domem, to
ostatecznie méglbys$ sprobowaé, ale w tym miejscu raczej nie... Ciotka jest niemozliwie
wymagajaca. To musi by¢ zrobione bardzo dokfadnie. Nie wiem, czy na tysiac, a nawet
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na dwa tysigce chlopakéw, znajdzie si¢ choé jeden, ktéry umialby to zrobi¢ naprawde
porzadnie.

— Co ty méwisz? Stuchaj, daj mi sprébowaé! Tylko maly kawaleczek! Ja bym ci
pozwolil, gdybym byt na twoim miejscu.

— Ben, zrozum, ja bym ci tez pozwolil, ale ciotka Polly! Wiesz, Jim chcial malowa¢
— nie pozwolilem, nawet Sid chcial — tez nie pozwolitem. Zrozum moje polozenie.
Gdybys zaczal malowad i co$ ci nie wyszlo...

— Tombku, prosze cig, bede bardzo uwazal! Dam ci kawatek mojego jabika!

— No dobrze... albo nie... nie mogg...

— Dam i cale jabiko!

Tomek oddat wreszcie pedzel, z niechecig na twarzy, a wielka radoécia w sercu. I pod-
czas gdy niedawny parowiec , Wielka Missouri” pracowal w pocie czola, niedoszly artysta
siedzial sobie opodal na beczce, machal nogami, zajadal jablko i upatrywal w myslach
nowe niewinne ofiary.

Materiatu nie braklo. Co chwila zjawiali si¢ kolejni chlopcy.Kazdy przychodzit z za-
miarem po$miania si¢ z Tomka i kaidy zostawal, zeby malowaé. Kiedy Ben si¢ zmeczyl,
z faski Tomka przyszia kolej na Billego w zamian za niezupelnie jeszcze podarty latawiec;
a gdy i Bill mial juz dosy¢, prawo bielenia parkanu nabyt Johnny za zdechlego szczura
i kawalek sznurka, na ktérym mozna nim bylo wywijaé. I tak dalej, i tak dalej, godzi-
na za godzing. A kiedy storice zaczglo chyli¢ si¢ ku zachodowi, Tomek, ktéry rano byt
jeszcze nedzarzem, teraz stal si¢ bezkonkurencyjnym bogaczem. Oprécz wezesniej wy-
mienionych przedmiotéw mial dwanascie szklanych kulek, polamane organki, kawatek
niebieskiego szkla od butelki, przez ktére moizna bylo patrzeé, szpulke do nici, klucz,
ktéry niczego nie otwieral, kawalek kredy, szklany korek od karafki, olowianego zotnie-
rzyka, dwie kijanki, sze$¢ kapiszonéw, kota z jednym okiem, mosi¢zng kotatke do drzwi,
psia obrozg, rekojes¢ noza, cztery skorki z pomaradczy i starg rozbitg rame okienng. Przy
tym czas spedzit bardzo przyjemnie w blogim nierébstwie, caly dzied mial towarzystwo,
a parkan pokryty zostal trzema warstwami wapna. Na szczgscie dla chlopcéw zabrakio
bielidta, bo bylby ich wszystkich doprowadzit do bankructwa.

Tomek uznal, ze $wiat mimo wszystko nie jest taki zly. Sam o tym nie wiedzac, odkryt
wielkie prawo ludzkich dziatan, a mianowicie: — jesli chcemy obudzi¢ w dorostym lub
dziecku pragnienie jakiej$ rzeczy, musimy ja przedstawi¢ jako bardzo trudng do osiagnie-
cia. Gdyby byt wielkim filozofem (takim jak autor tej ksiazki), to pojatby, ze praca jest to,
co musimy robi¢, a przyjemnosciag — to czego robi¢ nie musimy. Zrozumiatby wéwczas,
ze wyrabianie sztucznych kwiatéw lub chodzenie w kieracie jest ci¢zka pracg, natomiast
granie w kregle albo wspinanie si¢ na Mount Blanc jest tylko przyjemnoscia. Wielu bo-
gatych panéw w Anglii tlucze si¢ powozem, zaprzezonym w czworke koni, dwadziescia
lub trzydziesci kilometréw w upale — bo ta przyjemnoé¢ kosztuje ich duzo pienigdzy,
ale niechby im kto$ kazal robi¢ to samo za wynagrodzenie, zaczeliby to uwazaé za prace
i woleliby z niej zrezygnowac.

ROZDZIAL III

Tomek stanal przed ciotkg Polly. Siedziata przy otwartym oknie przytulnego, zaciszne-
go pokoju, ktéry byl jednoczesnie sypialnia, jadalnia, bawialnia i czytelnig. Balsamiczny
zapach lata, niczym niezmgcona cisza, woni kwiatéw, usypiajace brzgczenie pszczét —
rozmarzyly starsza pania. Kiwala si¢ sennie nad robétks, a jedyny towarzysz ciotki, kot,
drzemal na jej kolanach. Okulary przezornie odsuncla na siwe wlosy. Byla przekona-
na, ze Tomek juz dawno zdezerterowal, wiec zdziwila si¢ niepomiernie, gdy ujrzata go
wkraczajacego bez obawy w zasicg jej rak.

— Czy mogg teraz i$¢ si¢ bawi¢, ciociu? — zapytal grzecznie.

— A ile zrobife$?

— Wszystko, ciociu.

— Nie kfam, Tomku. Wiesz, ze tego nie znoszg.

— Nie klamie, ciociu, zrobitem wszystko.

Ciotka nie bardzo wierzyla stowom Tomka, wyszla wicc, aby osobiscie obejrze¢ wy-
nik jego pracy. Bylaby zadowolona, gdyby o$wiadczenie siostrzerica sprawdzilo si¢ choé
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w jednej pigtej cz¢dci. Totez zdumienie jej nie mialo granic, kiedy zobaczyla caly par-
kan kilkakrotnie starannie pokryty bialg farbg i to z takg gorliwoscia, ze nawet na ziemi
ciagnat si¢ wzdluz parkanu bialy pas.

— Cos$ podobnego! No, no! Trzeba przyznaé, ze potrafisz pracowal, jesli ci si¢ tylko
chce — powiedziata w przyplywie szczerego podziwu i natychmiast ostabita komplement
komentarzem: — Niestety, musz¢ stwierdzi¢, ze bardzo rzadko ci si¢ chee. No, idZ si¢
bawi¢, ale proszg cig, zeby$ wrécit do domu jeszeze w tym tygodniu, bo inaczej dostaniesz
lanie.

Byta tak oszofomiona i ol$niona blaskiem czynu Tomka, ze zaprowadzita go do spi-
zarni, wybrala najladniejsze jablko i wreczyla mu je, wygtaszajac przy tym wzruszajace
kazanie o podwdijnej stodyczy nagrody, ktéra zdobylo si¢ uczciwg praca. Wiasnie gdy
koniczylta swoja mowe zrecznie dobrang sentencijg z Pisma gwiqtego, Tomek za jej pleca-
mi $wisngl kawalek placka.

Wybiegajac z domu, ujrzal Sida wchodzacego na pigtro po zewngtrznych schodach.
Glina byta pod reka... W powietrzu zaroito sie od kul. Swistaly wokét uszu Sida, niczym
grad; zanim ciotka Polly zdazyla si¢ zorientowa¢ i nadbiec z odsiecz, kilka kulek weszto
juz w bezpoéredni kontakt z cialem brata, a Tomek w ekspresowym tempie przeskoczyt
parkan i zniknal. Byta tam wprawdzie furtka, ale nigdy nie miat czasu, zeby z niej skorzy-
sta¢. Teraz dopiero doznal prawdziwej ulgi: rachunek z Sidem za zwrdcenie ciotce uwagi
na czarng nitke byt wyréwnany.

Tomek okrazyt szereg domdéw i wyszedt na tyly stajni ciotki. Poczul si¢ teraz bezpiecz-
ny przed karzacy rekg sprawiedliwosci, pospieszyl wige w strong rynku, gdzie zgodnie
z umowg spotykaly si¢ dwie nieprzyjacielskie armie chlopcéw, by stoczy¢ zazartg bitwe.
Tomek byt generalem jednej z nich, a jego serdeczny przyjaciel, Joe Harper — gene-
ralem drugiej. Obaj wielcy wodzowie nie znizali si¢ do osobistego udzialu w walce —
od tego byli zwykli zolnierze — siedzieli sobie razem na pagoérku i kierowali operacjami
wojennymi, wysylajac rozkazy przez adiutantéw.

Po dtugiej i zacigtej walce armia Tomka odniosta wspaniale zwyciestwo. Potem na-
stapilo podsumowanie star¢ wojennych, okreslenie liczby zabitych, wymiana jeficow,
uzgodnienie przyczyn nastgpnego konfliktu zbrojnego i ustalenie daty nieuniknionej bi-
twy. Wreszcie obie armie zgodnie odmaszerowaly, a Tomek sam ruszyt w droge powrot-
ng.

Przechodzac koto domu, w ktérym mieszkal Jeft Thatcher, ujrzal w ogrodzie nie-
znajomg dziewczynke. Stodka bigkitnooks istotke, o jasnych wlosach splecionych w dwa
dlugie warkocze, ubrang w bialg letnig sukienke i haftowane spodenki. Swiezo ukorono-
wany zwyciestwem bohater polegl od razu bez jednego wystrzatu. Pewna Amy Lawrence
w okamgnieniu zniknela z jego serca, nie zostawiajac po sobie nawet najmniejszego wspo-
mnienia. Dotad zdawalo si¢ Tomkowi, ze kocha ja do szalenistwa, ze ja ubdstwia, teraz
przekonal sie, ze bylo to tylko przelotne, nic nie znaczace uczucie. Przez kilka dlugich
miesiecy zabiegal o jej wzgledy, a ona zaledwie przed tygodniem wyznata mu swoja mi-
to$¢. Przez siedem dni byt najszczedliwszym i najdumniejszym chlopcem pod storicem,
ale w tej jednej chwili Amy ulotnita si¢ z jego serca jak przypadkowy gosé, ktérego czas
wizyty juz minal.

Rzucat teraz nowemu aniotowi ukradkowe i rozmodlone spojrzenia, az wreszcie spo-
strzegl, ze i ona go zauwazyla. Woéwczas udal, Ze nic nie wie o jej obecnosci i zaczat
na wszystkie, wlasciwe chlopcom, glupkowate sposoby ,popisywaé si¢”, aby wprawi¢ ja
w podziw. Trwalo to jaki$ czas. Gdy wreszcie, wérdéd karkotomnych produkeji gimna-
stycznych, zerknal ukradkiem w jej strong, stwierdzit z bélem serca, ze aniol zamierza
i$¢ do domu. Podszed} wigc do parkanu i opart si¢ o niego pograzony w melancholij-
nym smutku. Mial slabg nadzieje, ze dziewczynka zatrzyma si¢ moze cho¢ na chwile.
I rzeczywiscie, zanim zniknela w drzwiach, przystaneta na schodkach. Tomek westchnat
bolesciwie, gdy noga jej stangla na progu, ale natychmiast twarz zaja$niata mu radoscia:
tuz przed wejéciem do domu dziewczynka przerzucila mu stokrotke przez parkan.

Podbiegt do kwiatka, lecz o dwa kroki przed nim zatrzymal si¢ gwattownie, przystonit
oczy r¢ka i zaczat patrzeé w glab ulicy, jakby nagle zauwazyt tam co$ niezwykle ciekawego.
Potem podniést z ziemi stomke i odchylajac glowe w tyt, w skupieniu balansowat nig na
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nosie. W trakcie tych czynno$ci nieznacznie przysuwal si¢ do stokrotki. Wreszcie nakryt
ja bosa stopa, zrecznie podnidst palcami nogi i — pognal ze swoim skarbem, znikajac za
zakretem ulicy. Zniknat jednak tylko na mata chwilke, jakiej potrzeba byto do przypiccia
kwiatka pod bluza, aby znalazt sic w bezposredniej bliskosci serca, a moze zoladka —
Tomek nie byt za dobry w anatomii.

Wrécit pod parkan i popisywal si¢ pod nim az do nocy. Ale dziewczynka juz si¢ nie
pokazata, cho¢ Tomek pocieszal si¢, ze moze stala gdzie$ za firanka i widziala dowody jego
gwaltownej miloéci. Z glowa peing cudownych marzen powlokt si¢ wreszcie do domu,
chociaz serce ciagneto go w druga strone.

Podczas kolacji byt w tak podniostym nastroju, ze ciotka zastanawiala si¢, co znowu
w niego ,wstgpilo”. Dostal porzagdng burg za obrzucenie Sida gling, ale ani trochg go to
nie wzruszylo. Pod samym nosem ciotki probowal kras¢ cukier i w koricu dostat za to po
tapach.

— Ciociu, czemu nie bijesz Sida, kiedy robi to samo? — zapytal.

— Bo Sid nie dreczy czlowieka tak jak ty. Gdybym tylko spuscita ci¢ z oczu, zaraz
wlazlbys caly do cukierniczki.

Po chwili ciotka wyszla do kuchni. Sid, pewny swojej nietykalnosci, a zarazem cheac
dokuczy¢ Tomkowi, siggnat bezczelnie po cukierniczke. Tego bylo stanowczo za wiele.
Wtem cukierniczka wyslizgnela si¢ Sidowi z reki, spadla na podloge i sttukia si¢. Tomek
byt wniebowziety. Przygryzt jezyk i nie powiedzial ani stowa. Postanowil sobie w duchu,
ze bedzie milczal nawet wtedy, gdy przyjdzie ciotka. Bedzie milczat jak grob, az ciotka
sama zapyta, kto to zrobit. Wéwezas dopiero powie i cdz to bedzie za wspaniate przedsta-
wienie widzied, jak ta chodzaca doskonalo$¢ oberwie lanie! Serce jego bylo tak przepojone
szezgdciem, ze ledwie mégh usiedzied, gdy ciotka wrécita z kuchni i stojac nad sthuczong
cukierniczkg, ciskata sponad okularéw pioruny gniewu.

»Zaraz si¢ zacznie” — pomyslat — i w tej samej chwili lezal jak dugi na ziemi. Grozna
r¢ka podniosta si¢, by ponowi¢ uderzenie, gdy Tomek zawotal:

— Za co mnie bijesz, ciociu? To Sid sttukt cukierniczke!

Ciotka Polly zamarla. Jakby piorun w nig strzelit. Tomek z satystakcja oczekiwat teraz
goracego wspolczucia. Tymczasem ciotka, odzyskawszy mowe, powiedziala tylko:

— No, na darmo i tak nie dostale$. Jestem pewna, ze masz na sumieniu jaka$ inng
psote ukryta przede mna.

Czula straszliwe wyrzuty sumienia i z serca wyrywaly jej si¢ na usta jakie$ cieple,
pelne milo$ci stowa, ale zostalyby one odebrane jako przyznanie si¢ do winy, a na to nie
pozwalaly wzgledy wychowawcze. Nie powiedziala wigc nic i ze zgryzotg w sercu poszla
do swoich zajec.

Nadasany Tomek siedziat w kacie i rozczulal si¢ nad sobg. Wiedzial, ze ciotka w glebi
duszy blaga go na kolanach o przebaczenie i $wiadomo$¢ tego dawala mu méciwe zado-
wolenie. Ale postanowit by¢ twardy: nie przebaczy ciotce i bedzie udawal, ze nie widzi
jej checi do pojednania.Z zamglonych tzami oczu ciotki co chwile padalo w jego strone
teskne, pelne bélu spojrzenie, lecz zawzial si¢, aby nie rozumieé, co ono znaczy. Oczyma
duszy widziat juz, jak lezy na 16zku umierajacy; ciotka pochyla si¢ nad nim, blagajac go
o jedno stowo przebaczenia, ale on odwraca si¢ do $ciany i umiera w milczeniu. Ach,
co si¢ wtedy bedzie dzialo w jej duszy! Potem wyobrazil sobie, jak go przynosza do do-
mu, wyciggnictego z rzeki, niezywego. Wlosy mokre i zlepione, rece zimne, lecz biedne
udreczone serce nareszcie znalazto ukojenie. Ciotka rzuca si¢ na niego, szlocha i rozpacza,
blaga Boga, aby jej oddal ukochanego chlopca. Bedzie wtedy przysiegad, ze juz przenigdy
nie skrzywdzi go ani nie obrazi! Ale on lezy bez ruchu, zimny i $miertelnie blady —
biedny maly meczennik, ktdrego cierpienia nareszcie si¢ skoriczyly.

Tak si¢ przejal swoimi wymys$lonymi nieszczg$ciami, ze zaczat chlipad z zalu nad so-
bg. Niemal dusit si¢ wlasnymi lzami, ktére nieprzerwanym potokiem plynely mu z oczu
i kapaly z korica nosa. To roztkliwianie si¢ nad swoja niedola sprawialo mu taka przy-
jemnos¢, ze za nic w $wiecie nie dopuscilby, zeby jakakolwiek ziemska rado$¢ zmacita te
bloga bole$é. Jego tragiczne przezycia byly na to zbyt $wigte. Wszelkie pocieszenie by-
loby w tej chwili niemilym zgrzytem. Totez gdy do pokoju wbiegla tanecznym krokiem
kuzynka Mary, szczg$liwa, ze po spedzeniu jednego tygodnia na wsi, znowu jest w do-
mu, Tomek wstal i okryty czarng chmurg smutku wyszed! jednymi drzwiami, gdy ona
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drugimi wniosla $piew i storice.

Z daleka omijal miejsca, gdzie bywali jego koledzy, szukat samotnych i ponurych
zakatkéw, ktdre odpowiadaly jego nastrojowi. Skusita go tratwa na rzece. Usiadl na jej
krawedzi i wpatrywal si¢ w posepng wode. Gdyby tak mozna bylo utongé za jednym
zamachem, bez bélu, z pomini¢ciem wszystkich niewygdd, jakie natura wyznaczyla kan-
dydatom na topielcéw.

Nagle przypomnial sobie o kwiatku. Wyjal go. Byt pognieciony i zwigdly, co napoito
Tomka jeszcze rozkoszniejsza bolescig. Zadawal sobie pytanie, czy ona zatowalaby go,
gdyby o wszystkim wiedziata? Czy ptakataby? Czy chciataby obja¢ go za szyj¢ i pocieszy¢?
Czy tez moze odwrdcilaby si¢ od niego obojetnie, jak ten caly obtudny $wiat?

Te obrazy tak wyolbrzymialy jego rozkoszne cierpienia, ze wcigz do nich powracal
i ogladat ze wszystkich stron, az od tego ciaglego ogladania zbladly i spowszednialy.
Podnidst si¢ wige z cigzkim westchnieniem i poszedt w mrok.

Okolo godziny dziesiatej wieczorem przechodzit pustg ulica obok domu, gdzie miesz-
kalo jego nieznajome béstwo. Przystanat na chwile. Nadstawil uszu, ale nic nie uslyszal.
Na pigtrze padat na firanke staby blask $wiecy. Czy ten pokéj byt uswigcony jej obecno-
$cia? Przeskoczyl przez parkan, przekradl si¢ pomiedzy klombami i stanal pod oknem.
Diugo spogladal na nie z uczuciem.Potem polozyt si¢ na plecach i skrzyzowal rece na
piersiach, trzymajgc w nich zwiedly kwiatek. Tak pragnal umrzeé, samotny, wygnany
w daleki zimny $wiat, bezdomny, pozbawiony jednej przyjaznej reki, kedra startaby mu
z czofa $miertelny pot, i kochajacej twarzy, ktéra pochylitaby si¢ nad nim ze wspét-
czuciem, kiedy nadejdzie wielka chwila konania. Tak tez powinna go zobaczy¢ ona, gdy
wyjdzie, aby popatrze¢ na pickny poranek. Czy spadiaby wéwcezas z jej oczu choé jed-
na lza na jego biedne, martwe zwloki? Czy westchnelaby cho¢ na widok tego mlodego,
kwitngcego zycia, tak przedwczesnie i brutalnie Scigtego nielito$ciwg kosg $mierci?

Okno na pigtrze otworzylo si¢ nagle i skrzekliwy glos stuzacej sprofanowat $wicta
ciszg, a strumient zimnej wody oblal lezace na dole $miertelne szczatki niedoszlego me-
czennika.

Bohater zerwal si¢, krztuszac i otrzasajac. Réwnoczesnie z cichym przekleristwem
rozlegl sie $wist kamienia w powietrzu, potem slycha¢ bylo brzek thuczonej szyby; jakas
mala, niewyrazna posta¢ blyskawicznie przeskoczyla przez parkan i zniknela w ciemnosci.

Par¢ chwil péiniej, kiedy Tomek rozebrany do spania, ogladat w swietle tojowki prze-
moczone ubranie, obudzit si¢ Sid. Miat straszng ochote skomentowal wyglad brata, ale
ugryzt si¢ w jezyk — Tomkowi niedobrze patrzylo z oczu.

Tomek wlazt do 16zka, nie zadajac sobie trudu zméwienia pacierza, a Sid skrupulatnie
zanotowal sobie ten grzech w pamigci.

ROZDZIAL IV

Storice wzeszlo nad spokojna ziemig i stalo swe ciepte promienie cichemu miasteczku.Po
$niadaniu ciotka Polly odprawita domowe nabozenistwo. Rozpoczglo si¢ ono modlitwa,
ktéra byla niby budowla wzniesiona z kolejnych, potginych warstw cytatdw z Pisma
Swietego, zaé zaprawe murarsk stanowila odrobina samodzielnych pomystow ciotki. Ze
szezytu tej budowli, niczym z géry Synaj, ciotka rzucila grozny rozdzial z Pigcioksiegu
Mojzesza.

Nastepnie Tomek ,,przepasat swe ledzwie” (méwigc jezykiem cytatéw) i zaczat wkuwaé
wersety z Biblii. Sid nauczy! si¢ tego juz kilka dni wezeéniej. Tomek skupit wszystkie sily,
by wyuczy¢ si¢ na pamicé pigciu wersetdw. Wybrat je z kazania na gbérze, bo w calej Biblii
nie mégt znaleid krétszych. Po uplywie pét godziny mial juz mgliste pojecie o ich tresci,
ale nic ponadto, gdyz umyst jego wedrowal w tym czasie po rozleglych obszarach mysli
ludzkiej, a rece zajete byly czynnosciami raczej nie sprzyjajacymi skupieniu uwagi. Mary
wzicha ksigzke, by go przestucha¢, a Tomek zaczal z trudem przebija¢ si¢ przez gesta mgle:

— Blogostawieni... e... e...

— Ubodzy...

— Tak, ubodzy. Blogostawieni ubodzy... e... e...

— Duchem...

— Duchem. Blogostawieni ubodzy duchem, albowiem... albowiem... oni...
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— Ich...
— Albowiem ich... Blogostawieni ubodzy duchem, albowiem ich jest krélestwo nie-
bieskie... Blogostawieni, ktérzy cierpia, albowiem... albowiem...

— Oni...

— Albowiem oni... oni...

— Be...

— Albowiem oni be... Nie wiem, jak dalej.
— Bedg!

— Aha, beda! Albowiem beda... albowiem oni beda... e... e... bedg cierpieé... e...
e... blogostawieni, ktérzy beda... albowiem oni... e... e... oni bedg cierpied.... albowiem
beda... e... Ale co bedg? Czemu mi nie podpowiadasz, Mary? Jeste$ niedobra!

— Ej, gluptasie! Nie mam zamiaru ci dokuczaé, ale musisz sig jeszcze troche pouczyé.
Tylko $mialo, glowa do géry. Jestem pewna, ze ci si¢ uda. A wtedy... podaruje ci co$
picknego. Na pewno bedzie ci si¢ to podobato. No, a teraz do roboty.

— No, dobrze. Ale co to takiego? Powiedz, Mary!

— Cierpliwosci. Wszystko w swoim czasie, ale jest to co$ naprawde wspaniatego.

— Dajesz stowo, Mary? W porzadku, wkuwam od nowa.

I rzeczywicie zaczal kué, a pod podwdjnym naciskiem ciekawosci i spodziewanej
nagrody czynit to z takim zapalem, ze osiagnal wspanialy sukces.

Mary podarowata mu wéwczas nowiutki scyzoryk marki ,Barlow”, warto$ci dwunastu
i pét centa, a rados¢, jakiej Tomek doznat, wstrzgsneta podstawami jego jestestwa. Co
prawda, ostrzem nic nie mozna bylo przekroi¢, ale byt to przeciez ,oryginalny” ,Barlow”,
a to oznaczalo co$ wspanialego. Jezeli chlopcy z Zachodu twierdzili czasem, ze wérdd
wyrobéw marki ,Barlow” znajduje si¢ duzo podrébek, to méwili tak tylko po to, zeby
zniestawi¢ taki scyzoryk i pozostanie to oszczerstwem na zawsze. Tomek od razu zdazyt
nacig¢ nim szafe i juz zabierat si¢ do biurka, kiedy zawotano go, aby przygotowat si¢ do
pdijscia do kosciota.

Mary nalala wody do blaszanej miednicy i data mu kawatek mydla. Tomek wyszedt
przed dom i postawil miednic¢ na malej faweczce. Nastepnie zanurzyl mydio w wodzie
i odlozyt je na bok, potem podkasal rekawy, wylal po cichutku wode na ziemie, wrécit
do kuchni i zaczat starannie wyciera¢ twarz recznikiem, wiszacym za drzwiami. Ale Mary
odebrata mu recznik.

— Jak ci nie wstyd, Tomku? — powiedziala. — Taki brudas! Przeciez woda ci¢ nie
ugryzie!

Tomek zawstydzit si¢ nieco. Mary znowu nalala wody do miednicy. Stal nad nig jakis
czas, zbierajgc si¢ na odwage. Wreszcie westchnat ciezko i — zaczgl si¢ my¢ naprawde.
Kiedy wrécit do kuchni i z zamknietymi oczyma, po omacku, szukal recznika, woda
i mydliny éciekajace mu z twarzy, dawaly chlubne $wiadectwo jego odwadze. Lecz kiedy
wynurzyl si¢ z recznika, nie wygladal jeszcze zadowalajaco, bo miejsce wolne od brudu
urywalo si¢ nagle tuz przy brodzie i kolo uszu, tworzac rodzaj maski. Poza tg linig, od czo-
ta az po szyje, rozciagaly si¢ olbrzymie przestrzenie czarnej, nie nawodnionej gleby. Mary
wzigla go zatem sama w obroty, a gdy skoniczyla, Tomek wygladat jak cztowiek i chrze-
écijanin o jednolitym kolorze skéry. Mokre wlosy Tomka starannie uczesano szczotka,
a krotkie kedziorki ulozono symetrycznie i wytwornie. (Gdy nikt nie widzial, Tomek
usitowal z wielkim trudem, lecz znikomym rezultatem, wyprostowaé je i przylepi¢ do
glowy; loki te byly w ogéle jego cigzkim zmartwieniem, gdyz uwazat je za co$ stanowczo
niemeskiego). Potem Mary wyijela z szafy ubranie, ktére Tomek od dwéch lat mégt nosi¢
tylko w niedziele — nazywato si¢ ono po prostu ,,drugim ubraniem”, co pozwala okresli¢
stopiet zamoznosci jego garderoby. Gdy si¢ ubral, Mary doprowadzita do porzadku jego
toalete: zapicla mu bluzg, obciagnela i wygladzita na plecach wielki kotnierz marynarski,
oczyscita Tomka szczotka z wszelkich pytkéw i wlozyta mu na glowe stomkowy kapelusz
w kropki. Wygladal teraz bardzo cywilizowanie, ale czul si¢ nieszczegélnie. Zawsze, gdy
byt umyty i porzadnie ubrany, dostawal gesiej skorki. Mial nadzieje, ze Mary zapomni
przynajmniej o bucikach — ale gdzie tam! I to zawiodo. Przyniosta je, wysmarowawszy
poprzednio jak zwykle lojem. Tomek stracit cierpliwo$¢ i o$wiadezyl, ze ciagle zmusza sig
go do robienia tego, czego nie lubi. Mary musiala przeméwié¢ mu do sumienia:

— Alez, Tomku, czy tak postepuje grzeczny chlopiec?
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Mruczgc co$ pod nosem, wlozyl buciki. Mary ubrala si¢ szybko i cala tréjka udata si¢
do koéciola, miejsca, ktérego Tomek nie cierpial z calej duszy. Co innego Mary i Sid —
dla nich byla to sama rozkosz.

Szkétka niedzielna trwala od dziewiagtej do wpdl do jedenastej, dalej nastgpowato
nabozeristwo. Dwoje z tej tréjki zostawalo potem z wiasnej woli na kazaniu, trzeci tez
zostawal — ale z innych, wazniejszych powodéw.

Twarde fawki ko$cielne z wysokim oparciem, mogly pomiesci¢ okolo trzystu oséb.
Budynek byt maly i skromny. Wznosilo si¢ nad nim co$ jakby pudlo zbite z sosnowych
desek, wyobrazajace dzwonnice. Przy drzwiach Tomek zwolnit kroku i zaczepil kolege,
réwniez odéwigtnie ubranego:

— Stuchaj, Bill, masz z61tg kartke?

— Tak.

— Co chcesz za nig?

— A co dasz?

— Cukierek i haczyk do wedki.

— Pokaz.

Tomek pokazal. Towar byt dobry i chopcy dobili targu. Potem Tomek zamienit dwie
biate szklane kulki na trzy czerwone kartki i inne drobiazgi za dwie niebieskie. Czatowat
na chlopcéw wehodzacych do kosciola i przez kwadrans skupowat w ten sposéb kartki
w réznych kolorach. Wreszcie wkroczyt do kosciota z gromads schludnie wygladajacych,
ale wrzaskliwych chtopcéw i dziewczat. Usiadl w tawce i od razu zaczal awanture z pierw-
szym chlopcem, ktéry nawingt mu si¢ pod r¢ke. Nauczyciel, powazny pan w starszym
wieku, musial ich uspokoi¢, ale ledwie si¢ odwrécit, Tomek pociggnat za wlosy chlopca,
siedzacego przed nim. Chlopiec obejrzat si¢, lecz Tomek siedzial juz niewinnie zatopiony
w swojej ksigzce. Potem, cheac uslyszed glosne ,au!”, uklut innego chlopca szpilka i dostat
drugie upomnienie od nauczyciela.W ogéle cata klasa Tomka byla wzorowa: hatasliwa,
oporna i niezno$na. Gdy przyszlo do wyglaszania wersetéw z Biblii, zaden nie umiat ich
dokladnie i wszystkim trzeba bylo podpowiadal. Wreszcie kazdy jako$ wyjakal swoje

i dostal w nagrode¢ malg niebieskg karteczke z cytatem z Pisma Swictego. Byla to zaplata
za wyrecytowanie dwoch wersetéw. Dziesie¢ niebieskich kartek stanowilto réwnowartosé
jednej czerwonej i moglo by¢ na nig wymienione; dziesie¢ czerwonych réwnalo si¢ jednej
16ltej, a za dziesi¢¢ z6itych dostawalo si¢ od dyrektora skromnie oprawiong Bibli¢ (ktéra
w owych dawnych, dobrych czasach kosztowala czternaécie centéw). Ilu z moich czytel-
nikéw zdobyloby si¢ na tyle pilnosci i po$wigcenia, zeby wyuczy¢ si¢ na pamic¢ dwdch
tysiccy wierszy, gdyby nawet mieli za to dosta Bibli¢ z ilustracjami Dorego? A jednak
Mary zdobyta t3 drogg dwie Biblie, owoc wytrwalej pracy dwéch lat, a pewien chlopak
z niemieckiej rodziny zagarnat ich az cztery czy pigé. Raz wyrecytowal on jednym tchem,
bez zajakniecia, trzy tysiace wersetéw. Ale niestety, mézg jego nie wytrzymat takiego ob-
cigzenia i od tego dnia prawie zupelnie zidiocial. Cigzki to byt cios dla niedzielnej szkotki,
bo dyrektor bardzo lubit popisywaé si¢ tym chlopcem wobec waznych gosci — taka byla
przynajmniej opinia Tomka. Tylko ustatkowani chlopcy zdobywali si¢ na przechowywa-
nie karteczek i wytrwale wbijali sobie w glowe wersety tak dtugo, péki nie zastuzyli na
Biblie. Nic wiec dziwnego, ze wreczenie takiej nagrody byto rzadkim i pamietnym wyda-
rzeniem. Zwycigzca stawal si¢ bohaterem dnia i wowczas w sercach wszystkich chlopcow
zapalal si¢ $wicty ogiert ambicji, ktdry nieraz gast dopiero po kilku tygodniach. Jest rze-
cza prawie pewng, ze Tomek nigdy nie pragnal samej nagrody, ale nie ulega watpliwosci,
ze jego serce rwalo si¢ do stawy i blasku nagrodzonego szczgsliwea.

Dyrektor stangl przed ambong z zamkni¢tym psaltterzem w rece. Odpowiednie kartki
zalozyt palcem wskazujacym. Wezwal dzieci do uwagi. Kiedy dyrektor szkétki niedzielnej
wyglasza swojg zwykla, krétka nauke, psalterz jest w jego reku tak niezbedny, jak nuty
w reku $piewaka, ktdry wystepuje solo na estradzie. Dlaczego tak jest, pozostaje wieczng
tajemnicg, bo obaj ci meczennicy nigdy nie zagladaja ani do psalterza, ani do nut.

Dyrektor byt szczuplym, trzydziestoparoletnim mezczyzng, z ryza kozig brédka i krét-
kimi rudymi wlosami. Nosit sztywny, stojacy kolnierzyk, ktérego brzeg siegal mu az do
uszu, a ostre, wygicte korice niemal whijaly si¢ w kaciki ust. Byl to rodzaj parkanu, keéry
zawsze zmuszal go do patrzenia tylko prosto przed siebie i do obracania si¢ calym cia-
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lem, gdy chcial spojrze¢ w bok. Brodg podpieral roztozysty krawat, doréwnujacy swoja
wielko$cig $rednich rozmiaréw serwecie, z fredzlami na koricu. Noski jego butéw by-
ly — wedlug 6wezesnej mody — wygiete w gore, na ksztalt nart. (Mlodzi eleganci, aby
doj$¢ to takich wynikéw, z samozaparciem calymi godzinami przyciskali kofice butéw do
$ciany). Pan Walters byt czlowickiem dobrodusznym i szczerym, cho¢ zawsze miat nie-
zwykle powaing ming. Do spraw i miejsc $wictych odnosit si¢ z takim szacunkiem i tak
dalece oddzielal je od zycia powszedniego, ze w niedziele mimo woli glos jego przybieral
zupelnie od$wigtng intonacje. Zaczal w te stowa:

— A teraz, moje dzieci, usigdzcie sobie prosciutko i grzecznie, i postuchajcie mnie
spokojnie przez chwile. Tak, doskonale. Tak powinni zawsze zachowywal si¢ grzeczni
chlopcey i grzeczne dziewczynki. Ale tam jedna dziewczynka wyglada przez okno. Pewnie
jej si¢ wydaje, ze widzi mnie gdzie§ za oknem — siedz¢ sobie na drzewie i wyglaszam
kazanie dla ptaszkéw. (Pelen uznania $miech dzieci). Chee wam powiedzied, ze bardzo si¢
ciesze, widzac tyle czystych i niewinnych twarzyczek, ktére zebraly sic w tym $wigtym
miejscu, aby uczy¢ sie czyni¢ dobrze i zy¢ cnotliwie.

I tak dalej, i tak dalej. Nie trzeba tu powtarzaé dalszego ciggu kazania. Bylo bowiem
w stylu, ktéry nigdy si¢ nie zmienia — znamy go wi¢c bardzo dobrze.

Ostatnia cz¢s¢ przemdwienia zostala zaklécona przez kilku niegrzecznych chlopcédw,
ktérzy wznowili przeciwko innym kroki nieprzyjacielskie oraz przez ogdlne szepty i wier-
cenie si¢ publicznosci. Atmosferze rozprezenia ulegly nawet takie niewzruszone skaly, jak
Sid i Mary. Ale gdy glos pana Waltersa zaczal traci¢ na sile, ucichly nagle wszelkie szmery
i koniec kazania zostal przyjety z niema wdzigcznoscig.

Znaczng cz¢$¢ szeptéw wywolato doé¢ niezwykle zdarzenie. Weszli godcie: adwokat
Thatcher pojawit si¢ w towarzystwie jakiego$ mizernego staruszka oraz przystojnego i po-
stawnego mezczyzny w $rednim wieku, o wlosach lekko przyprészonych siwizng, a takze
okazalej matrony, ktéra byla niewatpliwie Zong tego ostatniego. Dama ta prowadzila za
reke dziewczynke.

Tomek az do tej chwili byt niespokojny, dreczyta go rozterka wewnetrzna i gryzly
wyrzuty sumienia. Nie mégl spojrze¢ w oczy Amy Lawrence, nie mégl znies¢ jej roz-
kochanych spojrzeri. Ale gdy zobaczyl nowo przybyla dziewczynke, dusza jego od razu
zaplongla szcze$ciem. Natychmiast zaczagl swoje popisy: poszturchiwat chlopcéw, targal
ich za wlosy, wykrzywial si¢ — jednym stowem, uzywal wszystkich sposobéw, ktére
wydaly mu si¢ odpowiednie, aby oczarowaé jasnowlosg boginke i zdoby¢ jej uznanie.
Jedno tylko ziarenko goryczy zatruwalo mu rado$é: wspomnienie haniebnego ponizenia
w ogrodzie swojego aniofa. Ale fale szczgécia szybko zmyly to ziarenko.

Goéci posadzono na honorowych miejscach, a pan Walters zaraz po zakorniczeniu prze-
moéwienia przedstawit ich dzieciom. Mezczyzna w $rednim wieku okazal si¢ niezwykla
osobisto$cig. Byl ni mniej ni wiccej, tylko s¢dzig okregowym — a wige najdostojniejsza
istotg, jaka dzieci ogladaly w swym zyciu. Zastanawialy sig, jaki on jest. Byly ciekawe, czy
potrafi ryczeé strasznym glosem, to znéw baly si¢, ze naprawde zacznie ryczeé. Przybyt
z Nowego Konstantynopola, oddalonego o dwanascie kilometréw od miasteczka, wiele
wiec podrozowal i znat $wiat. Oczy jego widzialy budynek sadu okregowego, o ktérym
chodzily stuchy, ze ma dach kryty blachg! Podziw i szacunek, jakie budzily te mysli,
znalazly wyraz w milczeniu i spojrzeniach wlepionych w s¢dziego. A wige to byt wielki
sedzia Thatcher, brat miejscowego adwokata! Jeff Thatcher wystapil naprzdd, aby poka-
za¢ wszystkim w jakiej zazyloéci pozostaje z wielkim mezem i — by staé si¢ przedmiotem
zazdroci calej klasy. Muzyka dla jego duszy byly szepty kolegéw:

— Patrz, Jim! Idzie do niego! Patrz, podaje mu r¢ke, naprawde si¢ z nim wita! Na
rany kota! Chcialbym by¢ teraz na miejscu Jeffa!

Pan Walters zaczgl si¢ ,popisywa”. Krzatal si¢ jak mréwka, z przesadng waznoscia
wykonywal rézne niby urzedowe czynnosci, wydawal polecenia, krytykowal — usitowat
by¢ wszedzie naraz. Koscielny tez si¢ ,popisywal” — biegal tam i z powrotem z pel-
nym nare¢czem ksigzek, trzaskat nimi i halasowat. Mlode nauczycielki ,,popisywaly si¢”,
pochylajac si¢ ze stodkim u$miechem nad swoimi wychowankami, ktérych jeszcze nie-
dawno targaly za uszy. Z wdzickiem podnosily wskazujacy palec do géry, by pogrozié
niegrzecznym chlopczykom, a z rozczuleniem glaskaly grzeczne dzieci. Mlodzi nauczy-
ciele ,popisywali si¢”, udzielajac delikatnych upomnien i sktadajac inne dowody powagi
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i skrupulatnej troski o dyscypling. Wigkszo$¢ za$ nauczycieli obojga plci krzatala si¢ koto
szaf z ksigzkami tuz przy ambonie; ciggle tam bylo co$ do zrobienia i poprawienia — ku
widocznemu ich utrapieniu. Dziewczynki ,popisywaly si¢”, jak ktéra umiala, a chlopcy
ypopisywali si¢” z takim zapalem, ze w kosciele az pociemnialo od latajacych papiero-
wych kul i kurzu, jaki wzbil si¢ nad walczacymi. A ponad tym wszystkim siedziat wielki
maz, rozja$nial caly ko$cidl swym majestatycznym s¢dziowskim u$miechem i grzal si¢
w sloficu whasnej wielkoéci — bo i on ,popisywal si¢” réwniez.

Jednego tylko brakowalo, by uczyni¢ pana Waltersa bezgranicznie szcz¢$liwym: moz-
liwo$ci wreczenia Biblii i okazania $wiatu i gosciom cudownego dziecka. Wprawdzie wie-
lu uczniéw mialo po kilka zéttych karteczek, ale zaden nie posiadal ich tyle, ile trzeba.
Posylal pytajace spojrzenia w strong prymuséw i bylby teraz oddat nie wiadomo co, byle
mie¢ pod reka owego chlopea, Niemca — ale ze zdrows glows.

I wlasnie w chwili, gdy juz wszelka nadzieja umarla, wystapit Tomek Sawyer ze swo-
imi kartkami: dziewie¢ zdttych, dziewig¢ czerwonych i dziesie¢ niebieskich... i zazadat
Biblii!! Byt to piorun z jasnego nieba. Na zgloszenie si¢ Tomka pan Walters nie liczyt na-
wet w ciggu najblizszych dziesigciu lat. Ale nie mozna bylo zamkna¢ oczu na oczywisty
fakt — oto lezaly przed nim kartki, ktére sam wydawal, i ilo$¢ punktéw zgadzala si¢ co
do joty. Tomek zostal dopuszczony do honorowego miejsca pana s¢dziego okregowego
i innych wybradcéw losu, a wielka nowing podano do wiadomosci publicznej. Bylo to
stanowczo najbardziej zdumiewajace wydarzenie ostatnich pigtnastu lat. Wrazenie byto
tak potezne, ze w oczach publicznosci nowy bohater wznidst si¢ na wyzyny sedziowskie,
i szkota podziwiala teraz, nie jedno, ale dwa bostwa. Zazdro$é pozerata chlopcow, jednak
najstraszniejsze meczarnie cierpieli w tej chwili ci, ktérzy za pdino zrozumieli, ze sami
przyczynili si¢ do zdobycia przez Tomka dzisiejszej stawy. Przehandlowali swoje kartki za
drobiazgi, ktére zdobyt, sprzedajac za nie prawo do bielenia parkanu. Czuli pogarde dla
samych siebie, widzgc jak padli ofiarg tego podstepnego oszusta i chytrego weza.

Wreczenie nagrody Tomkowi odbylo si¢ z taka wylewng czulo$cia, na jaka tylko dy-
rektor mégl si¢ w takich warunkach zdoby¢. Serdecznosciom brakowato jednak wlasciwej
sily, bo instynkt méwil dyrektorowi, ze w tym wszystkim tkwi jaka$ mroczna tajemnica.
Bylo co$ wprost przeciwnego zdrowemu rozsadkowi, by ten wiasnie chlopiec mégt na-
gromadzi¢ w swym spichrzu duchowym dwa tysigce ziaren biblijnej madroéci — bo juz
tuzin zaledwie bylby niewatpliwie nadwergzyl jego rozum.

Amy Lawrence byla dumna i szczgéliwa. Chciala to da¢ Tomkowi do zrozumienia juz
samym wyrazem twarzy, ale on na nig nie patrzyl. Najpierw lekko si¢ zdziwita, potem
zaniepokoila, w koficu przyszto mgliste podejrzenie, zniknelo i znowu powrdcilo. Zaczeta
pilnie obserwowa¢ zachowanie Tomka — jedno ukradkowe spojrzenie powiedzialo jej
wszystko 1 wowczas serce jej peklo. Ogarnela ja zazdro$¢ i gniew, z oczu poplynely lzy;
poczuta nienawié¢ do calego $wiata, a przede wszystkim, jak jej si¢ zdawalo, do Tomka.

Tomek zostal przedstawiony panu sedziemu, ale jezyk stangt mu kotkiem. Brakowalo
mu oddechu, a serce trzgsto si¢ w piersi jak galareta — troche z powodu przerazajacej
wielko$ci tego meza, przede wszystkim jednak dlatego, ze to byt jej ojciec. Gdyby bylo
ciemno, najch¢tniej upadlby przed nim na kolana i zaczat si¢ modli¢ do niego.Sedzia
polozyt reke na glowie Tomka, nazwat go dzielnym chlopakiem i zapytal, jak si¢ nazywa.
Chlopiec zajaknat si¢, nie mégt zlapaé oddechu, wreszcie wykrztusit:

— Tomek.

— Alez nie, nie Tomek, tylko...

— Tomasz.

— No widzisz. Ale zdaje mi si¢, Ze jeszcze czego$ brakuje. Tomasz to bardzo tadnie,
ale myéle, ze masz jeszcze nazwisko, powiedz mi je.

— Powiedz panu swoje nazwisko, Tomaszu — wtracit pan Walters — i méw: panie
sedzio. Nie nalezy zapomina¢ o dobrym wychowaniu.

— Tomasz Sawyer, panie sedzio.

— No wiasnie! Grzeczny, dzielny chiopiec. Wspanialy chlopiec! Dwa tysigce wierszy
to duzo, bardzo duzo. Méj chlopcze, nigdy nie pozatujesz trudu poswicconego nauczeniu
si¢ ich, bo wiedza ma warto$¢ wigksza od wszystkiego innego na $wiecie. To ona czyni
ludzi wielkimi i dobrymi. Ty, Tomaszu, tez zostaniesz kiedy$ wielkim i dobrym czlo-
wiekiem, a wowczas powiesz sobie: , To wszystko zawdzigczam temu, ze w dziecidstwie
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mialem wielkie szczgdcie uczy¢ si¢ w szkélee niedzielnej. To wszystko zawdzigczam mo-
im wspanialym nauczycielom, ktérzy nauczyli mnie pracowaé, to wszystko zawdzieczam
drogiemu panu dyrektorowi, ktéry dodawal mi otuchy, czuwal nade mng i dat mi t¢
pickna Bibli¢, aby mi towarzyszyla przez cale zycie. To wszystko zawdzigczam dobremu
wychowaniu”. Tak bedziesz kiedy$ méwit, Tomaszu, i za zadne skarby nie bedziesz chcial
odda¢ tych dwdch tysiccy wierszy. A moze teraz powiesz mi i tej pani coé z tych pick-
nych rzeczy, ktérych si¢ nauczyle$? Prawda? Bo my jeste$my dumni z chlopcdw, ktdrzy
si¢ dobrze uczg. Na pewno znasz imiona dwunastu apostotéw. Moze wymienisz nam tych
dwoch, ktérzy najpierw zostali wybrani?

Tomek krecit guzik u bluzy i patrzyt baranim wzrokiem. Zaczerwienil si¢ i spuscit
oczy. Panu Waltersowi zrobito si¢ stabo. Méwil sobie, ze to jest przeciez niemozliwe, aby
ten chlopiec mégt odpowiedzie¢ chocby na najprostsze pytanie. Ze tez sedziemu mu-
siala teraz przyj$¢ ochota na przepytywanie z Biblii. Czut si¢ jednak w obowigzku co$
powiedzie¢.

— Odpowiedz panu s¢dziemu, Tomaszu — powiedzial. — Nie bdj sig!

Tomek milczal uparcie.

— Ale mnie na pewno powiesz — odezwala si¢ pani. — Pierwszymi apostotami byli,
no...

— Dawid i Goliat!

Spusémy zastone milosierdzia na koniec tej sceny.

ROZDZIAL V

Okoto wpét do jedenastej zadzwonit pekniety dzwon koécielny i niebawem ludzie zaczeli
schodzi¢ si¢ na przedpotudniowe kazanie. Dzieci ze szkétki niedzielnej rozproszyly si¢ po
calym kosciele i zajgly miejsca w tawkach obok rodzicéw, by by¢ pod nadzorem. Przyszia
tez ciotka Polly. Tomek, Sid i Mary usiedli przy niej. Tomka posadzono po stronie nawy,
aby w miar¢ mozliwosci byl jak najdalej od otwartego okna i wszystkich rozpraszajacych
widokéw za oknem.

Thum wypelnit wngtrze kosciota: s¢dziwy i mizerny poczmistrz, ktéry pamigtal lepsze
czasy; burmistrz z zong — bo miasto posiadalo, obok innych niepotrzebnych rzeczy, tak-
ze 1 burmistrza; sedzia pokoju; wdowa Douglas, przystojna, elegancka, szczupla, szczera,
dobra i zamozna osoba (do niej nalezata jedyna willa w mie$cie) — bardzo goscinna i zna-
na z najwystawniejszych przyje¢, jakimi St. Petersburg mégl sie poszezycié; pochylony
wiekiem, otoczony powszechnym szacunkiem major Ward z zong; adwokat Riverson —
$wiezo przybyla ze $wiata znakomito$é; potem jaka$ miejscowa pigkno$é, za ktédrg toczy-
la si¢ cala gromada miodych, wystrojonych pogromcéw serc; nastgpnie weszli wszyscy
mlodzi urzednicy miejscy, ktdrzy tak dlugo stali w przedsionku, tworzac zbite pétkole
wypomadowanych i wzdychajacych wielbicieli, dopdki ostatnia, wchodzaca do kosciota
dziewczyna, nie przeszla przez ogien ich spojrzent; na koniec zjawit si¢ wzér chiopcow,
Willie Mufferson, ktéry prowadzil matke pod re¢ke z taka przesadng troskliwosci, jakby
byla ze szkla. Zawsze prowadzil matke do kosciofa i byl przedmiotem podziwu wszyst-
kich starszych pan. Chlopcy nie cierpieli go whasnie dlatego, ze ciagle stawiano im go za
wz6r. Biata chusteczka do nosa zwisata mu, wedtug niedzielnej mody, z tylnej kieszeni —
niby to przypadkiem. Tomek nie mial chusteczki do nosa i chlopcéw, ktérzy jej uzywali
uwazal za maminsynkéw.

Kiedy zebrali si¢ juz wszyscy wierni, dzwon odezwal si¢ jeszcze raz, aby przynagli¢ do
pospiechu ostatnich spéznialskich, po czym w kosciele zapanowala uroczysta cisza, ktéra
mgcily tylko chichoty i szepty na chérze. Chér zawsze szeptal i chichotat przez caly czas
nabozeristwa.

Pastor zapowiedzial hymn, a nast¢pnie odczytal go z uczuciem, nadajgc swemu glosowi
osobliwg intonacjg, podziwiang w calej okolicy. Zaczynat dos¢ cicho, potem podnosit glos
coraz bardziej, az osiagnawszy punkt kulminacyjny, poteznie akcentowal ostatnie stowo
i dawal nura w dét jak z trampoliny.

Czy mozesz wynies¢ mnie do siebie,

wsréd kwiatéw wieczny Panie
Gdy trzeba zdoby¢ chwalg w niebie
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wirdd walk, w krwi oceanie?

Uchodzit za $wietnego lektora. Na wszystkich zebraniach koscielnych proszono go
o czytanie wierszy. Za kazdym razem, gdy skoriczyl, panie podnosily rece do gory i opusz-
czaly je bezwladnie na kolana, przewracaly oczami i potrzasaly glowami, co mialo znaczy¢:
»T0 bylo tak pickne, ze nie da si¢ tego wyrazi¢ stowami”.

Po od$piewaniu hymnu wielebny pastor Sprague zamieniat si¢ w zywa tablice ogloszeri
i czytat tak przerailiwie dlugg liste komunikatéw o zebraniach, posiedzeniach i innych
sprawach, ze mialo si¢ wrazenie, iz si¢ przed Sadem Ostatecznym nie skoriczy. Potem pa-
stor przystapil do modlitwy. Byla to pigkna, szlachetna modlitwa i bardzo szczegblowa.
Wznoszono modly za Kosciét i dzieci Koéciola, za inne Koscioly w miasteczku, za samo
miasteczko, za caly okreg, za Stany Zjednoczone, za urzednikéw stanu, za Kongres, za
prezydenta, za ministréw, za zeglarzy na morzu, za ludzi na Wschodzie, za pogan na dale-
kich wyspach wérdd oceanéw — a koriczono blaganiem, by stowa, ktdre pastor wypowie,
zostaly wystuchane, by staly si¢ ziarnem, ktére padlo na urodzajny grunt i przyniosto bo-
gaty plon wszelakiego dobra. Amen.

Zaszelescily suknie i wszyscy usiedli.

Chlopiec, ktérego przygody opisuje ta ksigzka, nie przejmowat si¢ modlitwa, zaledwie
ja znosil, a i tak jeszcze buntowal si¢ przeciwko stuchaniu. Jakie$ fragmenty modlitwy
docieraly jednak do niego, mimo ze nie uwazal. Od dawna znal caly powtarzajacy sig
tre$é, wice ilekro¢ pastor pozwolit sobie na dodanie do modlitwy chocby jednego nowego
stowa, ucho Tomka natychmiast wychwytywalo t¢ nieprawidtowo$¢ i wszystko w chiopcu
burzylo si¢ przeciwko takiemu skandalowi. Wszelkie nadprogramowe dodatki uwazat po
prostu za bezczelne oszustwo.

W polowie kazania mucha usiadfa na oparciu fawki przed Tomkiem i zacz¢la si¢ z nim
drazni¢. Tarla jedng nédzke o druga, obejmowala glowe tapkami i tarla tak gwaltownie,
jakby chciala oderwad ja od tulowia. Potem tylnymi nézkami wycierata skrzydetka i przy-
ciskala je do siebie niczym plaszcz. Calg t¢ toaletg wykonywala tak spokojnie, jakby wie-
dziala, Ze jest catkowicie bezpieczna. I istotnie byta, bo cho¢ Tomka strasznie korcito,
zeby ja schwytaé, nie $miat jednak tego uczyni¢ w trakcie modlitwy; byl pewny, ze za
taki zuchwaly czyn jego dusza zostataby potgpiona na wieki. Ale juz pod koniec dlori jego
zaczela skradaé si¢ w strong oparcia; przy stowie ,Amen” mucha padta tupem wojennym.
Ciotka odkryla jednak ten wystepek i kazala wypusci¢ ja na wolno$é.

Pastor zapowiedzial temat kazania i zaczat gledzi¢ w sposéb tak beznadziejnie nudny,
ze glowy stuchaczy jedna po drugiej poczely si¢ kiwaé. Jego wywody z taka hojnoscia
szafowaly wiecznym ogniem i siarka, ze liczb¢ kandydatéw do nieba zredukowaly do ma-
lenikiej garstki — szkoda bylo nawet zachodu koo ich zbawienia.

Tomek liczyt strony kazania. Po nabozeristwie zawsze wiedzial ile bylo kartek kaza-
nia, ale o jego tresci nie mial zielonego pojecia. Dzisiaj jednak naprawde zainteresowat si¢
na chwile. Otéz pastor nakreslit majestatyczny i wzruszajacy obraz zastepéw ludzi calego
$wiata zebranych wspdlnie na fonie krélestwa bozego na ziemi, kiedy to lew i jagni¢ beda
lezaly obok siebie w pokoju, a male dziecko bedzie nimi rzadzi¢. Moralna i pouczajaca
wzniosto$¢ tego widowiska nie zrobila na nim zadnego wrazenia. Natomiast poruszyla
go $wietno$¢ roli gléwnego bohatera — dziecka — na ktérego mialy z podziwem pa-
trze¢ wszystkie narody. To wyobrazenie rozpromienito Tomkowi twarz i obudzito w nim
zyczenie, by by¢ owym dzieckiem, oczywiscie pod warunkiem, ze lew bedzie naprawdg
oswojony.

Potem znowu zaczgla si¢ meka, gdyz pastor powrédcit do nudnych tematéw. Nagle
Tomek przypomnial sobie o skarbie, ktéry mial w kieszeni i wyjal go. Byl to duzy czarny
chrzgszez z poteznymi szezypcami, ochrzezony przez niego ,szczypawka’. Za mieszkanie
stuzyto mu pudetko od zapatek. Zaraz na poczatku chrzaszcz ugryzt Tomka w palec. Chlo-
pak trzepnal r¢ka i chrzgszez upadt na podlogg, na érodek koéciofa, brzuchem do géry.
Owad lezal, przebierajac rozpaczliwie ndzkami, nie moggc si¢ obréci¢. Tomek widzial go
doskonale i probowal dosiggnac reka, ale na szczgdcie dla chrzaszeza, byt za daleko. Dla
innych wiernych chrzescijan, tak samo zainteresowanych kazaniem jak Tomek, chrzaszcz
byt bardzo pozadang rozrywka.
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Wtem do ko$ciola wszed! zablgkany znudzony pudel. Rozleniwiony cisza i spokojem
letniego dnia, uszcz¢$liwiony swoboda, szukal przygdd. Wytropit chrzgszcza, podnidst
ogon do géry i zaczal nim merdaé. Przyjrzat si¢ zdobyczy, okrazyt ja, obwachat z bez-
piecznej odleglodci, okrazyt raz jeszcze, zebrat si¢ na odwage, obwachal z bliska, wreszcie
wyszczerzyl zgby, zamierzyt si¢ ostroznie i ktapnal paszcza. Chybil. Ponownie sprobowat
schwytaé chrzgszcza 1 — naraz zaczglo go to bawié. Polozyl si¢ na brzuchu, wzigl owa-
da migdzy fapy i dalej z nim eksperymentowal. Wreszcie znudzit si¢, zobojgtnial, ulecial
duchem gdzie indziej. Glowa zaczgla mu si¢ sennie kiwaé, morda znizata coraz bardziej,
az w koncu dotknela wroga, ktéry chwycil ja kurczowo swoimi szczypcami. Rozlegt sie
krotki skowyt, pudel otrzasnat si¢ energicznie, chrzgszez odleciat na kilka krokéw i znowu
upadl na grzbiet. Najblizsi widzowie trzgéli si¢ od tlumionego $miechu, niejedna twarz
ukryla si¢ za wachlarzem lub chustky do nosa, a Tomek byt w siédmym niebie. Pies
miat bardzo niemadra ming — na pewno czul si¢ glupio. Obudzita si¢ w nim méciwo$é
i zapragnat odwetu. Podkradt si¢ do chrzgszcza i ostroznie zaatakowal. Doskakiwatl ze
wszystkich stron, padal przed nim na przednie tapy, klapal zgbami coraz blizej, potrzasal
glowa, az mu uszy lataly. Lecz po jakim$ czasie zabawa znowu mu si¢ znudzita. Sprobowat
zapolowaé na muchg, jednak nie przyniosto mu to zadowolenia. Puscil si¢ w pogori za
mréwka, z nosem tuz przy podlodze, ale i to go predko zniechecito. Ziewnal, westchnat,
zupelnie zapomnial o chrzaszezu i... usiadl na nim. Przerazliwy jek bolu — i pudel zaczat
szaleiczo galopowad po kosciele. Ze skowytem przeleciat przed ottarzem, wpadt w boczng
nawe i gnat dalej w poszukiwaniu wyjécia. Gonitwa potegowala jeszcze jego rozpacz. Raz
po raz mijal drzwi, gnajac przed siebie na oSlep. Wykonawszy w szalonym pedzie kilka
okrgzen wokét ko$ciola, nieszczesny meczennik w ostatecznej rozpaczy skoczyt na kolana
swemu panu, ktéry wyrzucit go przez okno. Odglosy psiej niedoli byly coraz stabsze, az
wreszcie ucichly gdzie$ w oddali.

Przez caly ten czas wszyscy w koSciele mieli czerwone twarze i krztusili si¢ od $mie-
chu, kazanie za$ ugrzezto w martwym punkcie. Teraz zostalo podjete na nowo, lecz wy-
raznie kulato — stuchacze nie byli juz zdolni do glebszych wzruszen, a najbardziej nawet
wznioste stowa pastora spotykaly si¢ ciagle z thumionymi wybuchami bezboznej wesoltosci
i chowaniem si¢ pod fawki, jakby biedny pastor opowiadat jakie$ doskonale dowcipy.

Tomek Sawyer wracat do domu w $wietnym humorze. Uwazal, ze nabozeristwo moze
da¢ czlowiekowi sporo zadowolenia, gdy si¢ je nieco urozmaici. Jedno go tylko martwito:
nie mial nic przeciwko temu, zeby pies pobawil si¢ jego ,szczypawky”, ale nie bylo to
z jego strony w porzadku, ze mu ja zabral.

ROZDZIAL VI

W poniedziatek rano Tomek byt w kiepskim nastroju. Zawsze tak bylo, kiedy rozpoczynat
si¢ nowy, przerazliwie dlugi tydzien szkolnej udreki. Tomek wzdychal, ze byloby lepiej,
gdyby niedzieli nie byto w ogdle, bo wtedy latwiej moina by si¢ przyzwyczai¢ do niewoli.

Lezal w 16zku i rozmyslal. Nagle przyszto mu do glowy, zeby udaé chorego i nie p6jé¢
do szkoly. Zaswitala mu staba nadzieja. Poddal swéj organizm gruntownym ogledzinom.
Nie odkryt jednak zadnych dolegliwoséci, wobec czego zbadat si¢ jeszcze raz. Przez chwilg
wydawato mu si¢, ze odkryt objawy kolki i dodalo mu to znacznej otuchy. Niestety ob-
jawy szybko ostably i w konicu zupelnie przepadly. Szukat dalej. Nagle co$ odkryt. Jeden
z gornych przednich zgbéw wyraznie si¢ chwial. Wspaniale! Juz mial zaczaé jeczed, gdy
przyszfo mu na myél, ze jezeli stanie z tym argumentem przed trybunalem domowym,
ciotka zaraz wyrwie mu zab, a to bedzie bolato. Postanowit wigc trzymaé sprawe zgba
w rezerwie i szukaé dalej. Przez jaki$ czas nic nie przychodzito mu do glowy; naraz przy-
pomniat sobie, jak lekarz opowiadat o pewnej chorobie, przez ktéra kto§ musiat dwa czy
trzy tygodnie leze¢ w 16zku i o malo co palca nie stracil. Czym predzej wysunat spod
koldry skaleczony palec u nogi i obejrzal go dokladnie. Nie mial wprawdzie pojecia, jakie
powinny by¢ objawy tej choroby, ale w kazdym razie warto bylo sprébowaé. Zabrat si¢
wiec z zapalem do jeczenia.

Sid spat jak zabity.

Tomek jeczal coraz glosniej i zdawalo mu sig, ze palec naprawdg zaczyna go bolec.

Sid ani drgnal.
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Tomek az si¢ zasapal z wysitku. Odpoczal wige trochg, a potem weiggnat w pluca
potezny haust powietrza i wydat cala game¢ cudownych jekéw.

Sid dalej chrapal w najlepsze.

Tomka ogarnat gniew. Zawolat: — Sid! Sid! — i potrzasnat nim mocno. Ten sposéb
okazal si¢ skuteczniejszy. Tomek natychmiast wydat nows seri¢ rozpaczliwych jekéw. Sid
ziewnal, przeciagnal si¢, chrapnal jeszcze raz, po czym podniést si¢ na fokciu i wybatuszyt
oczy na Tomka. Ten jeczal dalej.

— Tomek! Tomek! — zawotal Sid.

Nie ma odpowiedzi.

— Tomek, co i jest? Tomek!

Sid potrzasngl bratem i z przerazeniem patrzyl mu w twarz.

— Och, Sid, przestari, nie szarp mnie... — jeknal wreszcie Tomek.

— Co i si¢ stalo? Trzeba zawola¢ ciocig!

— Nie, daj spokdj. Moze samo przejdzie... Nie wolaj nikogo...

— Musze zawolad! Nie jecz tak, Tomku, to straszne. Dhugo tak si¢ meczysz?

— Kilka godzin. Au! Nie ruszaj mnie, Sid. Umieram...

— Dlaczego wezeéniej mnie nie obudzile§? Tomek, prosz¢ cig, przestad, bo az mi
skéra cierpnie. Powiedz, co ci jest?

— Sid, przebaczam ci wszystko. (Jek). Wszystko, co zrobite$ mi zlego. (Jek). Gdy
mnie juz nie bedzie...

— Tomek, nie umieraj! Blagam cig, nie umieraj! Moze...

— Wszystkim przebaczam. (Jek). Powiedz im to, Sid. A moja ramg okienng i ko-
ta z jednym okiem daj tej dziewczynce, ktéra niedawno przyjechata do naszego miasta,
i powiedz jej...

Ale Sid porwat juz ubranie i wypadt z pokoju. Tomek cierpiat teraz naprawdg, bo jego
wyobraznia pracowala na najwyzszych obrotach. Jeki diwigczaly szczerym bélem.

Sid pedzil po schodach na dét i wrzeszczal:

— Ciociu! Ciociu!! Tomek umiera!!!

— Umiera?

— Tak! Chodz predko!

— Bzdura! Nie wierze...

Ale mimo to pobiegla na gore, a Sid i Mary za nig. Twarz jej zbladla, usta drzaly.
Przypadlszy do 16zka, wyszeptala niemal bez tchu:

— Tombku, na miloé¢ Boska, co ci jest?

— Ach, ciociu, jestem...

— Duiecko, co z tobg?!

— Ach, ciociu, méj skaleczony palec... zmartwial zupetnie!

Ciotka padla na krzesto, najpierw zacz¢la si¢ $miaé, potem zaczgla plakaé, a potem
$miala si¢ i plakala jednocze$nie. W koricu przyszla nieco do siebie.

— Oj, Tomku, ale mi stracha napedzites! Ale teraz dosy¢ tych glupstw. Wytaz z tézkal

Jeki Tomka od razu ustaly, a i palec przestal bole¢. Bylo mu troche glupio.

— Ciociu — powiedzial — on naprawde tak dziwnie mi zmartwial i tak mnie bolal,
ze nawet zapomnialem o z¢bie...

— O z¢bie? O jakim z¢bie?

— Jeden mi si¢ rusza i boli okropnie.

— No, no, tylko nie zacznij znowu jeczeé. Otwoérz buzig. Tak, zab rzeczywiscie sig
chwieje, ale od tego nie umrzesz. Mary, daj mi kawalek jedwabnej nitki i przynies zapalone
polano z pieca w kuchni.

— Wiesz, ciociu, juz mnie weale nie boli! Stowo daje! Nie trzeba go wyrywaé. Ciociu,
blagam!... Cheg i8¢ do szkoly!!

— Naprawde? Co ty méwisz? Wiee po to byta ta cala komedia, bo chciale$ wykrecié
si¢ od szkoly i i$¢ na ryby? Ach, Tomku, Tomku, ja ci¢ tak kocham, a ty do grobu chcesz
mnie wpedzi¢ swoimi wybrykami.

Tymczasem pojawily si¢ instrumenty dentystyczne. Ciotka Polly mocno obwigzata
chory zab nitka, a jej drugi, wolny koniec przymocowata do 1éika. Potem chwycita ptongce
polano i nagle zamachngla si¢ nim tuz przed nosem Tomka. Tomek szarpnal glowa do
tyhu, a zab zawist u krawedzi t6zka.
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Powiedziane jest, ze nie ma tego zlego, co by na dobre nie wyszlo. Gdy Tomek po
$niadaniu szedt do szkoly, byt przedmiotem zazdroéci kazdego chlopca, ktérego spotkal,
bo szczerba w gbrnym rzedzie z¢gbéw umotzliwiata mu spluwanie w nowy, niezwykly i po-
dziwu godny sposéb. Szedt za nim caly orszak chtopcdéw, mocno zainteresowanych jego
wynalazkiem. Pewien chlopak, ktéry mial ucigty palec i do tego momentu ol$niewal
wszystkich, bedac otoczony powszechnymi holdami, stracil nagle zwolennikéw i aureole
stawy. Mocno przygnebiony takim obrotem sprawy, o$wiadczyt z udana pogards, ze to
cale spluwanie Tomka to zadna sztuka. Ale inny chlopak powiedzial mu na to: ,,Sprébu;
sam, madralo!” i bohater, stracony z piedestatu, odszed! jak niepyszny.

Chwilg pdiniej Tomek spotkat mlodego widczege Huckleberry’ego Finna, syna miej-
scowego pijaka. Wszystkie matki serdecznie go nie cierpialy i baly si¢ jak ognia, gdyz byt
to prézniak, ulicznik i ordynus oraz dlatego, ze byl przedmiotem uwielbienia ich wia-
snych dzieci, ktére znajdowaly niezwykla przyjemnos¢ w jego towarzystwie i z calej duszy
pragnely go nasladowaé. Podobnie jak inni synowie porzadnych rodzicéw, Tomek tak-
ze zazdro$cit Huckowi jego wspanialego, barwnego zycia wibczegi i miat surowy zakaz
bawienia si¢ z nim. Bawit si¢ wicc z nim, ilekro¢ tylko nadarzyla si¢ sposobno$¢.

Huck ubieratl si¢ w stare ubrania ludzi dorosltych, ktére zaplamione i postrz¢pione,
wisialy na nim w artystycznym nietadzie. Kapelusz Hucka byt bezksztaltng ruing, a nade-
rwany kawalek ronda zwisat jak pétksiezyc. Marynarka — jezeli w ogole mial ja na sobie
— siegata mu do pict, a wybrzuszone na siedzeniu spodnie z wystrz¢pionymi ubloconymi
nogawkami, trzymaly si¢ na jednej szelce. Byta to wigc bardzo malownicza postaé. Huck
chodzil, gdzie chciat i kiedy chcial. Sypial na schodach, gdy bylo fadnie, a w pustych
beczkach, kiedy bylo brzydko. Nie musial chodzi¢ do szkoly ani do kosciota, do nikogo
nie musial méwi¢ ,prosz¢ pana” i nikogo nie stuchat. Mégt chodzi¢ na ryby i kapaé sie,
kiedy tylko miat na to ochote; siedzial nad rzeks, jak dlugo chcial. Nikt nie zabraniat
mu si¢ bi¢ i nikt nie kazal mu chodzi¢ wczesnie spa¢. Na wiosne zawsze pierwszy cho-
dzit boso, a jesienig ostatni zaktadal buty. Mégt si¢ w ogéle nie my¢ i nie nosi¢ czystej
bielizny. I umial cudownie klgé. Jednym stowem, chlopak ten mial wszystko, co moze
uczyni¢ zycie pigknym. Tak przynajmniej uwazali wszyscy udreczeni synowie przyzwo-
itych rodzicéw w miasteczku St. Petersburg,.

Tomek przywital si¢ z tym romantycznym wlbczega:

— Serwus, Huckleberry!

— Serwus, co stycha¢?

— Co tam masz?

— Zdechtego kota.

— Pokaz! O rany, zdechly jak nic! Skad go masz?

— Kupilem od jednego chiopca.

— Co dale$ za niego?

— Niebieska kartke i pecherz z rzezni.

— A skad wrziale$ kartke?

— Dwa tygodnie temu kupitem ja od Bena Rogersa. Datem mu za nig kijek do kétka.

— Stuchaj, Huck, a do czego ci potrzebny zdechly kot?

— Do czego? Do usuwania brodawek.

— Serio? Ja znam lepszy sposéb.

— Niemozliwe. A jaki to sposéb?

— Woda ze zgnilego drzewa.

— Woda ze zgnilego drzewa? To do niczego!

— Nie gadaj. Probowates kiedys$?

— Ja nie, ale Bob Tanner prébowat.

— Kto ci to powiedzial?

— On méwit to Jeffowi Thatcherowi, a Jeff Thatcher Johnny’emu Bakerowi, a John-
ny Jimowi Hollisowi, a Jim Benowi Rogersowi, a Ben pewnemu Murzynowi, a Murzyn
powiedziat to mnie. A widzisz!

— No i co z tego? Oni wszyscy klamia. Moze z wyjatkiem Murzyna. Nie znam go.
Zreszty niewazne. Ale powiedz mi, jak Bob Tanner to zrobit?

— No wiesz, wsadzit reke w otwér sprochnialego pnia, w ktérym zbiera si¢ desz-
czéwka.
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— W dzien?

— Jasne, 7e w dzien.

— Z twarzg do drzewa?

— Tak, chyba tak.

— Co méwil przy tym?

— Pewnie nic nie méwil. Zresztg nie wiem.

— No wiaénie! I taki osiol bedzie co$ gadal o usuwaniu brodawek zgnita wodg! To
do niczego! Trzeba p6jé¢ samemu w glab lasu, odszukad zgnily pied, w kedrym po desz-
czu zbiera si¢ woda, o péinocy odwrécié si¢ plecami do drzewa, wetkngé reke w otwér
i powiedzie¢:

»INa ropuche i purchawki,
zgnita wodo, zjedz brodawki!”

Potem trzeba szybko p6j$¢ z zamknigtymi oczami jedenascie krokéw przed siebie,
potem trzy razy si¢ obrécié i pdjé¢ do domu. Ale po drodze nie wolno z nikim rozmawiaé,
bo gdy si¢ powie cho¢ stowo, czary stracg moc.

— Hm, to wyglada na dobry sposéb. Ale Bob Tanner tak nie robil.

— Na pewno nie. On ma najwiccej brodawek z nas wszystkich, a przeciez nie miatby
ani jednej, gdyby wiedzial, jak nalezy stosowa¢ zgnita wode. Ja tym sposobem pozbylem si¢
juz tysiagca brodawek. Ciagle bawig si¢ zabami i dlatego wcigz robig mi si¢ nowe. Czasami
takze usuwam je bobem.

— Tak. Béb jest dobry. Tez go stosowalem.

— Tak? A w jaki sposéb?

— Trzeba wzig¢ ziarenko bobu, roztupaé je, naciaé brodawke do krwi, potem posma-
rowa¢ obie potéwki bobu krwig i jedng zakopa¢ o pélnocy na rozstajach drég, wtedy gdy
nie ma ksigzyca, a drugg poléwke spali¢. Poléwka nasmarowana krewig ciggnie i ciagnie,
zeby przyciagnad do siebie drugg poléwke i w koricu brodawka odpada.

— Zgadza si¢. A jesli zakopujac bob, powiesz: ,,Jd% bobie pod ziemie — precz brodawko
ode mnie” — to jeszcze lepiej. Tak wlasnie robi Joe Harper, a on juz byl blisko Coonville
i w ogole duzo widzial. A jak si¢ usuwa brodawki zdechlym kotem?

— To jest tak: bierzesz kota i idziesz z nim na cmentarz noca w dniu, kiedy pochowano
jakiego$ bezboznika. O pélnocy przyjdzie diabet albo nawet dwa i trzy, ale widzie¢ ich
nie mozna, najwyzej uslyszy si¢ co$ jakby wiatr, a czasem nawet ich rozmowe. A kiedy
zabierajg dusze¢ tego nieboszczyka, trzeba rzucié za nimi kotem i powiedzie¢:

Tak jak diabet znika z trupem,
Tak jak kot ucieka z tupem,
Niech brodawki mi znikajg,
Czystg skdrg zostawiajg!

Ten sposob usuwa kazdg brodawke.

— To moze by¢ niezle. Prébowales juz tego, Huck?

— Nie, ale mama Hopkins mi opowiadata.

— W takim razie to musi by¢ prawda, bo wszyscy méwig, Ze ona jest czarownicg.

— Méwig? Ja wiem, Ze nig jest! Rzucila przeciez czary na mojego ojca. Sam to méwi.
Idzie raz ojciec droga i widzi, ze ona chce na niego rzuci¢ urok, chwycit wige kamien
i gdyby si¢ nie schylila, trafitby ja porzadnie. I co na to powiesz, ze tej samej nocy spadt
z szopy, na ktérej spal pijany, i ztamat sobie reke?

— Rany! To straszne. A skad twéj ojciec wiedzial, ze ona chee na niego rzucié¢ czary?

— MJj Bote, ojciec $wietnie zna si¢ na tym. Méwi, ze gdy ona wlepi tak w kogo$
oczy, to czaruje. Zwlaszcza jezeli co$ przy tym mruczy pod nosem. Bo wtedy odmawia
Ojcze nasz na wspak.

— A kiedy péjdziesz wyprébowad kota, Huck?

— Duisiaj w nocy. Myle, ze tej nocy diabli przyjda zabraé starego Hossa Williamsa.

— Przeciez pochowali go jeszcze w sobote, Huck. Czy diabli nie zabrali go juz w so-
bote?
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— Coé ty! Przeciez przed péinocg diabelska moc nie dziala, a potem byla niedziela.
W niedzielg diably si¢ nie pokazuja.

— Prawda, nie pomyslalem o tym. Wezmiesz mnie ze sobg?

— Jasne, jesli tylko si¢ nie boisz.

— Boje sie? Zartujesz! Przyjd# po mnie i zamiaucz.

— W porzadku, ty tez odpowiedz miauczeniem, jezeli bedziesz mégt. Ostatnim razem
miauczalem tak dlugo, az stary Hays rzucil we mnie kamieniem i krzyknal; ,Przeklete
kocisko!”. Wtedy ja wrzucitem mu cegle przez okno. Ale nie méw o tym nikomu.

— To si¢ rozumie. Wtedy naprawde nie moglem miauczeé, bo ciotka caly czas mnie
pilnowata. Ale dzisiaj si¢ postaram. Hej, co tam masz?

— Nic, kleszcza.

— Skad go masz?

— Z lasu.

— Co chcesz za niego?

— Nie wiem. Nie chee go sprzedawad.

— Jak uwazasz. Maly jest ten kleszcz.

— Kazdy moze tak méwi¢, dopdki go nie ma. Mnie on wystarcza. Jestem z niego
zupelnie zadowolony.

— Phi, jest ich cata masa. Méglbym mie¢ tysigce, gdybym chcial.

— To czemu nie cheesz? Bo dobrze wiesz, ze nie mozesz. To wspanialy wezesny okaz,
pierwszy, jakiego widzialem w tym roku.

— Stuchaj, Huck, dam ci za niego méj zab.

— Pokai.

Tomek wyjal papierowe zawinigtko i ostroznie wydobyt z niego zab.

Huck ogladat go chciwie. Pokusa byta wielka. Wreszcie powiedziat:

— Na pewno prawdziwy?

Tomek otworzyl usta i pokazal szczerbe.

— Zalatwione! — powiedzial Huck.

Tomek schowat kleszcza do pudetka po zapatkach, ktédre jeszcze niedawno bylo miesz-
kaniem ,szczypawki”, i chiopey rozstali si¢, kazdy przekonany, ze jest bogatszy niz byt
przedtem.

Gdy Tomek dotart wreszcie do malego, drewnianego, polozonego na uboczu budynku
szkolnego, wszedl do klasy szybkim krokiem, z ming czlowieka, ktéry bardzo si¢ spie-
szyl. Powiesit kapelusz na kotku i ruszyl na swoje miejsce z pilnoéciag wzorowego ucznia.
Nauczyciel siedzial na wyzynach swego tronu, w wielkim wyplatanym fotelu i drzemal,
ukolysany sennym szmerem uczacych si¢ dzieci. Obudzito go wejscie Tomka.

— Tomasz Sawyer!

Tomek wiedzial, ze nazwanie go pelnym imieniem i nazwiskiem nie oznacza nic do-
brego.

— Jestem!

— Chodz no tu. Céz to, przyjacielu, znowu si¢ spdznites?

Tomek wlasnie zamierzal wykreci¢ si¢ jakim$ niewinnym klamstewkiem, gdy spo-
strzegl nagle dwa jasne warkocze, opadajace na plecy i poznal je natychmiast, dzigki owej
tajemniczej sile milosci. Zorientowal si¢ tez od razu, ze obok dziewczynki bylo jedyne
wolne miejsce w calej klasie. O$wiadczyt wige prosto z mostu:

— Zatrzymalem sig, zeby porozmawia¢ z Huckiem Finnem!

Nauczycielowi krew zastygla w zylach. Bezradnie powiédt wzrokiem po klasie, jakby
tam szukat ratunku. Zrobito si¢ cicho. Wszyscy byli przekonani, ze Tomek zwariowal.
Nauczyciel zapytal:

— Co... co zrobiles?

— Zatrzymalem si¢, zeby porozmawia¢ z Huckiem Finnem.

Jaéniej nie mozna bylo powiedzieé.

— Tomaszu Sawyer! To jest najbardziej zdumiewajaca rzecz, jaka kiedykolwiek usty-
szatem. Odpowiedzig na to moze by¢ tylko kij. Sciagaj bluze!

Rami¢ pedagoga pracowalo az do zmgczenia, potem zasoby nauczycielskiej energii
zaczely sic wyczerpywal. Wreszcie padt rozkaz:
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— A teraz marsz na stron¢ dziewczat! I niech to bedzie dla ciebie przestroga na
przyszio$é.

Wydawalo si¢, ze $miech, ktory przelecial po klasie, zawstydzit Tomka. W rzeczy-
wisto$ci jednak przyczyng jego zmieszania bylo pelne oniesmielenia uwielbienie dla tego
nieznajomego béstwa i bezgraniczne szczgscie, ze udalo mu si¢ usigé¢ obok niej. Usiadt
na skraju sosnowej tawki, a dziewczynka odsuncta si¢ od niego, ostentacyjnie odwracajac
glowe. Po klasie szly szturcharice, porozumiewawcze znaki i szepty, ale Tomek siedzial
spokojnie, z rekami na dtugim niskim pulpicie i nosem w ksigzce.

Powoli klasa przestata zwraca¢ na niego uwage i powrdcita zwykla senna atmosfe-
ra. Tomek poczal rzucaé na dziewczynke ukradkowe spojrzenia. Zauwazyla to, skrzywila
si¢ z niesmakiem i przez minut¢ pozwolita mu ogladal tylko tyt swojej glowy. Gdy si¢
ostroznie odwrocila, lezala przed nig brzoskwinia. Odtracita ja gwaltownie, Tomek fa-
godnie podsunat ja znowu. Odtracita ja ponownie, ale juz z mniejsza niechecia, Tomek
cierpliwie podsunat ja znowu. Zostawila ja tam, gdzie lezala. Tomek nagryzmolit na ta-
bliczce: ,Prosze ci¢, wez, mam wiccej”. Dziewczynka zerknela na tabliczke, ale nic nie
odpowiedziata. Wtedy Tomek zaczal co$ rysowa¢ na tabliczce, lews reka zastaniajac przed
nig swe dzielo. Przez chwile udawala, ze nic ja to nie obchodzi, ale wkrétce zwykla ludz-
ka ciekawo$¢ wzigta gore. Chlopiec pracowal dalej. Dziewczynka nie$miato zerkngla na
tabliczke, ale on udawal, Ze nic nie zauwazyl. Wreszcie ulegla i szepnela niepewnym glo-
sem:

— Pokas...

Tomek odstonit nieudolng karykatur¢ domu z dwoma szczytami dachu i wychodza-
cym z komina dymem w ksztalcie korkociggu. To wspaniale dzielo zainteresowalo dziew-
czynke i zapomniata o wszystkim. Gdy skoniczyl, przyjrzata si¢ rysunkowi i szepnela:

— Sliczne. Teraz narysuj czlowieka.

Artysta dorysowal czlowieka, olbrzymiego potwora, ktéry spokojnie mégtby przejéé
ponad domem. Ale dziewczynka nie byla pedantka. Potwér zupelnie ja zadowalat. Szep-
nela:

— Pysznie! Zrdb jeszcze mnie, jak przychodze.

Tomek namalowat co$ podobnego do klepsydry z glows jak ksi¢zyc w pelni i stomkami
zamiast rak i nég. Rozcapierzone palce uzbroil w potezny wachlarz.

— Ach, jakie to $liczne! — powiedziala dziewczynka. — Chcialabym tak umied ry-
sowac!

— To zupelnie fatwe — odszepnal Tomek. — Jak chcesz, mogg ci¢ nauczy¢.

— Naprawdg? Kiedy?

— W potudnie. Czy idziesz do domu na obiad?

— Zostang, jesli chcesz.

— Wspaniale. Jak si¢ nazywasz?

— Becky Thatcher. A ty? Ach, prawda, wiem: Tomasz Sawyer.

— Tak si¢ nazywam, gdy dostaj¢ lanie. Kiedy jestem grzeczny, nazywam si¢ Tomek.
Ty bedziesz do mnie méwita Tomek, prawda?

— Tak.

Zaczat znowu co$ gryzmoli¢ na tabliczce. Ale ona juz si¢ nie odwracata. Chciata wi-
dzie¢. Odpowiedzial:

— O, to nic takiego!

— Nie wierzg. Tam cos jest.

— Alez nic. Zresztg nie bedziesz chciala na to patrzed.

— Przeciwnie, bardzo, bardzo cheg. Prosze cig, pokaz!

— A nie powiesz nikomu?

— Nigdy! Stowo!

— Naprawdg¢? Nigdy w zyciu?

— Nikomu nie powiem az do $mierci. A teraz pokaz!

— Lepiej nie. I tak nie bedziesz chciala na to patrzeé.

— Im dtuzej tak méwisz, tym bardziej chee, Tomku — i polozyta swoja raczke na
jego rece. Nastgpila malerika utarczka. Tomek udawal, ze naprawdg si¢ opiera, ale pomatu
odsuwat r¢ke, odstaniajac w konicu napis: Kocham cig.
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— Ach, ty wstreciuchu! — data mu lekkiego klapsa, ale zarumienila si¢ i wygladata
na zadowolong.

Whasnie w tej chwili chlopiec poczul, ze jakie$ zelazne kleszcze zaciskajg si¢ powoli
wokoél jego ucha i co$ ciagnie go do gory. W ten sposéb, ku niewystowionej uciesze
ucznibw, zostal przeprowadzony przez caly klase i usadzony na swoim zwyklym miejscu.
Nauczyciel stal nad nim przez kilka strasznych chwil, az wreszcie bez slowa wlazt na swoj
tron. Cho¢ ucho Tomka pieklo, serce jego $piewalo hymn radosci.

Gdy w klasie zapanowal spokéj, Tomek usitowal rzetelnie wzig¢ si¢ do nauki, ale
byt zbyt wzburzony, aby si¢ skupié. Gdy przyszla na niego kolej czytania, robil same
bledy. Pytany z geografii zamieniat jeziora w gory, gory w rzeki, rzeki w lady stale tak,
ze na ziemi zapanowal chaos niczym przed stworzeniem $wiata. W dykeandzie strzelal
byki w najprostszych stowach, totez gdy wreszcie wstal z fawki, to tylko po to, by oddaé
blaszany medal, ktéry w nagrode za dobrg pisowni¢ nosit z duma przez kilka miesiecy.

ROZDZIAL VII

Im sumienniej staral si¢ Tomek przykué uwage do ksigzki, tym bardziej uciekaly mu my-
8li. Wreszcie westchnat, ziewnat i dal spokdj tym usitowaniom. Miat wrazenie, ze potu-
dniowa przerwa nigdy nie nadejdzie. Powietrze wprost zamarlo, nie wial nawet najlzejszy
wiaterek. Ze wszystkich sennych dni ten byl najbardziej senny. Monotonne mruczenie
dwudziestu pigciu uczacych si¢ dzieci usypialo jak brzgczenie pszczél. Daleko, poprzez
migotliwe rozgrzane powietrze, majaczyla delikatna zieled wzgérza Cardiff, skapanego
w blasku storica. Wysoko szybowalo leniwie kilka ptakéw. Poza tym nie bylo wida¢ zad-
nej zywej istoty oprocz kilku kréw — a i te spaly.

Dusza Tomka wyrywala si¢ na wolno$¢ i goraczkowo poszukiwala jakiej$ rozrywki,
ktéra pozwolitaby przetrwad te straszne chwile. Siegnal reka do kieszeni i nagle blysk ra-
dosci rozja$nil mu twarz — byla to prawdziwa modlitwa dzickczynna. Ukradkiem wyjal
pudetko po zapatkach. Wypuscit kleszcza na wolnos¢ i posadzit go na plaskim pulpicie.
Zwierzatko prawdopodobnie réwniez zaplonelo goraca wdziecznoscia, ale byta ona przed-
wezesna, bo gdy chcialo pelne radosnych uczué wybrad si¢ w podréz, Tomek zawrécit je
szpilka i zmusit do obrania innego kierunku.

Obok Tomka siedzial jego serdeczny przyjaciel, ktéry cierpial tak samo jak on i te-
raz z gleboka wdziecznoscia przylaczyt sie do zabawy. Przyjaciel nazywat si¢ Joe Harper.
Przez caly tydzien chlopcy byli serdecznymi przyjaciéimi, ale w niedziele zamieniali si¢
w zacigtych wrogdw i toczyli ze sobg wojny. Joe wyjal szpilke z klapy swojej bluzy i przy-
laczyt si¢ do musztrowania jerica. Zabawa stawala si¢ coraz bardziej interesujgca. Wkrétce
jednak Tomek o$wiadczyl, ze sobie nawzajem przeszkadzaj i Zaden z nich nie ma z klesz-
cza korzysci. Polozyt wicc tabliczke Joego na pulpicie i narysowat na jej rodku pionows
linie.

— Teraz — powiedziat — jak dlugo kleszcz jest na twojej stronie, mozesz go poga-
nia¢, ile cheesz, ale gdy ucieknie na mojg strong, musisz go zostawi¢ w spokoju, dopéki
mi znowu nie ucieknie do ciebie.

— Swietnie! No to puszczaj go!

Kleszcz szybko uciekt Tomkowi i przekroczyt granice. Joe meczyt go jakis czas, az
zwierzatko znowu wyrwalo si¢ na drugg strong. Sytuacja powtarzala si¢ kilkakrotnie. Gdy
jeden z pelnym po$wigceniem zngcat si¢ nad kleszczem, drugi przygladal si¢ z nie mniej-
szym zainteresowaniem. Obaj chlopcy zapomnieli o bozym $wiecie. Wreszcie szczg$cie
bardziej zacz¢lo sprzyjaé Joemu. Kleszcz miotat si¢ na prawo i lewo, probowal tej i innej
drogi, i byt tak samo zdenerwowany i podniecony jak chlopcy. Za kazdym razem, gdy
Tomkowi zdawalo si¢, ze juz juz zdobycz przekracza jego granice, a rece rwaly sie do
dzialania, szpilka Joego zgrabnie zawracala zwierzatko z powrotem. Wreszcie Tomek nie
wytrzymal. Pokusa byla za silna. Wyciagnal reke i dopomégt troszke swoja szpilka. Joe
wpadl w gniew.

— Co robisz, Tomek! Zostaw go!

— Chciatem go tylko troche popchnaé...

— No nie, moj drogi, to nieuczciwe.

— Przeciez wolno mi go trochg popchnaé.
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— Pus¢ go w tej chwili!

— Nie puszcze!

— Musisz, przeciez jest po mojej stronie.

— Stuchaj, Joe, czyj to kleszcz?

— Niewazne, jest po mojej stronie i masz go puscic!

— Co$ takiego! To jest méj kleszcz i zrobi¢ z nim, co mi si¢ bedzie podobato!

Potezny cios spadt na plecy Tomka i drugi taki sam na plecy Joego. Przez dwie minuty
z dwdch bluz lecial kurz i przez dwie minuty klasa miata niezle widowisko. Chlopcy byli
tak zajeci sobg, ze nie zauwazyli ciszy, jaka zapanowata w klasie, gdy nauczyciel zaczat
skradac si¢ na palcach w strong ich fawki i stanal nagle nad nimi. Przygladat si¢ do$¢ dlugo
ich wyczynom, zanim zdecydowat si¢ urozmaici¢ im zabawg swym osobistym udzialem.

Gdy wreszcie nadeszla przerwa potudniowa, Tomek podbiegt do Becky Thatcher
i szepnat jej do ucha:

— W6z kapelusz i udawaj, ze idziesz do domu, a gdy dojdziesz do rogu, wré¢ tutaj
boczng uliczka. Ja pdjde inng drogg i wréce tak samo.

Tak tez si¢ stalo. Tomek poszedt z grupa kolegéw, a Becky z kolezankami. Po chwili
spotkali si¢ u wylotu malej uliczki i wrécili do szkoly, ktérg mieli teraz na swéj wylaczny
uzytek. Usiedli obok siebie i polozyli na tawce tabliczke; Tomek podat dziewczynce rysik
i trzymajac jej reke w swojej, tworzyl nowy nadzwyczajny dom. Gdy zainteresowanie
sztukg oslablo, zaczeli rozmawiaé. Tomek byt wniebowziety.

— Lubisz szczury? — zapytat.

— Pfuj, nienawidzg!

— No tak, zywe. Ale ja méwi¢ o zdechlych, ktérymi mozna kreci¢ na sznurku wokoto
glowy.

— Nie, nie cierpi¢ szczuréw, ani zywych, ani zdechlych. Wiesz, co lubi¢? Gume do
zucia.

— Aha... Szkoda, 7Ze nie mam.

— Ale ja mam. Chcesz? Pozuj chwile, ale potem musisz mi oddaé.

To byto wspaniate. Zuli na zmiane i majtali nogami z nadmiaru szczeécia.

— Byta$ kiedy$ w cyrku?

— Tak, i tatu$ jeszcze mnie tam zabierze, jak bede grzeczna.

— Ja bylem w cyrku trzy, cztery, no, w ogéle duzo razy. Kosciot nie umywa si¢
do cyrku. W cyrku przez caly czas s3 jakie$ nowe hece. Gdy dorosn, zostan¢ klownem
w cyrku.

— Ojej, naprawde? To cudowne! Klowni maja zawsze takie kolorowe stroje.

— No wlasnie. A wiesz ile zarabiajg pieni¢dzy? Cala mas¢! Co najmniej dolara dzien-
nie. Ben Rogers mi to méwil. Stuchaj, Becky, czy byta$ juz kiedy$ zar¢czona?

— A co to jest?

— No, zar¢czona, zeby potem wyj$é za mas.

— Nie.

— A chciataby$?

— Chyba tak. Zresztg nie wiem. A jak to jest?

— Jak? To zadna sztuka. Musisz tylko powiedzie¢ chlopcu, ze nigdy nie chcesz kochaé
nikogo innego, tylko jego, na zawsze, a potem pocatlowaé go i rzecz zalatwiona. Kazdy to
potrafl.

— Pocatowaé? Po co?

— Widzisz, to jest takie... no, tadne, i tak si¢ zawsze robi.

— Zawsze?

— Tak robig wszyscy, ktdrzy si¢ kochajg. Pamigtasz, co ci napisatem na tabliczce?

— Ta-ak.

— Wigc co to bylo?

— Nie powiem.

— Mam ci sam powiedzie¢?

— Ta-a-ak, ale kiedy indziej.

— Nie, teraz!

— Nie, nie teraz... Jutro!

— O nie, Becky, proszg cig. Ja tylko szepne, bardzo cichutko.
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Becky zawahala si¢. Tomek uznal milczenie za zgodg. Obijatl ja reka wpdl i wyszeptal
wyznanie cichutko, z ustami tuz przy jej uchu.

Potem dodat:

— Teraz ty mi szepnij... to samo.

Becky opierata si¢ chwile, a potem powiedziata:

— Musisz si¢ odwréci¢ i nie patrze¢ na mnie, wtedy powiem. Ale nie powtdrzysz
tego nikomu, pamigtaj, Tomku! Wigc nie powiesz nikomu?

— Nie, nigdy w zyciu! A teraz Becky...

Odwrdcil si¢. Ona nachylita si¢ nie$mialo, az oddech jej musnat jego wlosy i wyszep-
tafa:

— Kocham cie.

Potem odskoczyla i zacz¢la uciekaé miedzy tawkami, a Tomek gonit ja po klasie.
Wreszcie schronila si¢ w kacie, zastaniajac sobie twarz bialym fartuszkiem. Tomek objat
ja za szyje i prosil:

— Becky, prosze cig, juz po wszystkim. Jeszcze tylko pocatunek. Nie bdj sig, to nic
takiego. Becky, proszg cie!

Ciagnal ja za fartuszek i probowat odja¢ jej dionie od twarzy. Becky ustapita w kosicu
i opuscila rece. Spoza fartuszka ukazata si¢ zaczerwieniona od szamotania twarzyczka.
Dziewczynka poddata si¢. Tomek pocatowal czerwone usteczka i powiedzial:

— Juz po wszystkim, Becky. Pamigtaj, ze od tej chwili nie wolno ci kocha¢ nikogo
innego, oprécz mnie i nie wolno ci wyjé¢ za maz za zadnego innego chlopaka, tylko za
mnie. Przyrzekasz?

— Tak, nigdy nie bede kochala nikogo innego, tylko ciebie, Tomku i tylko za ciebie
wyjde za maz. A ty nie ozenisz si¢ z nikim innym, tylko ze mna.

— Naturalnie, ma si¢ rozumie¢. Zawsze idac do szkoly albo wracajac do domu, musisz
i$¢ ze mng, gdy nikt nie bedzie widziat. We wszystkich grach i zabawach bedziesz wybieraé
mnie, a ja ciebie — tak robig narzeczeni.

— Ach, to cudowne! Nigdy przedtem o tym nie slyszalam.

— To jest bardzo fajne. Gdy ja i Amy Lawrence...

Wielkie oczy Becky powiedzialy mu, ze palnat glupstwo. Urwat zmieszany.

— Och, Tomku! Wiec ja nie jestem pierwsza? Miale$ juz narzeczony!

Zaczela plakad.

— Nie placz, Becky — uspokajat j3 Tomek. — Ona mnie juz nic a nic nie obchodzi.

— Nie, nie, ty sam najlepiej wiesz, ze tak nie jest!

Tomek chcial obja¢ dziewczynke za szyje, ale odepchneta go, odwrécita si¢ do $ciany
i ptakata dalej. Tomek przysunat si¢ do niej i ze wszystkich sil staral si¢ ja pocieszy¢, ale
ponownie zostal odepchnigty. Wtedy obudzita si¢ w nim duma, odwrécit si¢ i wyszedt.
Przez chwilg stal przed szkola niezdecydowany, ciagle spogladajac ku drzwiom. Mial na-
dzieje, ze Becky pozaluje swojej szorstkodci i wyjdzie go szukal. Ale nie przychodzita.
Zrobito mu si¢ bardzo przykro, bo czul, ze wina lezy po jego stronie. Stoczyt ze sobg
ciezkg walke, aby jeszcze raz wréci¢ do niej. Wszed! do klasy. Becky stala ciagle w kacie
twarza do $ciany i pochlipywala. Tomkowi serce omal nie pekto. Podszedt do niej i stal
chwile, nie wiedzac co robi¢, wreszcie powiedzial nie$miato:

— Becky, naprawdg zalezy mi tylko na tobie. Poza tobg nikt mnie nie obchodzi.

Brak odpowiedzi — stycha¢ tylko placz.

— Becky! — blagat — Becky! Odezwij si¢ do mnie.

Znowu placz.

Tomek wydobyt swéj najwickszy skarb, mosi¢ing gatke od jakiego$ mebla, podsunat
jej pod oczy, zeby zobaczyla, i powiedzial:

— Becky, proszg, wez to!

Becky stracita gatke na ziemi¢. Wéwczas Tomek opuscit klase i poszedt, gdzie go oczy
poniosly, by tego dnia juz do szkoly nie wrécié.

Becky tknelo zle przeczucie. Wybiegta, ale nigdzie nie bylo go wida¢. Zajrzala na
dziedziniec szkolny. Tomka nie bylo. Zaczgla wotaé:

— Tomku, wré¢! Tomku!

Nastuchiwala z natezeniem, ale nikt nie odpowiedzial. Otaczala jg cisza i pustka. Usia-
dla, zanoszac si¢ od placzu i czynigc sobie gorzkie wyrzuty. Dzieci znéw zaczely schodzié
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si¢ do szkoly, wigc musiala kry¢ si¢ ze swoim bélem i ztamanym sercem. Czekalo ja sa-
motne dzwiganie brzemienia dlugiego, posgpnego popotudnia. Nie miata wéréd obcych
dzieci zadnej siostrzanej duszy, z ktérg moglaby podzieli¢ si¢ swoim cierpieniem.

ROZDZIAL VIII

Tomek kluczyt zautkami, az znalazt si¢ w przyzwoitej odleglosci od drogi, ktéra zwykle
wracajg uczniowie do szkoly. Z ciezkim sercem ruszyl przed siebie. Dwa czy trzy razy
przeszed! strumien, gdyz wedtug rozpowszechnionego wsréd chlopcéw przesadu, przej-
$cie w bréd wody zabezpiecza przed poscigiem. W pél godziny péiniej zniknatl za willg
pani Douglas na szczycie wzgdrza Cardiff. Budynek szkolny, lezacy gleboko w dolinie,
ledwo mozna bylo stamtad rozpoznaé. Wszedt w gesty las i usiadl na mchu pod roztozy-
stym degbem. Najlzejszy powiew nie poruszat lis¢mi, upat potudnia uciszyl nawet ptaki.
Przyrodg ogarneto nieme odretwienie. Dusza chlopca pograzyla si¢ w smutku. Dhugo
siedzial w zadumie z lokciami na kolanach, oparlszy podbrédek o dionie. Myslal, ze zycie
jest jednym pasmem udrek i prawie zazdro$cit Jimowi Hodgesowi, ktdry kilka dni temu
wyzwolit si¢ od niego. Wyobrazal sobie, jak dobrze i stodko jest tak leze¢ i $ni¢ wiecznie,
kiedy wiatr szepce w lisciach drzew, piesci trawy i kwiaty na grobie, a czlowiek juz na
zawsze wolny jest od wszelkich smutkéw i trosk. Gdyby tylko miat dobre $wiadectwo ze
szkotki niedzielnej, chetnie odszedlby z tego $wiata. A teraz jeszcze ta dziewczyna. Co on
jej zrobil? Nic. Mial przeciez najuczciwsze w $wiecie zamiary, a ona postapila z nim jak
z psem, jak z ostatnim kundlem. Kiedy$ jeszcze tego pozaluje, ale wtedy bedzie juz za
péino. Ach, gdyby tak mozna byto umrze¢ na jakis czas!

Ale zywotne miode serce nie umie si¢ dlugo smuci¢. Tomek zaczal powoli wracaé
mysla do zwyklych spraw. Co by bylo, gdyby w tajemniczy sposéb zniknat z miasteczka?
Gdyby tak pojechat daleko, daleko, w nieznane kraje i juz nigdy nie wrécit? Co ona by
woéwczas czula? Przypomnial sobie pomyst, zeby zostaé klownem, ale my$l ta napelnita
go niesmakiem. Tanie zarty i kolorowe ubrania byly wrecz zniewaga dla jego melancho-
lijnie rozmarzonej duszy. Nie, zostanie zolnierzem i wréci po wielu latach okryty ranami
i stawg. Albo jeszcze lepiej: péjdzie do Indian, bedzie z nimi polowat na bizony, kroczyt
po Sciezkach wojennych, wérdd dzikich gér i po bezdrozach olbrzymich prerii Dzikiego
Zachodu, az kiedy$, w dalekiej przyszlodci wréci jako wielki wodz z orlimi piérami na glo-
wie i twarzg pomalowang w straszliwe barwy wojenne. Kedrego$ ranka zjawi si¢ w szkole,
a kolegom az oczy wyjda na wierzch z zazdrosci. Albo nie; jest jeszcze co$ wspanialszego.
Zostanie piratem! Wlasnie! Teraz jasno widzial swoja przyszlo$¢, promienng i chwalebna.
Jego imi¢ bedzie znat caly $wiat i wszyscy bedg drie¢ przed nim. W aureoli stawy, prut be-
dzie wzburzone morze na swoim dlugim, waskim, czarnym zaglowcu ,,Duch Burzy”, a na
jego maszcie powiewa¢ bedzie straszliwa korsarska bandera! A gdy juz osiagnie szczyt sta-
wy, zjawi si¢ kiedy$ niespodziewanie w swym rodzinnym miasteczku, bragzowy od storica,
ogorzaly od wichréw morskich, i wkroczy dumnie do kosciota w czarnym aksamitnym
kaftanie, czarnych aksamitnych spodniach, w wysokich butach z cholewami, przepasany
karmazynowa szarfa, z pistoletami za pasem, z szablg u boku, pokryta plamami krwi,
w szerokim kapeluszu z powiewajgcymi pidrami, z rozwinigta czarng banderg, na keérej
widnie¢ bedzie trupia czaszka i skrzyzowane piszczele — tak wejdzie i bedzie pecznial
z dumy, slyszac szepty: ,To jest pirat, Tomasz Sawyer! Czarny Msciciel Hiszpanskich
Wod!”

Tak, to juz postanowione. Wybral swoja droge zyciowa. Zrobi karier¢. Ucieknie z do-
mu i zacznie nowe Zzycie. Postanowil wyruszy¢ na drugi dzien rano. Trzeba wigc natych-
miast rozpoczgé przygotowania, zebra¢ odpowiednie $rodki. Podszed! do spréchniatego
pnia i zaczagl kopa¢ pod nim scyzorykiem. Wkrétce natrafit na drzewo, ktére wydato
ghuchy odglos. Wiozyt reke do dotka i z powaga wyglosit zaklecie:

» 10, czego tutaj nie ma, przybgd% na zawotanie!
A co tu byto dotgd, niech dalej pozostanie!”

Potem rozgarngl reka ziemie i odstonil sosnows deszczutke. Wyciagnat ja i odkryt
malenka, zgrabng skrytke z sosnowych deseczek. Lezata tam szklana kulka do gry. Zdzi-
wienie Tomka nie mialo granic. Zbity z tropu, podrapat si¢c w glowe i powiedzial:
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— Co$ tu nie gra!

Odrzucit kulke ze zlodcig i zamyslit si¢ gleboko. Nie ulegalo bowiem watpliwosci, ze
tym razem zawiodly czary, ktére on i jego koledzy uwazali za niezawodne. Wedlug ma-
gicznego przepisu, gdy zakopie si¢ szklang kulke i wyméwi przy tym specjalne zaklecie,
a po dwoch tygodniach odkopie to miejsce i wypowie stowa, ktére przed chwilg powie-
dzial, wéwczas znajdzie si¢ tam wszystkie kulki, jakie si¢ kiedykolwiek zgubilo, chocby
byly przedtem rozrzucone po calym $wiecie. Ale tutaj nic z tego nie wyszlo. Wiara Tomka
zostata zachwiana w posadach. Tyle razy slyszal, ze si¢ udawalo, lecz nigdy nie slyszal, ze-
by zawiodlo. Zapomnial, ze sam juz kilkakrotnie prébowal tej metody, jednak nigdy nie
mogt potem odnalezé miejsca, w ktérym zakopat kulke. Po dluzszym namysle doszedt
do wniosku, ze jaka$ czarownica musiata mu przeszkodzi¢ i wszystko popsuta. Postanowit
to sprawdzi¢. Zaczal wice szukal dokola, az znalazt w piasku male lejkowate zaglebienie.
Polozyt si¢, przytknat usta do zaglebienia i zawotat:

Lesny chrzgszczu, powiedz mi to, co chciatbym wiedzie¢!
Lesny chrzgszczu, powiedz mi to, co cheiatbym wiedzied!

Piasek zaczat si¢ poruszaé i ukazal si¢ maly czarny chrzaszez, ale przestraszony zaraz
si¢ schowal.

— Nic nie méwi. A wigc to robota czarownicy. Od razu si¢ domyslitern!

Poniewaz wiedzial, ze z czarownicami lepiej nie zaczynaé, dat spokéj skrytce. Przyszlo
mu jednak na mys$l, ze méglby przynajmniej zatrzyma¢ dla siebie kulke, ktérg przed chwila
wyrzucil; rozpoczgl wige cierpliwe poszukiwania. Ale nie mégl jej znalezé. Wrécit do
skrytki, stanat dokladnie tak samo jak wtedy, gdy rzucal kulke, wyjat z kieszeni druga
i rzucajac ja w tym samym kierunku, powiedzial:

— Szukaj, bracie, brata.

Uwazat dokladnie, gdzie upadta, poszed! tam i szukal. Musiala jednak upas¢ za blisko
lub za daleko. Powtérzyt prébe jeszcze kilka razy, az wreszcie si¢ udato. Obie kulki lezaly
prawie obok siebie.

W tej whasnie chwili w lesie rozlegl si¢ staby dzwick matej, blaszanej trabki. Tomek
blyskawicznie zrzucit z siebie bluz¢ i spodnie, przepasal si¢ szelkami, odgarnal na bok
kupke chrustu, lezacg za pniem i wydobyt z ukrycia tuk wlasnego wyrobu oraz strzale,
drewniany miecz i blaszang trabke. Porwal to wszystko i boso, w rozwianej koszuli, po-
pedzit przed siebie. Dopadt wysokiego wigzu, odegral pod nim swéj odzew i ostroznie
rozejrzal sie zza drzewa na wszystkie strony. Swojej wymyslonej druzynie rzucit cichy
rozkaz:

— Sta¢, chlopey! Kry¢ sig, poki nie zatrgbie.

Na widowni pojawil si¢c Joe Harper, tak samo lekko ubrany i tak samo poteznie
uzbrojony. Tomek zawotal:

— Stéj! Kto $mie wchodzi¢ do lasu Sherwood bez mojego pozwolenia?

— Guy z Guisborne nie potrzebuje pozwolenial A kim ty jeste$, ktéry $miesz do
mnie méwic te sfowa?

— Ja? Ja jestem Robin Hood, o czym wkrétce przekonaja si¢ twoje ne¢dzne zwloki!
— pospieszyl z odpowiedzig Tomek.

Dialog przyjaciot wzorowany byl na ksiazce, ktérg obaj umieli na pamiec.

— A wigc to ty jeste$ tym stynnym zabojca? Z radoscia zmierzg si¢ z tobg i zobaczymy,
kto bedzie rzadzil w tym lesie! Stawaj do walki!

Dobyli drewnianych mieczy, reszt¢ uzbrojenia rzucili na ziemig, stangli w pozycji
szermierzy, noga przy nodze i rozpoczeli rycerski pojedynek wedlug $ciSle ustalonych
zasad.

— Teraz kolej na ciebie — zawotal Tomek. — Wal réwno!

Obaj wigc ,walili réwno”, pocac si¢ i dyszac. Wreszcie Tomek krzyknat:

— Padnij, padnij! Czemu nie padasz?

— Nie chce mi si¢! Czemu ty sam nie padasz? Przeciez wigcej oberwale$ niz ja!

— No i co z tego? Ja nie mogg polec, bo tego nie ma w ksigzce. Tam jest napisane:
»Potem poteznym ciosem w plecy powalil nieszczgsnego Guy’a z Guisborne”. Musisz si¢
odwréci¢, zebym mégt ci zada¢ cios w plecy.
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Powaga ksigzki byla nietykalna, wigc Joe bez stowa odwrdcit si¢, otrzymal przepisany
cios i polegt.

— A teraz — powiedzial Joe wstajac — musisz pozwoli¢, ze ja tez ci¢ zabij¢. To bedzie
sprawiedliwie.

— To niemozliwe. Tego nie ma w ksiazce.

— To jest zwyczajne $winstwo, wiesz?

— Czekaj, Joe, mozesz by¢ bratem Tukiem, albo Muchem, synem miynarza, i okladaé
mnie kijem. Albo jeszcze lepiej, ja bede szeryfem z Nottingham, a ty przez chwilg badz
Robin Hoodem, i zabij mnie.

To bylo do przyjecia. Joe zgodzit si¢ i odegrano te przygody. Potem Tomek znowu zo-
stat Robin Hoodem i zdradzony przez pewng mniszke, musial wyziong¢ ducha z powodu
uplywu krwi. Wreszcie Joe, ktéry wyobrazal calg bandg zbdjcdw, gorzko placzac, po-
wlokt Robin Hooda po ziemi, wcisngt mu w stabngce rece tuk i strzale, a Tomek szepnat
umierajgcym glosem:

— Gdzie padnie ta strzata, tam pochowajcie biednego Robin Hooda pod zielonym
drzewem.

Wypuscit strzale, padt na wznak i cheial godnie umrzeé, ale zerwal si¢ zbyt szybko jak
na trupa, bo trafit na pokrzywy.

ROZDZIAL IX

Tego wieczoru, jak zwykle, Tomkowi i Sidowi kazano i$¢ spaé o godzinie wpdt do dzie-
sigtej. Zmowili pacierz i Sid wkrétce usnal. Tomek lezal z otwartymi oczami i czekat
niecierpliwie. Kiedy byt juz przekonany, ze niedtugo zacznie $witaé, zegar wybil dziesig-
t3. Ogarngla go rozpacz. Nie mégt za bardzo kreci¢ si¢ w 16zku, bo bat si¢ obudzi¢ Sida.
Lezat wice cicho, wpatrzony w ciemnoéé. Dokola panowata absolutna cisza. Dopiero po
pewnym czasie poczely si¢ z niej wylania¢ sttumione, ledwie doslyszalne odglosy. Naj-
pierw doszlo do jego $wiadomosci tykanie zegara. Stare belki zaczely trzeszczed tajem-
niczo. Cicho skrzypialy schody. Widocznie duchy chodzily po domu. Z pokoju ciotki
dochodzito regularne sttumione chrapanie. Potem zaczg¢lo si¢ denerwujace ¢wierkanie
$wierszcza. Nastgpnie upiorne kolatanie kornika w $cianie, tuz nad glowa Tomka, prze-
jeto go dreszczem; oznaczalo ono bowiem, ze czyje$ dni sa policzone. Dalekie wycie psa
przerwalo cisz¢ nocng — odpowiedzialo mu drugie, jeszcze dalsze.

Tomek byt w $miertelnym strachu. Wreszcie stwierdzil, ze czas si¢ skoficzylt i roz-
poczela si¢ wieczno$é. Mimo woli, cho¢ walczyt ze sobg, zapadal w pélsen. Zegar wybit
jedenastg, ale Tomek juz tego nie slyszal. Weem, w jego pierwsze senne majaki, wpadlo
jakie$ melancholijne miauczenie kota. Trzask otwieranego gdzie$ w sasiedztwie okna,
sploszyt sen. Gniewny okrzyk: ,Przeklete kocisko!” i brzek rozbitej butelki, oprzytom-
nily go zupetnie. W ciagu minuty byt ubrany; wyskoczyl oknem, przelazt po dachu na
czworakach, miaukngl ostroznie raz czy dwa, zsunat si¢ na dach drwalni, a stamtad ze-
skoczyt na ziemi¢. Pod drwalnig stal Huck Finn ze swoim zdechlym kotem. Chlopcy
ruszyli w drogg i znikneli w ciemnoéciach. Pét godziny péiniej brodzili juz w bujnej
trawie cmentarza.

Byt to cmentarz podobny do wszystkich innych starych cmentarzy w zachodniej
Ameryce. Lezal na wzgérzu w odleglosci okoto dwéch kilometréw od miasteczka. Ota-
czaly go zmurszale, powyginane we wszystkie strony sztachety, porastala bujna trawa
i zielsko. Stare groby pozapadaly si¢ w ziemi¢. Nagrobkéw w ogéle nie bylo widaé, tylko
pélokragle, zbutwiale, zjedzone przez robaki tabliczki pochylaly si¢ nad grobami. Kiedys$
napisano na nich stowa: ,Swietej pamieci...”, ale dzi§ wickszoé¢ napiséw byla nieczytelna,
nawet w dzien.

Lekki wiatr zajeczal w galeziach drzew, a Tomek pomyslal ze strachem, ze to dusze
zmarlych skarzg si¢ na tych, ktérzy zakldcaja ich spokéj. Méwili niewiele i tylko szeptem,
bo czas, miejsce i uroczysta cisza dokola dzialaly na nich przygnebiajaco i napelnialy serca
zabobonnym lekiem. Odszukali $wiezo usypany, kanciasty gréb i ukryli si¢ za trzema
wielkimi wigzami, ktdre rosly tuz obok.

Czekali w milczeniu, a czas diuzyt im si¢ niczym wieczno$¢. Dalekie pohukiwanie
puszczyka bylo jedynym glosem, zaklécajacym grobows cisze. Tomkowi bylto coraz bar-
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dziej nieswojo. Musial za wszelky ceng rozpoczaé jakas rozmowe. Szepnat wige cichutko:

— Powiedz, Huck, jak myslisz, czy zmarli gniewaja si¢ na nas, ze tu przyszli$my?

Huck réwniez odpowiedziat szeptem:

— Tez chciatbym to wiedzie¢. Strasznie tu uroczyscie, no nie?

— Aha.

Nastgpita dluzsza przerwa, w czasie ktérej chlopey rozwazali t¢ sprawe we wilasnych
myslach.

Potem Tomek znéw szepnat:

— Ciekawe, czy stary Hoss Williams slyszy nas, jak rozmawiamy?

— Oczywiscie, a przynajmniej jego dusza.

Tomek po chwili:

— Szkoda, ze nie powiedziatem: pan Williams. Ale nie chcialem go obrazi¢. Wszyscy
tak o nim méwili.

— Zawsze, jak si¢ méwi o nieboszezykach, trzeba zachowad najwigksza ostroznos¢,
Tomku.

To nie zachecato do dalszej rozmowy i chlopey znéw zamilkli. Nagle Tomek chwycit
Hucka za ramig i szepnat:

— Pssst!

— Tomek, co to?! — i obaj przylgneli do siebie, a serca walily im jak mloty.

— Pssst! Znowu! Nie slyszysz?

—Ja...

— Tam! Slyszysz teraz?

— Jezus Maria! Idg, Tomek, to na pewno diably! Co robié?

— Nie wiem. Jak myslisz, zobaczg nas?

— Och, Tomek, one widzg w ciemnoéci jak koty. Po cosmy tu przyszli!

— Cicho! Moze nam nic nie zrobig. W koricu my tez nie zrobili$my im nic ztego!
Zreszty siedzmy cichutko, to moze w ogole nas nie zauwazg.

— Dobra, siedZzmy cichutko. Boze, Tomek, caly si¢ trzese!

— Slyszysz?

Chlopcy pochylili si¢ ku sobie i ledwie $mieli oddychaé. Z drugiej strony cmentarza
dolatywaly jakie$ przyttumione glosy.

— Patrz, widzisz? — szepngl Tomek. — Co to?

— To ognie diabelskie! Tomek, to straszne!

Kilka niewyraznych postaci zblizalo si¢ do nich w ciemnosci, kolyszac starg blaszang
latarnia. Huck wyszeptat z przerazeniem:

— To diably!! Na pewno! Trzy! Boze! Tomku, juz po nas! Médl sig!

— Sprébuje, ale one przeciez nie przychodza po nas... Aniele Bozy, strézu mdj...

— Pssst!

— Huck, co to?

— To ludzie! A przynajmniej jeden z nich jest czlowiekiem. Poznaj¢ glos starego
Muffa Pottera.

— Serio?!

— Przysiggam! Tylko nie ruszaj si¢! Ten nas na pewno nie zobaczy. Jest zupelnie
pijany, zreszty jak zwykle.

— Ciiicho! Stan¢li. Szukajg czego$. Nie mogg znalezé. Znowu ida. Rany, idg prosto
na nas! Wiesz co, Huck, ja znam glos tego drugiego: to pét-Indianin Joe.

— Tak, to ten przeklety mieszaniec! Wolalbym juz zobaczy¢ diabla. Czego oni tu
cheg?

Szepty zamilkly, bo tréjka doszia do grobu i zatrzymata si¢ w odleglo$ci zaledwie kilku
metréw od kryjéwki chlopcow.

— To tutaj — powiedzial trzeci glos. Whasciciel glosu podnidst wyzej latarni¢ i w jej
swietle chlopcy ujrzeli twarz miodego doktora Robinsona.

Potter i pét-Indianin Joe niesli mary, a na nich kilka fopat i sznur. Rzucili to wszystko
naziemig i zabrali si¢ do rozkopywania grobu. Doktor postawit latarnig przy grobie i usiadt
pod wigzami. Byt od chlopcéw na wyciagnigcie reki.

— Ludzie, predzej! — odezwat si¢ cichym glosem. — Lada chwila moze wzejéé
ksiezyc.

MARK TWAIN Przygody Tomka Sawyera 30

Diabet





Tamci dwaj odburkngli co$ i kopali dalej. Przez pewien czas stychaé bylo tylko jed-
nostajne skrzypienie lopat i szelest wyrzucanej ziemi i Zzwiru.

Wreszcie trumna, uderzona lopatg, wydata ghuchy, drewniany odglos. W chwile po-
tem wydobyli ja na wierzch. Podwazyli lopatami wieko, wyciagneli trupa i bez ceremonii
rzucili go na ziemie. Ksiezyc wyszedt zza chmur i o$wietlit sing twarz zmartego. Ustawili
nosze, utozyli na nich zwloki, nakryli je plachta i przywigzali sznurem. Potter wyciagnal
duzy néz sprezynowy i ucigh kawalek zwisajacego sznura.

— Zrobione — powiedzial. — Ma pan swoje koséci do pilowania. A teraz wyciggnij
no pan jeszcze piatke, bo inaczej go tu zostawimy.

— Dobrze powiedziane! — dodat pét-Indianin.

— Jak to? Co to znaczy? — zdenerwowal si¢ doktor. — Przeciez zadaliscie zaplaty
z gbry i otrzymalidcie ja!

— O tak, a ja dostalem co$ jeszcze — odpart pét-Indianin, podchodzac do dokto-
ra, ktéry wstal z miejsca. — Pewnego wieczoru pigé lat temu wypedzites mnie jak psa
z kuchni twojego ojca, kiedy prositem o co$ do jedzenia. Powiedziales, ze przyszedlem
ze zlymi zamiarami. A gdy przysieglem, ze kiedys si¢ z tobg porachuje, chocby za sto lat,
twdj ojciec kazal mnie zamkna¢ jak wldczege. Myslales, ze zapomne? Nie darmo plynie
we mnie indiariska krew. Teraz wpadle$ w moje rece i zaplacisz mi za to! — wygrazal
doktorowi pi¢écia przed samym nosem.

Nagle doktor zamachnat si¢ i jednym uderzeniem powalil fotra na ziemie. Potter
wypuscit n6z z reki i wrzasnat:

— Co?! Bijesz mojego kolege?! — i rzucil si¢ na doktora.

Zwarli si¢ ze soba z calych sil; wygniatali trawe i ryli obcasami ziemic.

Tymczasem pot-Indianin Joe zerwal si¢ na nogi, oczy plonely mu nienawisciag. Chwy-
cit néz Pottera i skradajac si¢ kocimi ruchami, obchodzit walczacych, wypatrujac od-
powiedniej chwili. Naraz doktor gwaltownym odepchnieciem wyrwat si¢ z rak Pottera,
chwycit cigzkie wieko trumny Williamsa i uderzyt nim przeciwnika w glowe. W tej samej
chwili mieszaniec wbit mlodemu mezczyinie w pier$ néz az po rekojesé. Doktor zachwial
si¢ i runat na Pottera, obryzgujac go krwig. Chmury przystonily ksiezyc i ciemno$¢ skryta
okropny widok. Smiertelnie przeraieni chiopey rzucili sie do ucieczki.

Gdy ksiezyc znéw wyplynal, pét-Indianin stat nad dwoma lezacymi ciatami i przy-
gladal si¢ im w milczeniu. Doktor bezglodnie poruszyt kilka razy wargami, westchnat
gleboko dwa razy i skonat.

— Rachunek wyréwnany, psie! — warknal mieszaniec.

Potem obrabowal zwloki, wcisngt zdradziecki néz w otwarta prawa dlor Pottera
i usiadl na rozwalonej trumnie. Po kilku minutach Potter poruszyl sie i jeknal. Sci-
snat néz w reku, podnidst go do oczu, spojrzal i przerazony upuscit na ziemig. Wstal
chwiejnie, spychajac z siebie cialo zabitego; chwile spogladal nieprzytomnie to na zwloki,
to na Joego, potem blednym wzrokiem rozejrzat si¢ dokota.

— Boze! Co to znaczy, Joe?! — wykrztusit.

— Kiepska sprawa — odpart Joe spokojnie. — Dlaczego wiladciwie to zrobiles?

— Ja?! Ja tego nie zrobilem!

— Daj spokdj. To nic nie zmieni.

Potter zadrzat i zbladt.

— Myslalem, ze jestem ju trzezwy! Ze tez musialem tyle wypi¢ wieczorem! Jeszcze
teraz szumi mi we tbie! Nic nie pami¢tam! Powiedz mi, Joe, mdj stary, ale uczciwie: czy
to naprawdg ja zrobitem? Jak Boga kocham, nie chcialem tego! Joe, powiedz, jak to bylo?
Botze, to okropne! Taki mlody, cale zycie mial przed sobg!

— No ¢dz, biliécie si¢. On uderzyt ci¢ wiekiem od trumny i upadte$ na ziemie. Potem
podniosles sie, zataczajac i chwiejac si¢, porwale$ néz i wpakowale$ mu w piers w mo-
mencie, kiedy chcial ci¢ uderzy¢ po raz drugi. Znowu upadles i lezale$ jak martwy az do
tej chwili.

— Ja nie wiedzialem, co robi¢! Naprawde! Wszystkiemu winna ta przekleta wodka
i nerwy. Jeszcze nigdy w zyciu nie uzylem noza w béjce. Bilem si¢ nieraz, ale nigdy na
noze. Wszyscy to potwierdza. Joe, nie zdradz mnie! Powiedz, Zze mnie nie wydasz! Ty
jeste$ porzadny chlop. Zawsze ci¢ lubilem i bronilem. Pamietasz? Nie powiesz nikomu,
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prawda, Joe? — i nieszczgsny Potter rzucil si¢ na kolana przed mordercs, sktadajac przed
nim rece jak do modlitwy.

— Stuchaj, Potter, zawsze byles wobec mnie w porzadku. Méwie ci uczciwie: nie
wydam cig.

— Ach, Joe, jeste$ aniolem! Bede ci¢ za to blogoslawil przez cate zycie! — i Potter
zalal si¢ lzami.

— No, no, doé¢ tego. Nie ma czasu na mazgajstwa. Trzeba si¢ stad wynosié. Ty idz
tedy, a ja pdjde tameedy. Ruszaj! I uwazaj, zeby$ nie zostawil za sobg $ladéw!

Potter odszed! szybkim krokiem, a potem puscit si¢ biegiem.

Mieszaniec patrzyt za nim przez chwile, wreszcie mruknat do siebie:

— Najwyrazniej uderzenie porzadnie go zamroczylo, a rum jeszcze nie wywietrzal
z glowy. Chyba nie tak predko przypomni sobie o nozu, a potem bedzie si¢ bal wracaé
na cmentarz sam, zeby go poszukaé — nedzny tchérz!

W kilka minut potem juz tylko ksiezyc spogladal na cialo zamordowanego, nakryte
plachtg zwloki, trumne bez wieka i otwarty gréb. Znowu zapadla gleboka cisza...

ROZDZIAL X

Chlopcy pedzili w strong miasteczka polzywi z przerazenia. Od czasu do czasu rzucali
za siebie trwozne spojrzenia, jakby w obawie, ze s3 $cigani. Kazdy pien, wynurzajacy sig
na drodze, przybieral w ich oczach grozng ludzka posta¢é — a wtedy dech zamieral im
w piersiach. Gdy mijali domki na skraju miasteczka, ujadanie zbudzonych pséw dodato
im skrzydet u nég.

— Zebyémy... sie tylko dostali... do tej starej... garbarni... zanim padniemy... —
wykrztusit Tomek, dyszac po kazdym slowie. — Ja juz... nie mogg... biec dalej...

Cigzkie sapanie Hucka bylo jedyna odpowiedzig. Z oczyma utkwionymi w cel do-
bywali resztek sil. Garbarnia byla coraz blizej; wreszcie wpadli razem w otwartg brame
i z uczuciem niewystowionej ulgi, runcli na ziemie catkowicie wyczerpani. Okryt ich
bezpieczny mrok zabudowania. Powoli uspokoili si¢ nieco i Tomek szepnat:

— Huck, powiedz, co teraz bedzie?

— Jesli doktor Robinson umrze, to kogo$ powiesza.

— Tak myslisz?

— Mysle? Ja to wiem z calg pewnoscia!

Tomek zastanawiat si¢ przez chwile.

— Ale kto o tym powie, Huck? My? — zapytal.

— Zwariowale§?! A jezeli stanie si¢ co$ takiego, ze tego Indianina nie powieszg, to co
wtedy? Wtedy on nas predzej czy pdiniej zamorduje. Zattucze na $mieré. To pewne, jak
amen w pacierzu.

— Whasnie tak samo sobie pomyslatem.

— Jezeli juz kto$ ma donie$¢, to niech to zrobi Potter, jesli jest taki ghupi. On i tak
jest wiecznie pijany.

Tomek nic nie odpowiedzial, myslal nad czym$ gleboko. Nagle szepnat:

— Huck, przeciez Potter nic o tym nie wie! Wigc jak moze oskarzy¢ Joego?

— Dlaczego nie wie?

— Bo dostat po glowie i lezal nieprzytomny! On nic nie widzial! Sadzisz, ze mogt co$
widzie¢?

— Jezus Maria! Tomek, masz racje!

— A zreszty kto wie, moze tak oberwal, ze sam si¢ juz nie pozbieral, co, Huck?

— O, co to, to nie. Byt zalany, dobrze to widzialem. Gdy mdj stary jest pijany, to
motze mu si¢ nawet dzwonnica na leb zwali¢ i nic mu nie b¢dzie. Sam to méwi. Tak samo
jest z Potterem. Gdyby kto$ dostal taki cios na trzezwo, juz byloby po nim, ale z pijakami
to zupelnie inna sprawa...

Po chwili namystu Tomek odezwat si¢:

— Huck, czy potrafisz trzymad jezyk za zgbami?

— Tomek, przeciez wiesz, ze obaj musimy milcze¢. Ten Indianin to diabel wcielony.
Jezeli go nie powiesza, a my pisniemy cho¢ dwa stowa — utopi nas bez skruputéw, jak
pare kociakéw. Stuchaj, musimy zlozy¢ przysiege, ze nie puscimy pary z ust.
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— Masz racj¢, Huck. Tak bedzie najlepiej. Podnies reke i przysicgnij, ze...

— O nie, w tym wypadku taka przysicga nic nie da. To dobre przy jakich$ glup-
stwach, na przykltad z dziewczynami, bo te i tak w koricu wszystko wypaplaja. Ale w takiej
powaznej sprawie przysiega musi by¢ zrobiona na pi$mie. I podpisana wlasng krwia!

Tomek z zachwytem przyklasnat pomystowi, ktéry byt gleboki, ciemny, budzacy gro-
z¢ i jak najbardziej odpowiedni do nocy, otoczenia oraz okolicznosci, w jakich chlopcy
si¢ znalezli. Podnidst z ziemi maly, czysty deszczulke, ktdrg zauwazyt w $wietle ksiezy-
ca, wyciagnatl z kieszeni kawalek oléwka, usiadt w miejscu o$wietlonym przez ksiezyc,
i przygryzajac jezyk, z trudem nagryzmolil nastepujace stowa:

Huck Finn i Tomek Sawyer
pszysiegajg, ze o tej sprawie
nie pisng ani stdfka
i niech zaras trépem padng
Jjezeli sig wygadajg.

Huck byt pelen podziwu dla Tomka za jego fatwo$¢ pisania i pigkny styl. Wydtubat
szpilke z klapy marynarki i juz mial uktué si¢ w palec, gdy Tomek zawotat:

— Stéj! Nie réb tego! Szpilka jest z miedzi, moze by¢ na niej grynszpan.

— Co to jest grynszpan?

— Trucizna. Wiesz juz? Potknij tylko, a zobaczysz!

Tomek odwinal nitke z jednej ze swych igiel, po czym obaj ukluli si¢ w duzy palec
i wycisngli po kropelce krwi.

Po dlugim gnieceniu Tomkowi udalo si¢ napisa¢ malym palcem poczatkowe litery
swojego imienia i nazwiska. Potem pokazal Huckowi, jak si¢ pisze H i F. Akt przysiegi
zostat zatwierdzony. Wiéréd groinych ceremonii i potgznych zakle¢ zakopali deszczut-
ke pod $ciang. Uznali, Ze teraz usta majg zamknicte na kiddke, a klucz od niej zostat
wyrzucony.

Jaka$ postal przekradia si¢ przez otwér po drugiej stronie zrujnowanego budynku,
lecz chlopcy jej nie zauwazyli.

— Tomek — szepnal Huck — czy juz na zawsze bedziemy musieli milcze¢?

— A jak myslale$? Jasne, ie tak! Cokolwiek si¢ stanie, musimy trzymadl jezyk za
zgbami. Inaczej padniemy trupem — zapomniale$ o tym?

— Tak, tak. Wiem.

Nagle tuz po drugiej stronie muru, par¢ krokéw od nich, jaki$ pies zawyl przeciagle
i ztowieszczo. Przywarli do siebie, $miertelnie przerazeni.

— Dla ktérego z nas wyje? — ledwo doslyszalnie szepnat Huck.

— Nie wiem. Wyjrzyj przez otwor, predko!

— Nie, ty wyjrzyj!

— Ja nie mogg, Huck, nie mogg!

— Prosze cie, Tomek! O, znowu!

— Botze, dzigki ci! — szepnat Tomek. — Znam glos tego psa. To Bull pana Harbi-
sona!

— Co za szczgécie! O malo nie umarlem ze strachu. Bylem przekonany, ze to bez-
panski pies.

Pies zawyl znowu. Chlopcy ponownie zamarli z przerazenia.

— O Boze! To nie jest pies Harbisona! — wyszeptal pobladly Huck. — Patrz, Tomek,
patrz!

Dzwonigc zgbami ze strachu, Tomek przylozyt oko do otworu. Ledwie doslyszalnie
szepnal:

— Huck, to jaki$ obcy pies!

— Tomek, jak myslisz dla kogo on wyje? Ktéremu z nas wrézy $mieré?

— Z pewnoscig nam obu, bo przeciez jeste$my razem!

— Tomek, rany, wybila nasza ostatnia godzina! Nie mam watpliwosci, dokad péjde
po $mierci. Bylem wielkim grzesznikiem, nie ma dwdch zdad.
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— Ja nie jestem lepszy. To wieczne chodzenie na wagary i niestuchanie starszych...
A moglem by¢ grzeczny, jak Sid — ale skad, nie chcialo mi si¢. Ale teraz przysiggam, ze
jezeli wyjdg z tego zywy, to przez cale zycie bede chodzit do szkétki niedzielnej!

I Tomek zaczat z lekka pochlipywac.

— Co tam ty! — Huck tez zaczat pochlipywaé. — Jeste$ $wigty w poréwnaniu ze
mng. Boze, Boze! Chcialbym chociaz w polowie mie¢ takg nadziej¢ na zbawienie, jak ty.

Tomek nagle przestat szlochad i szepnat:

— Patrz, Huck, przeciez on siedzi tylem do nas!

Huck wyjrzal i rado$¢ wypetnita mu serce.

— Jak Boga kocham, siedzi tytem! A przedtem jak siedzial?

— Tak samo! Ze tez o tym nie pomyélatem. Co za osiot ze mnie! Jakie to wspaniate!
Ale w takim razie, komu on wyje?

Wycie urwalo si¢. Tomek nadstawit uszu.

— Psst! Co to motze by¢?

— Cos, jakby $winia chrzakata. Wiesz, Tomek, to chyba kto$ chrapie.

— Tak! Ale gdzie to moze by¢, Huck?

— Chyba tam, po drugiej stronie. Tak mi si¢ przynajmniej wydaje. Méj stary tez tu
czasem spal, razem ze $winiami, ale jak on chrapie, to dom si¢ trzgsie! Zresztg ojciec juz
tu nie przychodzi.

W chlopcach znowu obudzit si¢ duch awanturniczej przygody.

— Huck, péjdziesz ze mna?

— Wiesz, raczej nie. To moze by¢ pét-Indianin Joe!

Tomek zdretwial. Ale pokusa byla zbyt wielka. Co$ nieodparcie ciggneto ich w tamtg
strong. Postanowili zobaczy¢, co to jest, i da¢ noge natychmiast, gdyby chrapanie ustalo.
Zaczeli si¢ skradaé na palcach, jeden za drugim. Byli juz o kilka krokéw od $piacego,
gdy Tomek nadepnat na galgz, ktéra ztamala si¢ z glosnym trzaskiem. Serca zamarly im
z przerazenia. épiqcy steknat i odwrécil, tak ze $wiatlo ksiezyca padfo na jego twarz. Byt to
Muff Potter. Strach chopcéw mingt zupetnie. Cicho wycofali si¢ za mur i zatrzymali na
chwil, aby si¢ pozegnal. Przeciagle, zalosne wycie znowu rozdarlo cisz¢ nocng. Odwré-
cili si¢ i zobaczyli obcego psa, stojacego nieopodal legowiska Pottera i z podniesionym
pyskiem wyjacego do nieba.

— Bote, to dla niego! — krzykneli chlopcy jednoczesnie.

— Wiesz, Tomek, méwig, ze dwa tygodnie temu jaki$ bezpanski pies wyt o pétnocy
przed domem Johnny’ego Millera i tej samej nocy hukat im puszczyk na dachu, a przeciez
nikt tam nie umart!

— Tak, wiem o tym. I co z tego? A wiesz, ze tydzied temu, w sobotg, Gracja Miller
upadla na rozzarzong blach¢ w kuchni i strasznie si¢ poparzyla?

— No tak, ale nie umarta. A nawet czuje si¢ juz duzo lepiej.

— Aha! Poczekaj tylko, a zobaczysz. Przyjdzie na nig pora, tak samo jak na Muffa
Pottera. Wszyscy Murzyni tak méwia, a oni znajg si¢ na takich rzeczach.

Rozstali si¢ w zamy$leniu.

Juz niemal $witato, gdy Tomek wélizgnal si¢ przez otwarte okno do pokoju. Rozebral
si¢ jak najostrozniej i zasnal, gratulujac sobie, ze nikt nie zauwazyl jego nocnej wycieczki.
Nie domyslat sig, ze stodko pochrapujacy Sid nie $pi juz od godziny.

Gdy si¢ obudzil, 16zko Sida bylo puste i porzadnie zastane. W $wietle dnia i w po-
wietrzu bylo co$, co $wiadczylo, ze jest juz bardzo pdino. Tomka tknglo zle przeczucie.
Dlaczego go nie obudzili, nie meczyli, jak zwykle, tak diugo, dopéki nie wstat? Najwy-
razniej dzialo si¢ co$ niedobrego. W pie¢ minut ubrat si¢ i zszedt na dét — wcigz senny
i wewngtrznie rozbity. Wszyscy siedzieli jeszcze przy stole, ale bylo juz po $niadaniu. Nie
uslyszal ani stowa wyrzutu. Ale odwrécone od niego oczy, ogdlne milczenie i jaki$ uro-
czysty nastrdj napelnily trwogg serce winowajcy. Usiadt za stolem i silil si¢ na beztroska
wesolo$¢ — nadaremnie. Nikt si¢ nie u$émiechnat ani nie odpowiadal na jego zaczepki.
Zamilkl, a dusza jego pograzyla si¢ w czarnym smutku.

Po $niadaniu ciotka wzieta go na bok. Tomek odetchnat z ulga, bo byt pewien, ze
dostanie zwyczajne lanie. Pomylit si¢ jednak. Ciotka rozptakala si¢, pytata jak on moze
przysparzaé jej tyle bélu, doprowadzad do tego, zeby serce jej peklo, wreszcie kazata mu tak
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dalej postgpowaé, zmarnowaé swoje zycie, a ja, posiwial ze zgryzoty, wpedzi¢ do grobu,
bo szkoda juz dla niego czasu. To bylo gorsze niz tysigc kijéw; serce bolalo Tomka wigcej,
niz bolatoby go siedzenie po dostaniu w skoére. Plakal, blagat o przebaczenie i raz po raz
przyrzekat poprawe. Zostal wreszcie odprawiony, ale czul, ze otrzymat tylko czedciowe
rozgrzeszenie i ze nie bardzo mu ufajg.

Wyszed! z tej rozmowy tak przygnebiony, ze nie mial nawet ochoty do zemsty na
Sidzie. Dlatego catkiem niepotrzebne bylo poépieszne wycofanie si¢ braciszka tylnymi
drzwiami. Tomek powldkt si¢ do szkoly smutny i posepny. Dostat tam razem z Joe Har-
perem porzadna bure za to, ze poprzedniego dnia poszli na wagary, ale przyjal ja z ming
cztowieka, ktéry ma powazniejsze zmartwienia, i nie zwraca uwagi na takie drobiazgi.
Potem usiadl na swoim miejscu, oparl fokcie na lawce, objal glowe rekoma i wpatrywal
si¢ w $ciang skamienialym wzrokiem meczennika, ktdrego cierpienie doszlo juz do kresu
ludzkiej wytrzymalosci. Pod tokciem poczut jaki$ twardy przedmiot. Po dlugiej chwili,
powoli, ze zbolalg ming, zmienit pozycje i niechetnie wziat 6w przedmiot do reki. Byt za-
winiety w papier. Rozwingt go. Nastapilo przeciagle, glebokie, rozdzierajace westchnienie
— iserce mu peklo. Lezata przed nim jego miedziana gatka.

Byla to ostatnia kropla, ktéra przelata kielich goryczy.

ROZDZIAL XI

Kolo potudnia cale miasteczko zostalo zelektryzowane straszng nowing. Wie$¢ o mor-
derstwie, podawana z ust do ust, leciala od domu do domu z telegraficzna szybkoscia.
Nauczyciel, oczywiscie, zwolnit dzieci po potudniu ze szkoly; cale miasteczko uwazaloby
go za strasznego dziwaka, gdyby tego nie zrobil.

Obok ciata zamordowanego znaleziono skewawiony néz, w ktérym podobno kto$ roz-
poznat whasno$¢ Muffa Pottera. Opowiadano, ze jaki$ spézniony obywatel widzial Pottera,
jak dobrze po pétnocy myt si¢ w potoku, i uciekt szybko na jego widok. Byly to bardzo
obcigzajace okolicznosci, zwlaszcza mycie sig, ktore nie nalezalo do zwyczajow Potte-
ra. Dalej méwiono, ze przetrzadnigto juz cale miasto w poszukiwaniu tego ,mordercy”
(ludzie szybko wydaja wyroki), lecz jeszcze go nie zlapano. Policja konna rozjechala si¢
na wszystkie strony i szeryf byl pewny, ze zbrodniarz zostanie schwytany jeszcze przed
zapadnigciem nocy.

Cate miasteczko popedzito na cmentarz. Tomek zapomnial o tym, ze serce mu peklo
i przylaczyt si¢ do procesji. Wprawdzie tysiac razy wolatby péjs¢ gdzie indziej, ale jakas
nieprzeparta, niezrozumiala sita ciagnela go na cmentarz. Po dotarciu na miejsce prze-
stgpstwa przecisnal si¢ przez thum i ujrzal straszny widok. Mial wrazenie, ze od chwili,
kiedy byt tutaj, uplyneto co najmniej sto lat.

Kto$ uszczypnal go w ramie. Odwrocit si¢ i napotkat spojrzenie Hucka. Obaj w jedne;j
chwili poczeli patrze¢ kazdy w inng strone, w obawie, ze kto$ moze wyczyta¢ prawde w ich
oczach. Ale wszyscy rozprawiali o zbrodni i nie odrywali oczu od okropnego widoku.

— Biedny!

— Taki miody!

— To nauczka dla tych, co okradaja groby!

— Muft Potter bedzie wisial, jezeli go zfapia!

Tak méwili ludzie, za$ pastor orzekt:

— To byt Sad Bozy! Oto karzaca dlon Pana!

Nagle Tomek zadrzal calym cialem; wzrok jego padt na obojetng twarz pét-Indianina
Joego.

W tej samej chwili thum poruszyt si¢ i zakolysal, rozlegly si¢ wolania:

— To on! To on!! Sam tu idzie!

— Kto? Kto? — wotali inni.

— Muft Potter!

— Patrzcie! Zatrzymat si¢! Wraca! Lapaé go, nie pozwoli¢ mu uciec!

Ludzie, kt6rzy siedzieli na drzewach nad glowa Tomka, krzykneli, ze Potter weale nie
prébuje uciekad, ze jest tylko wystraszony i oszotomiony.

— Co za diabelski bezwstyd! — powiedzial kto$ ze stojacych obok. — Chciat tu
przyj$¢, ieby spokojnie obejrze¢ swoje dzielo! Nie spodziewal si¢, ze zastanie tak liczne
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towarzystwo!

Thum rozstapil si¢ i przepuscit szeryfa, ktéry przeszed! srodkiem, z urzgdowo waing
ming, ciggnac za soba Pottera. Na twarzy nieszcze$nika malowala si¢ straszliwa rozpacz,
a z oczu wyzieralo bezgraniczne przerazenie. Kiedy stanat przed zwlokami zamordowa-
nego, zatrzast si¢ jak w konwulsjach, ukryt twarz w dioniach i wybuchnat placzem.

— Ludzie kochani, ja tego nie zrobilem! — powiedzial placzagc. — Przysiggam, ze
méwi¢ prawdg, nie zrobilem tego!

— A kto ci¢ o to oskarza? — krzyknat jaki$ glos z thumu.

To byt celny strzal. Potter odjat r¢ce od twarzy i rozejrzal si¢ wokét z wyrazem bez-
nadziejnej rozpaczy. Nagle spostrzegl pét-Indianina i zawolat:

— Och, Joe, przyrzekles mi, ze nigdy...

— Czy to twdj ndz? — zapytal szeryf, podsuwajac mu go przed oczy.

Potter bylby upadl, gdyby go ludzie nie podtrzymali i nie posadzili na ziemi.

— Co$ mi méwilo — odezwat si¢ jekliwym glosem — ze jezeli tu nie wrécg i nie
zabiore... — zadrzal i uczynil rekq gest czlowieka, ktéry niezdolny jest si¢ broni¢ dluzej.
— Powiedz im, Joe, powiedz... nie ma innej rady...

Huck i Tomek stali jak skamieniali, z przerazeniem stuchajac zeznan Joego, ktéry
najspokojniej w $wiecie podawal swoja wersje wydarzed. Mysleli, ze lada chwila grom
z jasnego nieba strzeli w tego nikczemnego klamce, i dziwili si¢, ze sprawiedliwo$¢ tak
dlugo kaze na siebie czekaé. A kiedy pét-Indianin skonczyl relacje i w dalszym ciagu
byt caly i zdrowy, ich nie$mialy zamiar, aby zlama¢ przysiege i ocali¢ zycie biednemu,
oszukanemu wigzniowi — zgast i rozwiat si¢ bez $ladu. Doszli bowiem do wniosku, ze
zbrodniarz Joe zaprzedal duszg diablu, wice ten, kto by go ruszyl, $miertelnie narazitby
si¢ mocom piekielnym.

— Dlaczego nie uciekle$? Po co tu przyszedles? — zapytal kto$ Pottera.

— Nie moglem... nie mogtem... — zajeczat Potter. — Chcialem ucieka¢, ale co$
mnie tu samo przygnalo — i znéw si¢ rozplakal.

Par¢ minut pézniej, w czasie przestuchania pod przysigga, Joe z takim samym spoko-
jem powtdrzyt swoje zeznania. I tym razem grom go nie zabil, co ostatecznie upewnito
chlopcdw, ze musial zaprzedaé¢ duszg diabtu. Pét-Indianin stat si¢ dla nich niesamowi-
tym, budzacym dreszcz grozy cztowiekiem. Patrzyli na niego, jak urzeczeni. W duchu
postanowili sobie $ledzi¢ go po nocach, ilekro¢ tylko nadarzy si¢ sposobno$¢, w nadziei,
ze uda im si¢ chociaz jednym okiem spojrze na jego straszliwego pana.

Joe pomégl podnie$¢ ciato zamordowanego i polozy¢ na wéz, ktéry mial je zabraé.
Thum zadrzal z przerazenia, gdyz w tym momencie rana zaczeta lekko krwawié. Chlopey
tudzili si¢, ze moze ta okoliczno$¢ skieruje podejrzenia we wiasciwg strong, ale nic z tego.
Ludzie wytlumaczyli to sobie inaczej:

— To jasne jak slorice, przeciez obok ofiary stal Muff Potter!!

Straszna tajemnica i wyrzuty sumienia odebraly Tomkowi sen. Pewnego ranka przy
$niadaniu Sid powiedzial:

— Ty si¢ tak rzucasz w nocy i wygadujesz takie niestworzone historie, ze nie moge

spac.

Tomek zbladt i spuscil oczy.

— To zly znak — powiedziala ciotka Polly z naciskiem. — Co masz na sumieniu,
Tomku?

— Nic. Ja nic nie wiem — odpart Tomek, ale reka tak mu drzala, ze rozlat kawe.

— I takie brednie pleciesz — ciagnat dalej Sid. — Dzi$ w nocy krzyczates: , To krew!
To krew!” Powtarzale$ to w kétko. A potem wotates: ,Nie meczcie mnie, nic nie powiem!”
O co chodzi? Czego nie chciale$ powiedzied?

Tomkowi $wiat zawirowal przed oczami. Nie wiadomo, co by z tego wszystkiego
wyniklo, gdyby napi¢ta do tej pory twarz ciotki naraz nie zlagodniala. Sama o tym nie
wiedzac, przyszta Tomkowi z pomocs.

— A tak! — powiedziata. — To przez to okropne morderstwo! Mnie tez si¢ to $ni.
Czasem $ni mi si¢ nawet, ze to ja zrobifam.

Uprzeciez obok ofiary stat Muff Potter — Istniat przesad, ze rana zacznie krwawi¢, gdy morderca zblizy si¢ do
swojej ofiary. [przypis autorski]
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Mary wtrgcila, ze ona tez si¢ tym bardzo przejela. Sid udal, ze to wyjasnienie mu
wystarcza. Tomek czym predzej si¢ ulotnil. Potem przez caly tydzien skarzyt si¢ na bél
z¢bow, i idgc spaé, owijat sobie twarz chustka. Nie domyslat si¢, ze Sid czuwal po nocach,
ze zdejmowal mu chustke z twarzy i wsparty na lokciu dlugo nastuchiwal jego majaczen,
a potem znowu zakladal mu chustke. Powoli niepokéj wewngtrzny Tomka przechodzit —
bél z¢béw stal si¢ niepotrzebny. Jezeli Sidowi udalo si¢ rozszyfrowaé senne majaczenia
Tombka, to zachowat to dla siebie.

Tomkowi zdawalo sig, ze jego koledzy juz nigdy nie przestang bawi¢ si¢ zdechlymi
kotami, i nie pozwola mu zapomnie¢ o jego udrece. Sid zauwazyl, ze Tomek przestat
bra¢ udzial w ogledzinach kocich zwlok, chociaz zwykle przewodzit w takich imprezach.
Nie wystgpowal tez w roli s¢dziego, badajacego przyczyng $mierci kota, ani nawet w roli
$wiadka, co bylo juz bardzo dziwne. Nie uszlo wreszcie jego uwagi, ze brat odnosi si¢
z wyrazng odrazg do wszelkich zabaw w $ledztwo i unika ich jak moze. Sid dziwit sic, ale
nic nie méwit. W koricu i kocie ogledziny wyszly z mody i przestaly dreczy¢ sumienie
Tomka.

W owych cigzkich dniach biedny Tomek codziennie lub przynajmniej co drugi dzieri
wypatrywal sposobnej chwili, aby podkras¢ si¢ pod male, zakratowane okienko wigzienne
i podrzuci¢ ,mordercy” jaki$ drobny podarunek. Wiezienie byto niewielkim budynkiem
z cegiel, stojacym na skraju miasteczka, tuz nad bagnami. Nie bylo strzezone, bo rzadko
kto$ w nim siedziat. Podarunki przynoszone wigzniowi przynosily niejaka ulge sumieniu
Tomka.

Mieszkaricy miasteczka mieli wielka ochote rozprawi¢ si¢ z pét-Indianinem za znie-
wazenie i obrabowanie zwlok. Ale tak bardzo wszyscy si¢ go bali, ze nike nie chcial pierw-
szy z nim zaczynad. Zresztg Joe przezornie rozpoczynal wszystkie swoje zeznania dopiero
od opisu béjki, nie wspominajac ani sfowem o rozkopaniu grobu, ktére ja poprzedzito.
Wobec tego uznano za rzecz najrozsadniejszq nie rusza¢ na razie tej sprawy.

ROZDZIAL XII

Tomek przestal mysle¢ o dreczacych go niepokojach, a wplyneto na to miedzy innymi
nowe, bardzo powazne zmartwienie, ktére pochloneto go bez reszty. Becky Thatcher nie
przychodzita do szkoly. Kilka dni Tomek zmagat si¢ ze swoja dumg i starat si¢ ,,gwizda¢”
na Becky, ale nie dal rady. Przylapal si¢ na tym, ze krecil si¢ noca kolo jej domu i czut sie
bardzo nieszczesliwy. Byla chora. A gdyby umarla? Ta my$l nie dawala mu spokoju. Nie
obchodzily go juz gry wojenne ani zawéd pirata. Zycie stracito caly urok, pozostata tylko
straszliwa pustka. Porzucil wszystkie dotychczasowe zabawy — nie sprawialy mu zadnego
zadowolenia.

Ciotka byla porzadnie zmartwiona. Zaczela mu aplikowa¢ rozmaite leki. Slepo wie-
rzyla w kazdy nowo opatentowany preparat oraz we wszystkie ,najnowsze” metody leczni-
cze, ktére przywracajg zdrowie i wzmacniaja organizm. Byta niezmordowana w robieniu
do$wiadczen z nimi. Gdy tylko pojawiala si¢ kolejna ,nowo$¢” farmaceutyczna, nie spo-
czela, poki jej nie wyprébowata — niestety, nie na sobie, bo nigdy nie chorowala, ale
na kimkolwiek, kto wpadt jej pod reke. Prenumerowata wszystkie czasopisma ,,medycz-
ne” i inne bzdurne ,,poradniki higieniczne”. Najpotworniejsze nonsensy, wyglaszane tam
z uroczysta powaga, upajaly ja swa napuszong waznoscig. Wierzyla $wiecie we wszyst-
kie ,whasciwe” zalecenia: jak nalezy wietrzy¢ mieszkanie, jak prawidlowo udawad si¢ na
spoczynek, jak wstawaé, co jes¢, co pi¢, ile zazywaé ruchu, jaki nastrdj jest najlepszy dla
kondycji ciata i umystu, jaki ubiér stosowaé na kazdg pore dnia itp., itd. Jako$ nie mogta
zauwazy¢, Ze jej pisma ,medyczne” co miesigc podajg nowe zalecenia, zwykle catkowicie
sprzeczne z poprzednimi. Byla naiwna i fatwowierna jak dziecko i zawsze dawala si¢ na-
braé. Gromadzila te pseudonaukowe pi$midla i oszukaricze leki, a potem usitowala ,,niesé
pomoc” cierpigcym. Nigdy nie przyszlo jej na my$l, ze dla cierpigcych sasiadéw nie jest
bynajmniej aniotem pocieszenia ani balsamem niebiaiskim na ich choroby.

Obecnie ostatnig nowoscig byto wodolecznictwo, totez dolegliwosci Tomka stanowily
dla ciotki Polly nie lada gratke. Codziennie wywlekata go o $wicie, ciaggnela do drwalni,
wylewata na niego istny potop zimnej wody, nacierala recznikiem, ktérego szorstkoé¢
mogla konkurowal z papierem $ciernym, wreszcie owijala mokrym przescieradlem i pa-
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kowala do 16ika pod sterte pierzyn. Trzymala tak Tomka az do siédmych potéw, dopéki,
jak sam méwil, wszystkie grzechy nie wyparowaly mu z duszy.

Jednak zabiegi te nic nie dawaly. Chlopak byt coraz smutniejszy, bledszy i wyraz-
nie zniechecony do zycia. Ciotka dodata gorace kapiele, nasiadéwki, natryski, prysznice
i bicze wodne. Chlopiec byt ponury jak katafalk. Starala si¢ dopoméc kuracji wodnej
odpowiednig dieta, opartg na zupkach z platkéw owsianych. Kazdego dnia lata w Tomka
nowg porcje cudownych lekéw, jakby byt butelk, ktérg trzeba napetnié po sam wierzch.

Tomek znosit te tortury obojetnie. Taka postawa przerazila ciotke. Obojetno$¢ musiata
by¢ ztamana za wszelkg ceng. W tym wlasnie czasie dowiedziata si¢ o nowym leku —
»mordercy cierpient”. Zaméwila go wiec od razu caly flaszke. Sprobowata — i serce jej
wezbralo wdzigcznoscig: byt to czysty ogied w plynie. Przerwala kuracje wodng i dietg.
Teraz calg swa wiare wlozyta w ,,morderce cierpiert”. Dala Tomkowi pelng lyzeczke tego
leku i czekala na wynik, drzac z niepokoju. W mgnieniu oka skoriczyta si¢ jej niepewnosé;
obojetnos¢ Tomka przeszha jak reka odjal. Bardziej dzikiego i goracego zainteresowania
zyciem chlopiec nie méglby juz okazaé.

Tomek poczul, ze pora ocknac sig z letargu. Wprawdzie dotychczasowy tryb zycia miat
bardzo romantyczny urok kleski zyciowej, ale psuly go pewne nieprzyjemne momenty.
Diugo myslat nad réznymi sposobami ratunku i wreszcie wpadl na cudowny pomyst:
bedzie udawal, ze przepada za ,morderca cierpient”. Tak cz¢sto si¢ go domagal i tak zmeczyt
tym ciotke, ze wreszcie kazala mu si¢ obstugiwa¢ samemu, a jej daé $wicty spokéj. Jednak
co$ ja niepokoito. Gdyby to byl Sid, zadne podejrzenie nie zakléciloby jej zadowolenia,
lecz w przypadku Tomka wolata by¢ ostrozna. Zerkala wigc ukradkiem na flaszke; ku
swojemu uspokojeniu stwierdzita, ze lekarstwa istotnie ubywa. Nie przyszo jej do glowy,
ze Tomek zamiast siebie, leczy nim dziur¢ w podlodze.

Pewnego razu zajety byt odmierzaniem kolejnej dawki lekarstwa dla tej dziury, gdy
wszedl zétty kot ciotki. Mruczal, ocieral si¢ i chciwie spogladal na lyzeczke; wyraznie
zebral, aby mu daé sprébowad.

— Nie pro$, Piotrusiu, ty tego nie potrzebujesz — tlumaczyt mu Tomek.

Ale Piotru$ dal do zrozumienia, ze wlasnie bardzo potrzebuje.

— Zastan6w sie¢ dobrze.

Piotru$ juz si¢ zastanowit.

— Hm, sam tego chciale$. Dam ci, bo nie jestem taki skapy, ale jesli nie bedzie ci to
smakowa¢, miej pretensje tylko do siebie samego.

Piotru$ zgodzit si¢ na wszystko. Tomek otworzyl mu wigc pyszczek i wlat fyk ,mor-
dercy cierpien”. Piotru$ dat susa w gére na dwa metry, wydal dziki okrzyk wojenny,
a potem w szalonym pedzie pogalopowat wokét pokoju, thukac si¢ o meble, przewracajac
doniczki z kwiatami i szerzac ogdlne spustoszenie. Nastepnie stanal na tylnych fapkach
i z glowg odrzucong do tylu rozpoczat radosny taniec, przerazliwym miauczeniem oznaj-
miajgc $wiatu swoje bezgraniczne szczgécie. Potem znowu puscit si¢ szalediczym galopem
po pokoju, siejac po drodze chaos i zniszczenie. Ciotka weszla w sam raz, aby zobaczy¢,
jak Piotru$ wykonal podwdjne salto, zawolat gromkim glosem ,hura!” i wyprysnat przez
otwarte okno, pociagajac za sobg reszte doniczek. Ciotka Polly skamieniata ze zdumie-
nia, rzucajgc sponad okularéw ostupiale spojrzenia. Tomek lezat na ziemi ledwo zywy ze
$miechu.

— Tomek, na mito$¢ boska, co mu si¢ stato?

— Nie wiem, ciociu — wykrztusit chiopak.

— Nigdy w zyciu nie widziatam czego$ podobnego. Co to moglo by¢?

— Naprawde nie wiem, ciociu. Koty zawsze tak robia, gdy sa w dobrym humorze.

— Do-praw-dy?...

W glosie ciotki bylo co$, co zaniepokoilo Tomka.

— Tak... to znaczy... tak mysle...

— Tak myslisz?

— T-a-k, ciociu.

Starsza pani nachylita si¢ nad Tomkiem i przygladata mu si¢ z wielkim zainteresowa-
niem, co jeszcze powigkszylo jego obawe. Za pdino domyslit si¢, do czego ciotka zmierza.
Eyieczka zdradziecko wyzierata spod koldry. Ciotka wzigla ja do reki i pokazata Tom-
kowi. Chiopiec zadrzal i spuscit oczy. Ciotka tradycyjnie chwycita go za ucho, podniosta
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mu glowe do géry i wygrzmocita porzadnie — naparstkiem.

— A teraz powiedz mi, czemu tak postapile$ z tym biednym stworzeniem?

— Zrobilem to z lito$ci nad nim, bo nie ma cioci.

— Nie ma cioci? Stuchaj, ancymonie, co ma do tego ciocia?

— Bardzo duzo. Gdyby miat ciocig, to ona sama by go ogniem prazyla, wypalata
z niego wnetrznosci bez milosierdzia, jakby byt tylko marnym czlowickiem!

Ciotka Polly doznala nagle meki wyrzutéw sumienia. To ukazalo jej sprawe w no-
wym $wietle: co bylo okruciefistwem wobec kota, moglo by¢ okruciedstwem takze wo-
bec chlopca. Serce ciotki zmieklo, a oczy zaszly tzami; poczula skruche i zal. Polozyla
Tomkowi reke na glowie i powiedziala migkko:

— Ja chcialam jak najlepiej, Tomku. I przeciez ci to pomoglo.

Tomek spojrzal jej w oczy z powagg, pod ktérg skrywal si¢ ledwie dostrzegalny szel-
mowski u$miech.

— Wiem, ze chciala$ dla mnie jak najlepiej, ale ja rowniez nie chcialem zrobié¢ krzyw-
dy Piotrusiowi. Jemu tez to pomoglo. Jeszcze nigdy nie skakat tak wysoko...

— Och, idZ juz sobie, pékim dobra. Sprébuj cho¢ raz by¢ grzecznym chlopcem.
Lekarstw juz nie potrzebujesz.

Tomek przyszedl do szkoly przed dzwonkiem. Wszyscy zauwazyli, ze ta niezwykla
rzecz przydarza mu si¢ ostatnio codziennie. Od jakiego$ czasu nie bawil si¢ rano z ko-
legami, lecz wystawal przed brama podworka szkolnego. Méwil, ze jest chory, i rzeczy-
wiscie tak wygladal. Udawal, ze patrzy w kazda inng strone, tylko nie na droge. Gdy
Jeft Thatcher pojawit si¢ na horyzoncie, twarz Tomka zaja$niala; jeszcze chwile patrzyt
na drogg, potem odwrécit si¢ przygnebiony. Kiedy Jeff Thatcher wszed} na podwérko,
Tomek zagadnat go i ostroznie staral si¢ nakierowaé rozmowe na Becky, ale nic z te-
go nie wyszlo. Tomek patrzyt i patrzyt na droge. Za kazdym razem, gdy pojawila si¢ na
niej kolorowa spédniczka, budzila si¢ w nim goraca nadzieja, ale po chwili nienawidzit
wlascicielki spddniczki, kiedy zobaczyl, ze to nie ta, na ktdrg czeka. Wreszcie spédnicz-
ki przestaly si¢ pokazywaé i Tomek popadl w beznadziejng rozpacz. Wszed! do pustego
jeszcze budynku szkolnego, usiadl i pograzyl si¢ w swoim cierpieniu. Wtem jeszcze jedna
spodniczka weszla w brame — i rado$¢ omal nie rozsadzila serca Tomka. W okamgnie-
niu wypadt na podworko i zaczal zachowywa¢ si¢ jak Indianin; wyl z radosci, $mial sie,
gonil kolegow, przeskakiwal przez parkan, ryzykujac zycie i kosci, fikat koziotki, stawat
na glowie — jednym slowem, dokonywat wszelkich bohaterskich czynéw, jakie mu tyl-
ko wpadly do glowy, a podczas tego co chwile ukradkiem zerkal na Becky, czy patrzy
na niego. Ona jednak zdawala si¢ o niczym nie wiedzie¢ i w ogdle nie patrzyta w jego
strong. Czy to motzliwe, zeby nie spostrzegla, ze on tu jest? Przenidst swoje bohaterskie
wystepy tuz przed Becky. Obiegl ja wokél z wyciem wojennym, zerwat jednemu chlopcu
czapke z glowy, rzucit ja na dach szkoly, potem wpadt w gromad¢ chlopcéw, roztracit ich
na wszystkie strony i w koficu runat jak dlugi u stép Becky. Wtedy ona odwrdcila sie,
zadarla pogardliwie nosek do géry i powiedziata:

— Phi! Niektérym si¢ zdaje, ze s3 bardzo interesujgcy i wiecznie si¢ popisuja!

Policzki Tomka zaplonely rumienicem. Pozbieral si¢ z ziemi i zalamany poniesiona
kleska, wyniost si¢ chylkiem ze szkoly.

ROZDZIAL. XIII

Teraz postanowienie Tomka bylo niezlomne. Wpadl w ponury, desperacki nastréj. Do-
szedt do wniosku, ze jest sam na $wiecie, opuszczony przez wszystkich i nikt go nie kocha.
Gdy kiedy$ dowiedza si¢, do czego go popchneli, moze bedzie im zal. Chcial si¢ przeciez
poprawi¢, ale mu nie dali. Tylko patrza, jakby si¢ go pozby¢ — dobrze, niech i tak bedzie.
Naturalnie, bedg uwazali, ze to jego wina — prosz¢ bardzo! Czy czlowiek taki jak on,
taki wyrzutek, w ogoéle ma prawo skarzy¢ si¢ na cokolwiek? Oczywiscie, w koricu zmusili
go do tego, ze bedzie wibdt zycie zbrodniarza. Nie mial innego wyboru.

Wsrdd takich rozmyslan zaszed! daleko na rozlegle faki i dzwonek szkolny, zwiastujacy
koniec przerwy, ledwo juz dolatywat do jego uszu. Zaszlochal na mysl, ze juz nigdy nie
uslyszy tego drogiego mu glosu. Bylo to bardzo przykre, ale co robié, zmusili go do tego!
Wypedzili go w szeroki, nieczuly $wiat, na gldéd i poniewierke. Ale trudno, juz im nawet
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przebaczyl. Plakal rzewnymi lzami.

I w tym wia$nie momencie natknal si¢c na swojego serdecznego przyjaciela, Joego
Harpera. Stalowe spojrzenie kolegi $wiadczylo dobitnie, ze wazy w sercu jakie$ wielkie
i straszliwe zamiary. Nie ulegalo watpliwosci, ze spotkaly si¢ dwie bratnie dusze, gne-
bione ta sama my$la. Tomek, ocierajac Izy rekawem, szlochajac raz po raz, powiadomit
przyjaciela o swoim postanowieniu: w domu Zle si¢ z nim obchodzono, nikt go nie ko-
chal, wicc teraz ucieka za granic¢ i nigdy juz nie wréci. Na koniec wyrazil nadzieje, ze
Joe go nie zapomni.

Okazalo si¢ jednak, ze Joe chcial prosi¢ Tomka o to samo i ze wlasnie dlatego go
poszukiwal. Mama sprawila mu lanie za to, ze wypil $mietane przeznaczona do obiadu,
a on jej nawet na oczy nie widzial. W ten sposéb dowiedzial si¢, ze mama ma go juz do$é
i chee si¢ go pozby¢. Wobec tego nie pozostaje mu nic innego, tylko pdjé¢ mamie na reke.
Teraz bedzie szczgéliwa i na pewno weale nie pozaluje, ze wygnala swojego biednego syna
w bezlitosny $wiat na tulaczke i pewng $mier.

Idac razem i biadajac nad swa niedola, chiopcy zawarli nowe przymierze: bedg sobie
pomaga¢ wiernie jak bracia i nigdy si¢ nie roziacza, dopéki $mier¢ nie wyzwoli ich z udreki
zycia. Potem wspélnie zaczgli snu¢ plany na przyszlosé.

Joe chcial, zeby zostali pustelnikami, zywili si¢ korzonkami lub korg drzew, miesz-
kali gdzie$ w jaskini na odludziu i wreszcie umarli z zimna, glodu i zalu. Kiedy jednak
wystuchal Tomka, przyznal, ze Zycie zbrodniarza daje spore korzysci, i zgodzil si¢ zosta¢
piratem.

W odleglosci paru kilometréw od St. Petersburg, w dot rzeki Missisipi, w miejscu,
gdzie ma ona niewiele ponad kilometr szerokosdci, lezata dluga, waska, zalesiona wyspa
z piaszezystym brzegiem od strony miasta. Byla to wymarzona przysta dla poczatku-
jacych piratéw: bezludna i wystarczajaco oddalona od domu. Po drugiej stronie rzeki
ciagnat si¢ gesty las. Wybdr padt zatem na wyspe Jacksona. Kto bedzie ofiarg ich kor-
sarskich wypraw, o tym zupelnie nie myéleli. Nastepnie wytropili Hucka, ktéry od razu
przytaczyt si¢ do nich, bo mu bylo wszystko jedno, jaka zrobi karier¢. Rozstajac si¢, usta-
lili, ze spotkaja si¢ w pewnym ustronnym miejscu nad brzegiem rzeki, dwa kilometry za
miastem, o godzinie najstosowniejszej do takich rzeczy, to jest o péinocy. Byla tam mata
tratwa, ktorg postanowili zajaé jako zdobycz. Kazdy z nich mial przynies¢ wedke, haczyki
i prowiant, a wszystko to trzeba bylo ukras¢ w sposéb niestychanie zreczny i zagadkowy,
jak przystalo na wyrzutkéw spoleczefistwa.

Zanim zmrok zapadl, wszyscy trzej zdazyli juz z prawdziwg przyjemnoscia rozpuscic
wérdd kolegdw pogloske, ze ,wkrétce miasto o czyms si¢ dowie”. Kazdemu, komu udzielili
tej yinformacji”, kazali trzymac jezyk za z¢bami i czekad.

Okolo péinocy pojawit si¢ Tomek z gotowana szynka i kilkoma drobiazgami. Za-
trzymal si¢ w gestych zaro$lach nad urwiskiem nadbrzeinym, skad w dole widaé byto
wyznaczone miejsce spotkania. Swiecily gwiazdy, dokola panowata cisza. Poteina rzeka
plyncta leniwie. Tomek nastuchiwal przez chwilg, ale zaden dzwick nie macil nocnej ci-
szy. Potem gwizdnatl ostroznie. Odpowiedziano mu z dotu. Gwizdnal jeszcze dwa razy
i otrzymal takg samg odpowiedz. Nast¢pnie sttumiony glos zapytat:

— Ko idzie?

— Tomasz Sawyer. Czarny Méciciel Hiszpariskich Wéd. Wymiericie swoje nazwiska!

— Huck Finn. Krwawa Reka.

— Joe Harper. Postrach Mérz.

Tomek zaczerpnat te tytuly ze swojej ulubionej lektury.

— Dobrze. Poda¢ hasto!

W mroku nocy dwa chrapliwe glosy wypowiedzialy zlowieszczym szeptem jedno
przerazajace stowo:

— Krew!

Wéwczas Tomek zepchnat szynke po urwisku, po czym sam zjechal za nig, rozdziera-
jac sobie po drodze skore i ubranie. Byta tam wprawdzie catkiem wygodna $ciezka, ktora
tagodnie biegta w dél, ale brakowalo jej koniecznych zalet niedostgpnosci i niebezpie-
czefistwa, tak wysoko cenionych przez piratow.
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Postrach Mérz przytargal pole¢ stoniny, tak wielki, ze po drodze omal nie padt pod
jego ciczarem. Krwawa Reka zwedzil kociolek do gotowania, parg garsci nie dosuszonych
lisci tytoniu i kilka fodyg kukurydzianych, z ktérych mozna bylo zrobid fajki. Co prawda,
oprécz niego zaden z piratéw nie probowal jeszcze pali¢. Czarny Msciciel Hiszpaiskich
Wéd orzekt, ze nie moina wybiera¢ si¢ w droge bez ognia. My$l byta madra, bo nikt nie
mial zapalek. Ujrzeli ogien, plongcy na wielkiej tratwie niedaleko od nich, zakradli si¢
tam wicc i gwizdngli po jednym polanie. Przy okazji zrobili z tego nie lada wyprawe. Co
chwila psykali na siebie, aby by¢ cicho, zatrzymywali si¢ nagle, sprawdzali kierunek wiatru,
chwytali za zmyS$lone sztylety i groznym szeptem oznajmiali, ze jesli tylko nieprzyjaciel
drgnie, ,trzeba go zaklu¢ na miejscu, bo nieboszczyk nic juz nie zdradzi”. Doskonale
wiedzieli, ze wszyscy flisacy s3 w miescie i $pig lub hulaja w knajpach, ale to absolutnie
nie zwalnialo ich od solidnego pirackiego zachowania.

Wkrétce odbili od brzegu. Tomek byt kapitanem, Huck i Joe mieli range pierwszych
oficeréw. Kapitan stat na $rodku tratwy z ponuro nachmurzonymi brwiami; skrzyzowat
rece na piersi i groznym szeptem wydawat komendy:

— Kierunek wyspa!

— Tak jest, kapitanie!

— Tak trzyma¢, dobrze!

— Tak jest, kapitanie!

— Ster na prawo!

— Jest na prawo, kapitanie!

Rzeka sama lagodnie znosita tratwe w kierunku wyspy, wigc wszystkie rozkazy wy-
dawane byly tylko dla utrzymania powagi pirackiego stylu.

— Jakie zagle postawiono?

— Dolne marsle i bom-kliwer, kapitanie.

— Bom-bram na maszt! Fala w gbre! Zwawo chtopcy! Ruszaé si!

— Tak jest, kapitanie!

— Lewo na burtg! Statek nieprzyjacielski w polu widzenia! Przygotowad si¢!

— Armaty przygotowane, kapitanie!

Tratwa mijala juz srodek rzeki. Chlopcy ustawili ja z pradem i przygotowali wiosta
do manewru lagdowania. Stan wody nie byt wysoki i rzeka plyneta bardzo wolno. W ciagu
trzech nastgpnych kwadranséw nikt nie powiedziat ani stowa. Tratwa mijata wlaénie St.
Petersburg. Kilka dalekich $wiatelek wskazywalo miejsce, gdzie lezalo spowite w blogim
$nie miasteczko, nieswiadome wielkich wydarzer, jakie rozgrywaja si¢ na rzece. Czarny
Miciciel stal bez stowa, z rekami ciggle skrzyzowanymi na piersiach, rzucajac ,ostatnie
spojrzenie” miejscu swych dawnych radodci i niedawnych cierpient. Jedynym jego zycze-
niem bylo teraz, aby ona mogla go zobaczy¢, jak dumnie plynie po wzburzonym morzu,
z nieuleklym sercem stawiajgc czolo niebezpieczeistwom i $mierci, jak z nonszalanckim
u$miechem na ustach idzie na pewng zgubg. Wyobraznia Méciciela bez najmniejsze-
go trudu ulokowata wyspe Jacksona na $rodku bezkresnego oceanu, mégt wicc naprawde
posyta¢ miastu ,ostatnie spojrzenie”. Pozostali piraci réwniez rzucali ,,ostatnie spojrzenia”
i czynili to tak dhugo, ze niewiele brakowalo, a prad znidstby ich poza wyspe. W pore jed-
nak odkryli niebezpieczeristwo i szybko sobie z nim poradzili. Okolo drugiej nad ranem
tratwa osiadla na mieliZnie, dwieécie krokéw od wiasciwego brzegu. Chlopcy brodzili
po wodzie tam i z powrotem, dopéki nie przeniedli calego tadunku na lad. Na tratwie
znalezli jeszcze stary zagiel. Rozpicli go na ksztalt namiotu w zacisznym miejscu w za-
ro$lach, aby ostoni¢ zapasy zywnosci. Sami postanowili skorzystaé ze wspanialej pogody
i spa¢ pod golym niebem, jak przystato ludziom wyjetym spod prawa.

Weszli w ciemng gestwing lasu i rozpalili ognisko pod olbrzymia klods. Usmazyli
w kociotku stoning na kolacje i zjedli prawie polowe przyniesionych zapaséw kukurydzy.
Taka nocna uczta w lesie, na bezludnej wyspie, z dala od ludzkich siedzib, byta naprawde
wspaniala. Chlopcy o$wiadczyli, ze juz nigdy nie wrédcg na tono cywilizacji.

Buchajace plomienie oéwietlaly ich twarze i rzucaly czerwone blaski na kolumnade
drzew tej lesnej $wigtyni, na jej [énigce lidcie i girlandy pnaczy.

Gdy znikngl ostatni kawalek chrupigcej stoniny i zjedzona zostala ostatnia porcja
kukurydzy, chlopcy, niezmiernie zadowoleni, rozciagneli si¢ na trawie. Mozna bylo zna-
lez¢ chlodniejsze miejsce, ale nie chcieli wyrzec si¢ romantycznej nocy przy obozowym
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ognisku.

— Tu jest wspaniale, co? — odezwal si¢ Joe.

— Super — o$wiadczyt Tomek. — Ciekawe, co by powiedzieli chlopcy, gdyby mogli
nas tak widzie¢?

— Co by powiedzieli? Zycie by oddali, zeby by¢ razem z nami, no nie, Huck?

— Tez tak myéle — potwierdzit Huck. — W kazdym razie ja jestem zadowolony
i podoba mi si¢ takie zycie. Nie potrzeba mi nic lepszego. Dawniej nigdy nie moglem
najes¢ si¢ do syta, a poza tym nike nie bedzie si¢ mnie tutaj czepial i traktowat jak jakie$
dziwadlo.

— To raj, nie zycie! — zawolal Tomek. — Nie trzeba rano wstawaé, chodzi¢ do
szkoly, my¢ si¢ i shucha¢ ciaglych pouczen. Widzisz, Joe, pirat na ladzie nie robi w ogéle
nic, a taki pustelnik musi si¢ bez przerwy modli¢ i nie ma kompletnie zadnej rozrywki.
W dodatku ciggle jest sam.

— To fakt — zgodezit si¢ Joe. — Nie pomyslalem o tym wczesniej. Ale teraz, kiedy
juz wiem jak to jest by¢ piratem, nie cheg by¢ nikim innym.

— Widzisz — pouczat dalej Tomek — w dzisiejszych czasach pustelnicy to juz prze-
zytek, nie maja zadnego znaczenia. A piraci zawsze s3 szanowani. W dodatku taki pu-
stelnik musi spa¢ na najtwardszej ziemi, takiej, zeby go wszystkie kosci bolaly, chodzié
w worku, posypywaé glowe popiotem, sta¢ na deszczu i...

— Dlaczego musi chodzi¢ w worku i posypywaé glowe popiotem? — zapytal Huck.

— Nie wiem. Ale musi. Pustelnicy zawsze tak robig. Ty tez by$ musial, gdyby$ byt
pustelnikiem.

— Gdyby mi si¢ chcialo — wtracit Huck.

— Jak to, a co by$ robil?

— Nie wiem, ale tego bym nie robil.

— Alez, Huck, musiatbys!

— Po prostu nie wytrzymalbym tego i zwial.

— Zwial? Ladny bylby z ciebie pustelnik! Skompromitowatby$ siebie i wszystkich
pustelnikéw!

Krwawa Reka nie odpowiedzial, bo znalazl sobie inne zajecie. Wiasnie wydrazyt glab
kukurydziany, przymocowat do niego cybuch z todygi i tak przygotowang fajke nabit lis¢-
mi tytoniu. Potem polozyl na wierzchu rozzarzony wegielek i otoczyt si¢ chmurg wonnego
dymu. Twarz Hucka promieniala najwyzszym szcze$ciem. Inni piraci zazdroéeili mu tego
wspanialego natogu i postanowili sobie w duszy, ze wkrétce tez go zdobeda.

— A co whasciwie piraci majg do roboty? — zapytal Huck.

— O, oni majg cudowne zycie! — odpart Tomek. — Zdobywaja okrety, pala je,
a pienigdze zabieraja i zakopuja na swojej wyspie, w specjalnych strasznych miejscach,
gdzie strzegg je duchy i réine takie, a na okrecie wszystkich zabijajg i wrzucajg ich potem
do morza.

— Ale kobiety zabieraja na wyspg — wtracit Joe. — Kobiet nie zabijajg.

— Zgadza si¢ — przyznal Tomek. — Kobiet nie zabijajg, sa na to zbyt szlachetni.
I kobiety sa zawsze pickne.

— A jak sg fajnie ubrani! No nie? Samo zloto, srebro i diamenty — dodal Joe z za-
chwytem.

— Kto? — zapytat Huck.

— Jak to kto? Piraci!

Huck obejrzal swéj kostium z zadumg.

— Zdaje mi sig, ze jak na pirata, nie jestem odpowiednio ubrany — rzekt ze smut-
kiem. — Ale nie mam nic innego.

Obaj koledzy wyttumaczyli mu, ze pigkny stréj szybko si¢ znajdzie, jak tylko rozpocz-
ng prawdziwe korsarskie wyprawy. Przekonali go, ze jego nedzne lachmany wystarcza od
biedy na poczatek, chociaz zamozni piraci zwykle zaczynajg swéj zawdd od razu w odpo-
wiednim stroju.

Stopniowo rozmowa zamierala i sen zaczat klei¢ powieki malych wléczggdw. Fajka
wypadla Krwawej Rece z dloni i Huck usnat snem sprawiedliwego. Nie tak fatwo poszlo
Postrachowi Moérz i Czarnemu MScicielowi Hiszpaniskich Wéd. Pacierze odméwili po
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cichu i lezgc, bo nikt nie kazal im uklgkng¢ i modli¢ si¢ glo$no. Prawde méwiac, w ogd-
le nie mieli zamiaru si¢ modli¢, ale bali si¢ posuna¢ az tak daleko, bo a nuz uderzylby
w nich grom z jasnego nieba? Potem, gdy juz zacz¢li przysypiaé, zjawit si¢ nieproszony
gos¢, ktérego nie mogli odegnaé. Bylo to sumienie. Poczuli niejasng obawe, ze moze
zle zrobili, uciekajac z domu. Potem przypomniato im si¢ ukradzione mieso i doznali
meki cierpien. Starali si¢ zagtuszy¢ sumienie, przypominajac sobie, ze przeciez juz ty-
le razy podkradali stodycze czy jablka, ale sumienie nie dalo si¢ oszuka¢ tymi stabymi
argumentami. Dotarl do nich fake, ze zabranie ze spizarni cukierka lub jabtka mozna
potraktowal jako ,podwedzenie”, lecz zabranie szynki, stoniny i innych warto$ciowych
rzeczy jest pospolitg kradzieza, wyraznie zabroniong w dziesi¢ciu przykazaniach. W glebi
ducha postanowili wigc, ze jak dlugo pozostang piratami, nigdy nie splamia tego zawodu
zbrodniy kradziezy. Wowczas sumienie zgodzilo si¢ na zawieszenie broni i dziwni piraci,
w duszach ktérych mieszkaly obok siebie tak zdumiewajace sprzecznosci, zapadli w blogi
sen.

ROZDZIAL XIV

Gdy Tomek obudezit si¢ rano, nie mégl sobie przypomnie¢, gdzie wlasciwie jest. Usiadl,
przetart oczy i rozgladat si¢ wokoto. Wreszcie zrozumiat.

Byt dopiero chlodny, szary $wit. Lasy, pograzone w blogim $nie, tchnely cisza i spo-
kojem. Nie drgnal nawet najmniejszy listek, najlzejszy szmer nie zakiécit glebokiej za-
dumy przyrody. Krople rosy 1$nily wérdd lisci i traw. Ognisko pokrywala szara warstwa
popiotu, a cieniutka smuzka dymu unosila si¢ prosto w goére. Joe i Huck spali jeszcze.

Naraz, daleko w glebi lasu, za¢wierkal ptak; odpowiedzial mu drugi. Dalo si¢ sly-
sze¢ pukanie dzigciota. Chlodny, szary brzask poranka jaénial coraz bardziej, przybywato
dzwickéw i zycie poczelo si¢ budzié¢ do nowego dnia. Zamy$lonym oczom chlopca ukazal
si¢ cud przyrody, otrzasajacej si¢ ze snu i przystgpujacej do pracy. Po okrytym rosa listku
przypelza zielona gasieniczka, ,weszyla” na wszystkie strony, a potem znéw posuwata si¢
naprzéd.

»Przymierza si¢ do liScia”, pomyslat Tomek.

Kiedy zblizyla si¢ do niego, siedzial cichutko jak mysz, a nadzieje jego to rosly, to
stably, w miar¢ jak stworzonko posuwalo si¢ ku niemu lub wahalo si¢ czy nie wybraé in-
nej drogi. Wreszcie gasieniczka, po dhugim, klopotliwym namysle, wpelzta na jego noge.
Tomek byt uszczedliwiony, bo oznaczalo to, ze dostanie nowe ubranie — niewgtpliwie
wspanialy mundur pirata. Potem, nie wiadomo skad, nadeszta cala procesja mréwek, po-
daiajacych do pracy. Jedna z nich meznie wlokla zdechlego pajaka, z pigé razy wickszego
od siebie i taszczyla go na plecach pionowo w gére po pniu. Brazowo nakrapiana bie-
dronka wdrapywala si¢ na zawrotne wyzyny Zdzbla trawy. Tomek pochylit si¢ nad nia
i szepnat:

Biedroneczko, le¢ do domu prosty droga,
Dom si¢ pali, przy dzieciach nie ma nikogo!

I rzeczywicie: rozpigla skrzydetka i poleciala, a Tomek weale si¢ nie zdziwit, bo od
dawna wiedzial, ze biedronka jest strasznie fatwowierna i mozna jej wméwié roine rzeczy.
Nastepnie przyszedt zuk, mozolnie toczgc swg kulke; Tomek zaraz dotknat go palcem, zeby
zobaczy¢ jak podwija nézki i udaje nieboszczyka.

Praki tymczasem darly si¢ juz wnieboglosy. Drozd, szyderca i figlarz wéréd prakéw
péinocy, usiadt w doskonalym humorze na drzewie nad glowsa Tomka i zaczat naslado-
wad trele swoich sgsiadéw. Krzykliwa séjka sfruneta na dét niczym niebieska blyskawica,
usiadla na galezi tak blisko chlopca, ze mégl ja prawie dosiegnac reka, przechylita gtéwke
i z ciekawoscig wprost pozerala oczami nieznanych przybyszéw. Szara wiewidrka i jakis
inny maly gryzon przyskakaly do chlopcow, aby przyjrzed si¢ im blizej i poplotkowaé na
ich temat. Widocznie te dzikie stworzenia nie widzialy jeszcze ludzi i nie wiedzialy, czy
majg si¢ ich ba¢, czy tez nie. Cala przyroda obudzila si¢ juz na dobre i las kipial Zyciem.
Dlugie promienie stofica przebijaly si¢ przez geste listowie. Fruwaly motyle.

Tomek obudzit pozostalych piratéw. Wszyscy z radosnym krzykiem pognali do rze-
ki. W par¢ minut pézniej, rozebrani, hasali w plytkiej, przezroczystej wodzie rozleglej
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mielizny, gonigc si¢ i przewracajgc. Nie odczuwali najmniejszej tgsknoty za miastecz-
kiem, ktére tam daleko, po drugiej stronie rzeki, lezalo jeszcze w glebokim $nie. Jaka$
zablgkana fala czy moze lekki przyplyw wody porwat im tratwe, ale zupelnie ich to nie
zmartwito; bylo to jedynie spaleniem mostu miedzy nimi a cywilizowanym $wiatem.

Wrécili do obozowiska cudownie od$wiezeni, szczesliwi i glodni, jak wilki. Natych-
miast rozpalili ogien. Huck odkryt w poblizu czyste, chlodne zrédetko. Chlopcy sporza-
dzili sobie kubki z szerokich lisci orzechowych i uznali, ze woda przyprawiona smakiem
lasu $miato moze zastgpi¢ kawe.

Joe zabrat si¢ do krojenia stoniny, ale Tomek i Huck kazali mu chwile zaczekaé. Po-
biegli nad rzeke, w miejsce, ktére wygladalo bardzo obiecujaco i zarzucili tam wedki; po
chwili mieli juz bogaty potéw. Wrécili z tak pokaznym zapasem ryb, ze mogliby nimi
nakarmi¢ calg rodzing. Usmazyli ryby na stoninie i dziwili si¢, ze smakuja im jak nigdy.
Nie wiedzieli, Ze ryba rzeczna jest tym smaczniejsza, im predzej po ztapaniu dostanie sig
na ogien, a poza tym najlepsza przyprawa do kazdego dania jest sen pod golym niebem,
ruch na $wiezym powietrzu, kapiel i porzadny gtéd.

Po $niadaniu wylegiwali si¢ w cieniu, a Huck ¢mit fajke. Potem ruszyli w las na
rozpoznanie terenu. Biegali wesolo, przeskakiwali butwiejace pnie, przedzierali si¢ przez
splatane zaro$la, mijali potgzne wiekowe drzewa otulone girlandami pnaczy. Po drodze
spotykali zaciszne ustronia, wystane kobiercami traw i kwiatéw.

Odkryli mnéstwo rzeczy, ktére ich zachwycily, ale nic takiego, co by ich zdziwito.
Okazalo sig, ze wyspa ma okolo trzech kilometréw dhugosci, a ¢wier¢ kilometra szeroko-
éci i ze od drugiego brzegu oddziela ja waska odnoga szerokosci zaledwie dwustu metréw.
Kapali si¢ bardzo czgsto, totez gdy wrécili do obozu bylo juz dobrze po poludniu. Byli
zbyt glodni, by i$¢ lowi¢ ryby, uraczyli si¢ wi¢c szynkg na zimno, po czym pokladli si¢
w cieniu i gawedzili. Ale rozmowa jako$ si¢ nie kleita i szybko zamilkla. Cisza, uroczy-
ste milczenie lasu, uczucie osamotnienia zaczely coraz bardziej przenika¢ dusze chlopcow.
Popadli w zamyslenie. Ogarnal ich nieokreélony smutek, ktéry wkrétce przybral wyrazne
ksztalty tesknoty za domem. Nawet Huck Krwawa Reka marzyt o swych schodach i pu-
stych beczkach. Wstydzili si¢ jednak swej stabosci i zaden nie mial odwagi powiedzie¢,
o czym mysli.

Od dluzszego czasu dobiegaly ich z daleka jakie$ dziwne odglosy, ale nie zwraca-
li na nie wczesniej uwagi. Teraz jednak owe tajemnicze dzwicki staly si¢ wyrazniejsze
i same narzucily si¢ uszom. Chlopcy wzdrygneli si¢, spojrzeli po sobie i zacz¢li nastuchi-
wad z uwagg. Zrazu nastgpila dluga, gleboka cisza — a potem basowe, pos¢pne ,bum”
nadlecialo z oddali.

— Co to jest?! — wykrzyknat Joe sthumionym glosem.

— Sam chciatbym to wiedzie¢ — odpart szeptem Tomek.

— To nie jest grzmot — odezwal si¢ wystraszony Huck — bo grzmot...

— Cicho! — nakazat Tomek. — Nie gada¢, tylko stucha¢!

Czekali chwile, ktéra wydala im si¢ wiekiem, a potem znowu pos¢pne ,bum” prze-
rwalo uroczystg cisze.

— Chodimy zobaczy¢, co to jest.

Zerwali si¢ i popedzili nad brzeg od strony miasteczka. Ostroznie rozchylili zaro$la
i wyjrzeli na rzekg. O kilometr ponizej miasta plynal z pradem maly parowiec. Na po-
kladzie roilo si¢ od ludzi. Mnéstwo lodzi krazylo wokét niego, ale chlopey nie mogli
dostrzec, co robili ludzie w tych l6dkach. Nagle z boku parowca strzelit strumien bialej
pary, a gdy para rozwiata si¢, powietrzem wstrzasnat ten sam gluchy grzmot.

— Juz wiem! — zawolat Tomek. — Kto$ utonat!

— No jasne! — potwierdzit Huck. — Tak robili zeszlego lata, kiedy utonal Bill
Turner. Strzelali z armaty tuz ponad wodg i topielec wyplynal. Biorg tez bochenki chleba,
nalewajg do $rodka rte¢ i puszczaja na wode, a one plyna do miejsca, gdzie lezy topielec
i tam si¢ zatrzymuja.

— Tak, slyszatem o tym — odezwal si¢ Joe. — Nie moge tylko zrozumie¢, w jaki
sposob chleb wie, gdzie szukaé wladciwego miejsca.

— A ja mySle, ze to nie tyle chleb tak dziala — wyjasnit Tomek — ile stowa, jakie
nad nim wymawiaja, zanim go puszcza na wode.

MARK TWAIN Przygody Tomka Sawyera 44

Jedzenie, Natura

Zabobony





— Ale przeciez oni nic nie méwig nad chlebem — powiedzial Huck. — Sam wi-
dzialem, Ze nic nie méwili.

— Hm, to rzeczywiscie ciekawe — zastanowil si¢ Tomek. — Ale moze mdwig co$
po cichu, zeby nikt nie slyszal. Na pewno tak!

Chiopcy zgodzili si¢, ze w tym, co méwi Tomek jest wiele racji. Bo przeciez glupi
kawalek chleba, nie pouczony odpowiednio zakleciem, nie méglby w tak madry sposéb
wykonad takiego powaznego zadania.

— O rany! Chcialbym tam by¢! — powiedzial Joe.

— Ja tez — dodal Huck. — Datbym wiele za to, zeby wiedzie¢, kto utonat.

Chlopcy nastuchiwali dalej i patrzyli na rzeke. Nagle mysl jak blyskawica oswiecila
mézg Tomka. Zawolat:

— Chlopaki! Wiem, kto utongt — my!

W jednej chwili cala tréjka poczula si¢ bohaterami. Alez to byl wspanialy triumf!
Wiec jednak odczuli ich brak; kto$ plakal za nimi, rozpaczal, komus serce peklo. Nareszcie
odezwaly si¢ w ludziach wyrzuty sumienia, ze tak zle obchodzili si¢ z biednymi chlopcami,
ktorzy zgineli. Ha! Teraz zatuja, ze byli dla nich niedobrzy, dreczy ich zal i zgryzota.
A co najpigkniejsze w tym wszystkim: jako zaginieni byli w tej chwili na ustach calego
miasteczka, inni chlopcy zielenieli teraz z zazdro$ci! Stawa! Ol$niewajgca stawa! Jakie to
cudowne! Trzeba przyznaé, ze czasem warto jednak by¢ piratem.

Gdy zapadt zmrok, parowiec powrécil do swojej zwyklej pracy, a lodzie odplynely.
Piraci wrécili do obozu. Serca rozpierala im duma z powodu wielkiej stawy, jaka zdobyli,
i wspanialego zamieszania, jakie wywolali w miasteczku. Natowili ryb, przyrzadzili i zjedli
kolacje, a potem zabawiali si¢ zgadywaniem, co tam w miescie o nich mysla i méwia.
Wyobrazanie sobie powszechnej zaloby po nich sprawialo im ogromne zadowolenie.

Kiedy jednak noc zaczeta okrywad $wiat, jeden po drugim milkli i siedzieli zapatrzeni
w ogien, bigdzac myslami daleko. Rado$¢ mingla, a Tomek i Joe nie mogli odpedzi¢ od
siebie mysli, ze pewne osoby w domu nie s tak zachwycone tym doskonalym figlem, jak
oni. Powstaly jakie$ trwoine przeczucia, opanowal ich niepokéj, stali si¢ jacy$ osowiali,
wyrwalo im si¢ par¢ westchnieri. Joe odwazyl si¢ na nie$mialg probe dowiedzenia sig, jak
inni piraci przyjeliby powrét do $wiata cywilizacji. Oczywiscie nie teraz zaraz, ale...

Tomek zmiazdiyt go pogardliwym $miechem. Huck, ktéry jeszcze nie odkryt swych
kart, przeszedt na stron¢ Tomka. Biedny Joe robil, co mégl, aby zatrze¢ $lady swojej
ytchorzowskiej tgsknoty za domem” i byt szczeéliwy, ze w koricu wyszed! z tej przykrej
sytuacji jedynie z malg plamka na honorze pirata. Na razie bunt zostal sttumiony.

Gdy noc zapadta na dobre, Huckowi zaczely si¢ klei¢ oczy i po chwili chrapal juz
w najlepsze. Joe wkrétce poszedt w jego $lady. Tomek, wsparty na tokciu, jaki$ czas le-
zal bez ruchu, uwaznie obserwujac kolegéw. Wreszcie podnidst si¢ ostroznie, doczolgal
si¢ na kolanach do ogniska i w jego $wietle wyszukal dwa kawaltki cienkiej, bialej kory
drzewa sykomory. Uklekngl przy ognisku i z mozolem nagryzmolit co$ kredka na obu
kawalkach. Jeden z nich zwinat i wsunat do kieszeni, drugi wlozyt do kapelusza Joego,
odsuwajac go nieco od wihasciciela. Ponadto wrzucil do kapelusza kilka uczniowskich
skarbow bezcennej wartoéci, w rodzaju kawatka kredy, haczyka do wedki i szklanej kul-
ki ,prawie krysztalowej”. Potem ostroznie, na palcach, ruszyt w droge, przemykajac od
drzewa do drzewa. Dopiero gdy byt juz pewien, ze koledzy nie moga go uslyszeé, puscit
si¢ pedem prosto ku mieliznie nadbrzeine;.

ROZDZIAL XV

W kilka minut pézniej Tomek brodzit juz po mieliznie ku wybrzezu lezacemu po prze-
ciwnej stronie miasteczka. Byt niemal w polowie drogi, a woda siegata mu zaledwie do
pasa, poniewaz jednak wartki prad zbijal go z ndg, $miato puscit si¢ wplaw, by przeby¢
pozostale sto metréw.

Plynat na ukos, pod prad, lecz mimo to rzeka zniosta go dalej, niz si¢ spodziewal.
Wreszcie dotart do brzegu. Przez chwile plynat z pradem w dél, az natrafit na plaski
brzeg i wyszed! z wody. Siggnat rekg do kieszeni, aby sprawdzi¢ czy nie zgubil zapisanego
kawatka kory. Byt na swoim miejscu. Ociekajac woda, ruszyt w droge lasem, wzdhuz
wybrzeza. Krétko przed dziesigta dotart do polany lezacej naprzeciwko miasteczka. Pod

MARK TWAIN Przygody Tomka Sawyera 45

Stawa

Tesknota





wysokim urwiskiem cumowat statek parowy.

Wokét panowala cisza. Gwiazdy mrugaly na niebie. Tomek zsunal si¢ z urwiska, ro-
zejrzal bacznie na wszystkie strony, wszed! do wody i kilkoma machnigciami ramion do-
plynat do 16dki, przywiazanej do statku. Wlazt do niej, potozyt si¢ pod tawkami i czekal
z bijacym sercem.

Naraz glucho zabrzmial dzwon i rozlegla si¢ komenda odjazdu. Dwie minuty pdzniej
woda, wzburzona obrotem kél, podniosta w gére dzidb todzi i rozpoczela si¢ podréi.
Tomek cieszyt si¢ ze swojego szczgscia, bo wiedzial, ze jest to ostatni kurs parowca przed
nocg. Po uplywie dlugich pi¢tnastu minut kola przestaly si¢ obracaé. Tomek zeslizgnat
si¢ do wody i poplynat do brzegu. Wyladowat kilkadziesiat metréw dalej od statku, bo
obawial si¢ spotkania jakiego$ spdznionego przechodnia.

Chylkiem przebiegl puste uliczki i dotart na tyl podwérka ciotki Polly. Przelazt przez
parkan, podkradt si¢ pod $cian¢ domu i ostroznie zajrzal przez okno do pokoju, w ked-
rym palifo si¢ $wiatlo. Siedzieli tam, pograzeni w cichej rozmowie, ciotka Polly, Sid,
Mary i matka Joego Harpera. Tomek po cichutku podszed! do drzwi i delikatnie naci-
snat klamke. Drzwi leciutko skrzypnely. Pchat ostroznie dalej, drzac ze strachu za kazdym
skrzypnigciem. Wreszcie uznal, ze zdota si¢ na kolanach przecisngé przez szpare, wetknal
wicc glowe do $rodka i jak najciszej zaczal posuwaé si¢ naprzéd...

— Dlaczego ta $wieca tak mruga? — zapytata naraz ciotka.

Tomek nie tracit czasu i blyskawicznie smyrgnat pod stojace tuz przy drzwiach 6zko.

— Co to? Drzwi si¢ same otworzyly? Rzeczywiscie. To jaki$ dziwny znak. Sid, idz
zamknij.

Tomek zniknat pod 16zkiem w samg pore. Polezal chwilg, by uspokoi¢ oddech, a po-
tem przyczolgal si¢ do ciotki tak blisko, ze mégl ja chwyci¢ za nogg.

— Ale jak juz méwitam — podjela ciotka przerwany watek — on weale nie byt zly,
tylko straszny rozrabiaka i pedziwiatr. Rozbrykany jak miody zrebak. Ale nie bylo w nim
ani odrobiny zlosci, a serce mial po prostu zlote... moina by szukaé na calym $wiecie
drugiego takiego... — tu ciotka rozplakala si¢ na dobre.

— Tak samo méj Joe: glowa pelna psich figléw, do kaidej psoty pierwszy, ale taki
poczciwy i dobry, ze dla drugiego ostatnia koszule by z siebie $ciggnal. A ja, Boze odpusé
mi, zbitam go za t¢ $mietang; na $mier¢ zapomnialam, ze sama ja wylalam, bo skwasniata.
I nigdy go juz nie zobacze, mojego biednego, skrzywdzonego chlopca, nigdy, nigdy! —
i pani Harper rozszlochala sig, jakby serce jej miato peknad.

— Mysle, ze Tomkowi jest lepiej tam, gdzie jest teraz — wtracit Sid — a gdyby
przedtem byt grzeczniejszym chlopcem...

— Sid! — Tomek poczut surowe, karcace spojrzenie ciotki, cho¢ go nie widzial. —
Ani stowa nie dam na niego powiedzie¢, teraz, kiedy go utraciliémy! Bég wezmie go juz
w swoja opieke, nie martw si¢ o to, méj drogi! Och, droga pani Harper, nie potrafi¢ si¢
pogodzi¢ z tg strata, nie wiem, jak ja to przezyje! To byl kochany chlopak, cho¢ nieraz
porzadnie mi dokuczyl.

— Bog dal, Boég wrzial, niech imie¢ Jego bedzie pochwalone! Ale cigzko si¢ z tym
pogodzi¢, bardzo ciezko! Jeszcze w sobote Joe strzelit mi petardg pod samym nosem, za
co tak oberwal, ze az si¢ przewrdcil. Nawet nie przeczuwalam wtedy, ze tak szybko... Och,
gdyby czas mogl si¢ cofnaé, przycisnelabym go do serca i wycalowala.

— Tak, tak, kochana pani Harper, ja to bardzo dobrze rozumiem, bardzo dobrze.
Nie dalej jak wezoraj w potudnie nakarmit kota ,mordercy cierpiedt”. Myslatam, ze bied-
ne zwierze rozniesie caly dom i, Boze przebacz mi, wytluktam naparstkiem glowe moje-
go biednego, swietej pamieci, chlopca. Teraz jest juz wolny od wszystkich cierpien. Ale
ostatnie sfowa, jakie od niego uslyszalam, byly wyrzutem...

To wspomnienie okazalo si¢ jednak zbyt bolesne i zupelnie ciotke zatamalo. Tomek
sam pochlipywal, wiccej z zalu nad wlasnym losem niz ze wspélczucia dla innych. Slyszal,
jak plakala Mary i jak od czasu do czasu dorzucata jaka$ pochwale pod jego adresem.
Opinia Tomka o samym sobie znacznie wzrosta. Jednak bél ciotki takze go wzruszyl.
Najchetniej wyskoczylby teraz spod 16zka, aby smutek zamienid jej w bezgraniczng radoé¢,
zwlaszcza, ze efeke takiego wystgpienia silnie przemawial do jego wyobrazni. Ale opart sig
pokusie i siedziat cicho.
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Stuchat dalej i z réznych urywkéw rozmowy zlozyt sobie cafg histori¢. Najpierw my-
$lano, ze chlopcy utongli podczas kapieli. Potem zauwazono brak malej tratwy. Nastgpnie
kilku chlopcéw opowiedzialo, jak zaginieni szeptali, ze wkrétce miasto ,,0 czyms si¢ do-
wie”. Madre glowy zestawily wszystkie fakty i doszly do wniosku, ze chlopcy wybrali sie
na przejazdike tratwg i wkrétce pojawig si¢ w najblizszym miasteczku nad rzeka. Ale koto
poludnia, pigé czy sze$¢ kilometréw ponizej St. Petersburg, znaleziono tratwe zagnang
pradem rzeki do brzegu. Wéwczas wszelka nadzieja zgasta. Musieli utongé, bo inaczej
gléd przygnalby ich do domu jeszeze przed noca. Poszukiwanie zwlok nie przyniosto re-
zultatu, bo chlopcy najprawdopodobniej utoneli na samym $rodku poteznej rzeki. Gdyby
wypadek zdarzy! si¢ blizej brzegu, na pewno doplyneliby do ladu, gdyz wszyscy byli do-
brymi plywakami. W tej chwili jest $roda, jesli do korica tygodnia zwloki nie zostang
odnalezione, trzeba bedzie w ogéle pozegnad si¢ z nadzieja wylowienia ich i w niedziele
rano pastor odprawi w kosciele nabozefistwo zalobne. Tomek wzdrygnat sic.

Pani Harper wérdd szlochan powiedziata ,dobranoc” i podeszta do drzwi. Nagle, pod
wplywem wspolnego nieszczgécia, obie osierocone kobiety padly sobie w objecia. Wy-
plakaly sie i to im nieco ulzyto. Wreszcie pozegnaly si¢. Ciotka Polly powiedziata Sidowi
i Mary ,,dobranoc”, a w jej glosie bylo o wiele wiccej czulosci niz zwykle. Sid lekko tylko
pochlipywal, ale Mary zanosila si¢ od placzu.

Ciotka uklekla i modlifa si¢ za Tomka tak serdecznie i wzruszajaco, tak blagalnie,
z takq bezgraniczng mitoécia w stowach i drzgcym glosie, ze pirat omal nie utonagt we
wlasnych Izach, zanim dobrngta do korca.

Gdy ciotka polozyla si¢ do 16zka, musial jeszcze dhugo siedzied cicho, bo ciggle wzdy-
chala, rzucala si¢ niespokojnie i przewracala z boku na bok. Wreszcie ucichla i tylko
pojekiwata cichutko przez sen. Tomek ostroznie wyszedt z kryjowki, stanat przy t6iku,
zaslonit $wiece reka i przygladal si¢ $piacej. Bylo mu jej serdecznie zal. Wyjat z kieszeni
swoj zwitek kory i polozyl go obok $wiecy. Nagle co$ mu przyszto do glowy i przez chwile
zastanawial si¢ nad czyms gleboko. Wreszcie twarz mu si¢ rozjasnita — znalazt wspania-
le rozwigzanie. Szybko schowal kor¢ do kieszeni. Pochylit si¢ nad ciotks, ucalowat jej
zmeczone usta i wyszed! na palcach, zamykajac drzwi za sobg.

Przemknat si¢ z powrotem do miejsca postoju parowca. Smiato wszedt na poklad, bo
wiedzial, ze procz wartownika, ktéry zawsze siedzi w kajucie i $pi jak kamien, na statku nie
ma nikogo. Odwiazat 16dke, wskoczyt do niej i zaczal ostroznie wiostowaé w gére rzeki.
Gdy znalazt si¢ jaki$ kilometr powyzej miasta, skierowat 16dke w strone przeciwleglego
brzegu i solidnie zabrat si¢ do wiostowania. Do miejsca ladowania po drugiej stronie rzeki
trafit bez trudu, bo taka wyprawa nie byla dla niego nowoscig. Miat wielka ochote zagarnaé
t6dke, gdyz mozna ja bylo uwazaé za okret, a tym samym za legalng zdobycz korsarska.
Wiedziat jednak, ze przetrzasnicto by w jej poszukiwaniu cale wybrzeze, co mogloby sie
skoniczy¢ odkryciem obozu piratéw. Wyskoczyt wiec na brzeg i wszedt w las.

Usiadl. Dlugo odpoczywal, ostatnim wysitkiem bronigc si¢ przed ogarniajaca go sen-
noécig. Wreszcie ruszyl w strong obozu.

Noc szybko ustgpowalta; kiedy znalazt si¢ na brzegu, naprzeciw mielizny, byt juz jasny
dziedh. Znowu usiadl i odpoczgl, a tymczasem stonice wzniosto si¢ wysoko i o$wietlito
rzeke. Wowcezas wszedt do wody. W chwile potem, ociekajac woda, stangt u wejscia do
obozu i uslyszal stowa Joego:

— Nie, Huck, Tomek na pewno wréci. Mozna na nim polegaé, jak na sobie samym.
On nie zdezerteruje. Wie, ze to bylaby straszna hariba dla pirata. Jest za dumny na to,
zeby zdradzi¢. Widocznie miat jakis interes, tylko nie wiem jaki.

— Ale te rzeczy s3 juz chyba nasze?

— Prawie, ale jeszcze niezupelnie. Napisal, ze rzeczy sa nasze, jesli nie wréci przed
$niadaniem.

— Ale wrécill — zawolal Tomek dramatycznym glosem i efektownie wkroczyt do
obozu.

Zaraz zakrzatnicto si¢ kolo $niadania. Podano ryby na stoninie. W trakcie positku
Tomek opowiedzial swoje przygody, dodajac tu i éwdzie rézne barwne szczegdly. Gdy
skoriczyl, wszyscy poczuli si¢ prawdziwymi bohaterami; rozpierala ich pycha. Potem To-
mek zaszyl si¢ w cienistym zakatku i spal do potudnia, a reszta piratéw poszia fowi¢ ryby

MARK TWAIN Przygody Tomka Sawyera 47





i odkrywa¢ wyspe.
ROZDZIAL XVI

Po obiedzie cata banda udala si¢ na mielizng w poszukiwaniu z6twich jaj. Chodzili i grze-
bali kijami w piasku, a gdy trafili na szczeling, klekali i rekami odgarniali ziemig. Z jedne;j
jamy wydobywali czasem pi¢¢dziesiat do sze$¢dziesieciu nieduzych okraglutkich, bialych
jaj. Wieczorem mieli z nich wspaniala uczte. Smazonych jaj starczyto nawet na $niadanie
nastepnego dnia.

Po éniadaniu polecieli nad brzeg, darli si¢ wnieboglosy, szaleli w wodzie i po trochu
pozbywali si¢ hamujacego ruchy ubrania. Wreszcie golusiericy jak ich Pan Bog stworzyl,
zapedzili si¢ tak daleko w rzeke, ze dotarli do bystrego pradu, ktéry zbijal ich z nég.
Podnioslo to jeszcze urok zabawy. Stawali naprzeciw siebie i pryskali woda, odwracajac
glowe przed prysznicem. W koricu chwycili si¢ za bary i zaczgli mocowad ze sobg, dopdki
nie udalo im si¢ zanurzy¢ kolegi; wtedy wszyscy dawali nurka i kotlowali si¢ pod woda.
Wydobywali si¢ na powierzchnie, parskajac, dyszac i $miejac do upadlego.

Gdy poczuli zmeczenie, wybiegali na suchg, rozgrzang plaze, zakopywali si¢ w piasku
po szyje, a po chwili znowu pedzili do wody i dawali to samo przedstawienie. Potem
wpadli na pomyst, ze ich naga skéra moze calkiem dobrze nasladowaé cieliste trykoty;
zakredlili wige na piasku duze kolo i urzadzili cyrk — z trzema klownami, bo zaden nie
chcial odstgpi¢ drugiemu tego zaszczytnego stanowiska.

Nastepnie powyciagali swoje szklane kulki i grali nimi, dopéki im si¢ nie sprzykrzylo.
Joe i Huck poszli znowu plywa¢, ale Tomek bat si¢, bo przy Sciaganiu spodni zgubit gdzies
bransoletke z kregéw ogonowych grzechotnika, ktéra nosit na kostce nogi. Uwazal to za
prawdziwy cud, ze pozbawiony tego cudownego amuletu, mégt tak dlugo plywal i nie
chwycit go kurcz. Ale nie odwazyt si¢ znowu wejé¢ do wody — musial najpierw odnalezé
swoja zgube. Tymczasem Joe i Huck juz si¢ zmeczyli i chcieli odpoczaé.

Walesali si¢ jeszcze jaki$ czas, lecz wkrétce opanowalo ich dziwne pragnienie samot-
noéci i tréjka zaczeta si¢ rozsypywaé. Chlopey zapadli w ponure zamyslenie i kazdy tesk-
nym okiem spogladal na daleki brzeg rzeki, gdzie w blaskach storica lezalo ich rodzinne
miasteczko. Tomek zlapal si¢ na tym, ze sam nie wiedzac, co robi, wypisal na pisaku du-
zym palcem u nogi Becky. Czym predzej starl napis, zly na siebie za swoja stabos¢. Ale po
chwili Becky ponownie pojawila si¢ na piasku — widocznie nie byto na to rady. Znowu
zatarl napis i uciekt od pokus w ten sposéb, ze zebral z powrotem rozproszong bande.

Joe zupelnie upadt na duchu; nie rokowal juz zadnej nadziei. Tak tesknil za domem,
taki byt przybity, ze nie mégl sobie daé rady ze sobg. F.zy same cisngly mu si¢ do oczu.
Huck takze byt w rzewnym nastroju. Tomkowi réwniez niewiele brakowalo, ale walczyl,
zaciskajac z¢by, aby nikt tego po nim nie poznal. Ukrywal pewna tajemnice, keorej nie
chciat na razie wyjawi¢. Gdyby jednak bunt nie dat si¢ zazegna¢, gotéw byt odkry¢ karty.
Ze sztuczng wesoloscia powiedzial:

— Id¢ o zaklad, chlopaki, ze na tej wyspie zyli kiedy$ piraci. Musimy to sprawdzi¢.
Na pewno zakopali gdzie$ skarby. Co byscie powiedzieli, gdyby$my tak trafili na starg
skrzynie, peing srebra i zlota... co?

Wywolato to mizerne ozywienie, ktére natychmiast zgasto. Piraci milczeli. Tomek
probowat wymysli¢ inne atrakcje — nic nie pomogto. Wszystko rozbijato si¢ o mur po-
nurego zrezygnowania. Joe z pos¢png ming grzebal kijem w piasku. Wreszcie odezwal
sie:

— Chlopcy, dajmy temu spokdj. Chee wréci¢ do domu. Tu jest tak smutno i samot-
nie.

— Przestan, Joe, z czasem bedzie ci weselej — thumaczyt Tomek. — Pomysl tylko,
jak $wietnie mozna tu fowi¢ ryby.

— Gwizdzg na ryby. Cheg wréci¢ do domu.

— A gdzie si¢ bedziesz tak wspaniale kapal, jak tutaj?

— E tam. Co mi po tej wspanialej kapieli, jesli nike mi jej nie zabrania. Wracam do
domu.

— Patrzcie tylko, malutki dzidzius! Chce do mamusi!
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— Zeby$ wiedziat! Chce wréci¢ do mamy i ty tez by$ chcial, gdyby ja miat. A dziec-
kiem jestem takim samym, jak i ty — tu Joe chlipnat z lekka.

— Wiesz co, Huck, niech sobie ta beksa wraca do mamusi, prawda? Biedne malen-
stwo, chce zobaczy¢ mamusie! A niech jg zobaczy! Ale tobie si¢ tu podoba? Co, Huck?
My dwaj zostaniemy tutaj, no nie?

Huck odpowiedzial ,t-a-k”, ale jako$ bardzo niewyraznie.

— Do korica zycia nie odezwe si¢ do ciebie! — powiedzial Joe, wstajac. — Zapamigtaj
to sobie!

Odszedt nachmurzony i zaczat si¢ ubierad.

— Tez mi zmartwienie — odcigl si¢ Tomek. — Weale ci¢ tu nie potrzebujemy.
Wracaj do domu na po$miewisko! Eadny z ciebie pirat, nie ma co! My nie jeste$my beksy,
ja i Huck. My tu zostaniemy, prawda? A on niech sobie idzie, dokad chce. Doskonale
obejdziemy si¢ bez niego.

Poczut si¢ jednak nieswojo i zaniepokoito go, ze Joe tak zawziecie si¢ ubiera. Huck
bacznie obserwowal przygotowania Joego i milczal — to tez nie wrézyto nic dobrego.
Bez stowa pozegnania Joe zaczal brodzi¢ ku brzegowi. Tomek stracit ducha. Spojrzat na
Hucka, lecz ten spuscit oczy. Po chwili Huck odezwal si¢:

— Tomek, ja tez chee wracaé. Tu sig zrobito tak smutno, a teraz bedzie jeszcze gorze;.
Chodzmy, Tomku!

— Nie chce mi si¢! Mozecie sobie i$¢ obaj, jesli wam si¢ podoba — ja zostaje!

— Tomek, ja chyba péjde...

— No to wynos$ sig, kto ci¢ tu trzyma?

Huck poczat zbieraé rozrzucone cz¢éci ubrania.

— Tomku, chodz z nami — prosil. — Zastanéw si¢. Zaczekamy na ciebie nad brze-
giem.

— No to bedziecie bardzo dhugo czekad.

Huck odszed! przygnebiony, a Tomek stal i patrzyt za nim. Czut szalone pragnienie
zrzucenia pychy z serca i dolaczenia do towarzyszy. Fudzit si¢ jeszcze, ze moze zawrdcy,
ale oni brodzili w wodzie juz coraz dalej. Nagle uswiadomit sobie, jak strasznie zrobito si¢
koto niego cicho i pusto, i ogarnglo go uczucie rozpaczliwej samotnosci. Stoczyt ostatnig
walke ze swa dumg i popedzit za przyjaciétmi, wotajac:

— Stdjcie! Czekajcie! Co$ wam powiem!

Zatrzymali si¢ i odwrécili. Dogoniwszy ich, Tomek wyjawil im swoje sekretne pla-
ny. Zrazu shuchali niechetnie, lecz gdy wreszcie zrozumieli, o co mu chodzi, ich entu-
zjazm wybuchnat w gromkich okrzykach wojennych. Pomyst Tomka uznali za ,bom-
bowy” i o$wiadezyli, ze gdyby im to wczesniej powiedzial, nigdy by nie odeszli. Tomek
usprawiedliwit si¢ doé¢ zrecznie, cho¢ prawdziwym powodem jego milczenia byla oba-
wa, ze nawet ten tajemniczy plan nie zatrzyma ich na diugo, i dlatego traktowal go jako
ostatnig deske ratunku.

Chlopcy wrocili do obozu w bajecznych humorach i bawili si¢ jak przedtem. Usta im
si¢ nie zamykaly, bo rozplywali si¢ w zachwytach dla geniuszu Tomka i jego ol$niewajace-
go planu. Po uczcie obiadowej, na ktéra skladaly si¢ ryby i zétwie jajka, Tomek o$wiadczyl,
ze chee si¢ nauczy¢ pali¢. Joe podchwycit pomyst i powiedzial, ze tez by chcial sprobowad.
Huck sporzadzit fajki i nabit je lié¢mi tytoniu. Obaj nowicjusze jak dotad usitowali pali¢
jedynie cygara z liéci dzikiego wina, ale one szczypaly w jezyk i w ogéle jako ,,prawdziwi
mezezyzni” mieli je w pogardzie.

Polozyli si¢ wygodnie, podparli na tokciach i zaczeli pyka¢ ostroznie, z duza doza nie-
ufno$ci. Dym miat niezbyt przyjemny smak i drapat w gardlo. Zaczeli si¢ lekko krztusié.
Mimo to Tomek o$wiadczyt:

— Phi! To zadna sztuka! Gdybym wiedzial, ze to takie proste, juz dawno bym si¢
nauczyt palié.

— Ja tez — przy$wiadczyl Joe. — Przeciez to nic trudnego.

— Whasnie. Tyle razy przygladalem si¢ innym, jak palili, i my$lalem, ze dobrze bytoby
tez tak umie¢, ale nawet mi do glowy nie przyszlo, ze juz umiem — powiedzial Tomek.

— Tak samo ja — zgodzit si¢ Joe. — Prawda, Huck? To samo ¢i méwilem, no nie?

— Tak, rzeczywiscie méwile§ — przyznat Huck.
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— Ja tez to méwilem ze sto razy — wtrgcil Tomek. — Raz bylo to za rzeinig. Pa-
migtasz, Huck? Byli przy tym Bob Tanner, Johnny Miller i Jeff Thatcher. Przypominasz
sobie, Huck, jak ci to méwitem?

— Jasne — potwierdzit Huck. — To bylo tego samego dnia, kiedy zgubilem biatg
kulke... albo dzien wezesniej...

— No widzisz, Joe! — zawolal Tomek. — Méwilem ci, ze Huck dobrze to pamigta!

— Wydaje mi si¢, ze mégtbym spokojnie pali¢ przez caly dzien — pochwalit si¢ Joe.
— Czuje si¢ $wietnie.

— Ja tez méglbym pali¢ przez caly dziert — oswiadczyt Tomek. — I zaloze sig, ze Jeft
Thatcher nie dalby rady.

— Jeff Thatcher! Phy! Po dwéch pociagnicciach lezalby juz na ziemi. Damy mu kiedys$
sprobowad, bedzie niezly ubaw!

— Super! A Johnny Miller? Chcialbym widzie¢, jak on si¢ do tego zabiera!

— Ja tez chcialbym to widzie¢ — prychnat pogardliwie Joe. — Mogg przysiac, ze nie
da rady. Tylko powacha i juz bedzie miat dos¢.

— Jasne! O rany, chciatbym zeby inni chtopcy mogli nas teraz widzie¢!

— No!

— Wiecie co? Nie méwcie o tym nikomu. Kiedys, jak beda wszyscy razem, podejde
do was i zapytam: ,Joe, masz jaka$ fajk¢? Zapalilbym sobie”. A ty na to, tak sobie od
niechcenia, jakby nigdy nic, odpowiesz: , Tak, mam swoja stara fajke, ale tyton jest dos¢
kiepski”. A ja na to: ,Wszystko jedno, zeby tylko byl mocny”. Wtedy wyjmiesz z kieszeni
fajke i zapalimy sobie spokojnie. Kurczg, oczy im na wierzch wyjda!

— Ja ci¢ kreeg! To bedzie numer! Szkoda, ze zaraz tego nie mozemy zrobié, nie,
Tomek?

— Aha! A jeszcze, gdy im powiemy, ze nauczyliémy si¢ pali¢, kiedy byliémy piratami,
pekna z zazdroci!

Rozmowa toczyla si¢ dalej w tym samym duchu. Nagle jednak poczela si¢ rwad i ja-
ko$ dziwnie utykaé. Przerwy stawaly si¢ coraz dluisze, a spluwanie dziwnie coraz czgst-
sze. Jama ustna zamienila si¢ w tryskajace zrodlo. Nie mogli nadazy¢ z wypréznianiem
grozacych powodzig zbiornikéw pod jezykiem. Mimo usilnych starai nie udawalo si¢
zatamowa¢ malych strumykéw, ktére splywaly do gardta i wywolywaly gwaltowne fasko-
tanie, polgczone z atakami mdfosci. Obaj zbledli jak przescieradta i wygladali, ze pozal
si¢ Boze. Fajka wypadla z bezsilnych palcéw Joego, fajka Tomka poszla w jej $lady. Obie
krynice dostaly ataku oszalalej pracowitoéci, a obie pompy z szalericzg rozpacza bronily
si¢ przed zalewem. Joe odezwal si¢ bezdiwigcznie:

— Zgubilem scyzoryk. Musze go i$¢ poszukad.

Tomek odpart drzacym glosem, oszczedzajac oddech:

— Pomogg ci. Ty idz t¢dy, a ja poszukam przy Zrédetku. Nie, nie, Huck, ty zostad,
my sami znajdziemy.

Huck usiadt i czekal godzing. Potem zrobilo mu si¢ samemu za nudno i poszed!
szukaé kolegbéw. Znalazt ich w glebi lasu. Lezeli daleko od siebie, obaj bardzo bladzi.
Spali twardo. Pewne wyrazne $lady na trawie podpowiedzialy Huckowi, ze jezeli co$ im
cigzyto wewnetrznie, to juz si¢ tego pozbyli.

Tego wieczoru przy kolacji nie byli zbyt rozmowni. Wygladali do$¢ zalosnie. Kiedy
Huck po jedzeniu nabit sobie fajke i zabral si¢ do przyrzadzania fajek dla przyjaciot, od-
moéwili. Oéwiadcezyli, ze niezbyt dobrze si¢ czuja, bo widocznie zjedli na obiad co$, co im
zaszkodzito.

ROZDZIAL XVII

Kolo pélnocy Joe ocknat si¢ i obudzit chlopcow. W powietrzu lezata jaka$ przytlaczajaca
duszno$¢, ktéra zapowiadala co$ niedobrego. Nieustraszeni piraci przytulili si¢ do siebie
i przysuneli blizej do ogniska. Cigzkie powietrze niemal dusito. Chlopcy siedzieli bez
stowa i czekali w napieciu.

Poza kregiem ogniska wszystko ginglo w ciemnos$ci. Trwala przerazajaca cisza. Nagle
mignat jakis staby blask, zadrzat na lisciach i zniknal. Po chwili ukazat si¢ drugi, silniejszy.
Potem jeszcze jeden. Przez galezie drzew przelecial cichy jgk i westchnienie. Lekki powiew
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musnat policzki chlopcdéw. Wzdrygneli si¢ na mysl, ze to przeszedt Duch Nocy. Znéw
zrobilo si¢ cicho. Potem upiorna blyskawica rozdarla ciemno$é, o$wietlajac trzy blade,
przerazone twarze kolegéw. Rozlegl sie ghuchy toskot gromu i zamarl gdzie$ w oddali.
Zimny wiatr zaszelescit lis¢mi i sypngl popiolem z ogniska.

Nowy oslepiajacy blask rozéwietlit las i w tej chwili straszliwy toskot targnal powie-
trzem. W przerazajacej ciemnodci, jaka teraz nastgpila, chlopcy przywarli do siebie zdjgci
$miertelng trwoga. Kilka ci¢zkich kropli deszczu zabebnito po lisciach.

— Szybko, do namiotu! — zawotat Tomek.

Porwali si¢, potykajac w ciemno$ciach o korzenie drzew i placzac w galeziach. Kaz-
dy pognat w innym kierunku. Wéciekla wichura zawyla w konarach drzew i napelnila
caly las szumem. OSlepiajace blyskawice pedzily jedna po drugiej, kazdej z nich towarzy-
szyl ogluszajacy huk piorunu. Lunat gwaltowny deszcz, a wicher szarpal jego strugami.
Chlopcy nawolywali si¢ bezustannie, ale ryk wichru i huk piorunéw zagluszyly zupelnie
ich glosy. Wreszcie jednak pojedynczo dotarli do namiotu i schronili si¢ pod nim, zmar-
znieci, przerazeni i ociekajacy woda. Jedyng pociechy bylo to, ze s3 razem. Nie mogli
rozmawia¢ ze sobg, bo odglosy burzy i wéciekly lopot namiotu uniemozliwialy rozmowse.

Burza wzmagala si¢ ciggle. Nagle plétno namiotu zerwalo si¢ i ulecialo na skrzydlach
wichury. Chiopcy chwycili si¢ za rece; przewracajac si¢ i kaleczac, uciekli pod wielki
dab, ktory rést na wybrzezu. Ponad nimi szalata walka zywiotéw. W nieustannym blasku
blyskawic wida¢ bylo uginajace si¢ pod naporem wichru drzewa i wzburzong rzeke, okry-
ta bialg piang. Poprzez uko$ng $ciang deszczu majaczyly strome urwiska przeciwleglego
brzegu. Co chwila jaki$ olbrzym leény ginal w walce i padal z trzaskiem, lamigc pod sobg
mniejsze drzewa. Pioruny eksplodowaly z przerazliwym hukiem. Potega burzy osiagnela
taki stopien, ze zdawalo sig, iz rozniesie wyspe, spali ja, zatopi i zniszczy wszystkie Zyjace
na niej stworzenia. Byla to prawdziwa noc grozy dla bezdomnych wléczegdw.

Wreszcie jednak bitwa przyrody ucichta. Wojska cofnely si¢. Pomatu milkly w oddali
ich pogréiki i gniewne pomruki. Pokéj znéw zapanowal na wyspie.

Chlopcy z niemalym strachem wrocili do obozu. Tu przekonali si¢, ze maja za co dzig-
kowa¢ Bogu, bo olbrzymi platan, pod ktdrym zwykle sypiali, podczas ich nieobecnosci
padl, razony piorunem.

W obozie wszystko bylo zalane wodg. Zyciodajne ognisko réwniez. Chlopcy bowiem,
z lekkomyslno$cia wlasciwg ich wiekowi, nie pomysleli o zabezpieczeniu si¢ przed desz-
czem. Sytuacja byla krytyczna, gdyz przemokli do suchej nitki i trz¢$li si¢ z zimna. Biadali
wiec na calego, nie przebierajac w stowach. Odkryli jednak, ze ogiet dostat si¢ pod pieri
lezgcego drzewa, pod ktérym go rozpalili i dzieki temu tlil si¢ jeszcze w niewielkiej dziu-
pli. Wytrwale i cierpliwie podsycali go korg i chrustem wyciagnietym spod ostonietych
kt6d, az wreszcie znéw buchnat ptomieniem. Ulozyli na nim stos suchych gatezi. Ogien
strzelit wesolym plomieniem, a rado$¢ chlopcoéw nie miata granic. Otucha znéw wstapita
im w serca. Osuszyli szynke, najedli si¢ do syta, a potem, poniewaz nigdzie nie bylo su-
chego miejsca do spania, siedzieli wokét ogniska az do bialego rana, rozprawiajac o swojej
nocnej, wspanialej przygodzie i chelpigc si¢ swoja odwaga.

Gdy pierwsze promienie storica padly na wyspe, chlopcéw ogarnela sennoéé¢. Poszli
na plaz¢ i tam polozyli si¢ spaé. Wkroétce jednak storice zaczglo przypiekaé nie do wytrzy-
mania; chcgc nie chcgc musieli wstaé i markotni zabrali si¢ do éniadania. Po $niadaniu
siedzieli z kwasnymi minami. Bolaly ich kosci i zndéw odezwala si¢ tesknota za domem.
Tomek widziat to wszystko i robit, co még}, aby rozweseli¢ piratéw. Ale oni byli obojetni
na gre w kulki, zabawe w cyrk, kapiele i w ogdle na wszystko. Dopiero, gdy przypo-
mnial im tajemniczy plan, zdolat obudzi¢ iskierke zainteresowania. Zanim zgasta, Tomek
zdazyt zaciekawi¢ ich pomystem, aby na jaki$ czas przestaé by¢ piratami i dla odmiany
zosta¢ Indianami. To im si¢ spodobato. Zrzucili z siebie ubrania i wymalowali si¢ od stop
do gléw czarnym blotem jak zebry. Wszyscy trzej wystapili oczywiscie w roli wodzéw
i z glo$nym wyciem popedzili w las, by dokona¢ ataku na angielska wioske.

Potem podzielili si¢ na trzy wrogie szczepy, ktére ze straszliwymi okrzykami wojen-
nymi wypadaly na siebie z zasadzki, mordowaly si¢ i skalpowaly tysigcami. Byt to bardzo
krwawy dzien, a tym samym nadzwyczaj udany.

W porze obiadowej znéw zeszli si¢ w obozie, glodni i szczgéliwi. Naraz wylonita si¢
wielka trudno$¢: Indianie na wojennej Sciezce nie mogli jes¢ przy wspélnym stole, jesli
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przedtem nie zawarli pokoju. Przymierze za$ musialo by¢ przypieczgtowane wypaleniem
fajki pokoju. Inaczej nie dalo si¢ tego zalatwié. Dwaj dzicy serdecznie zalowali teraz, ze
porzucili korsarstwo. Ale nie bylo innego wyjécia. Z najwicksza swoboda, na jaka tylko
mogli si¢ zdoby¢, wodzowie kazali sobie podac fajke, po czym — jak nakazuje obyczaj —
puscili ja w krag i jeden po drugim zaciagali si¢ dymem.

I rzecz dziwna: byli nawet zadowoleni, ze stali si¢ dzikimi barbarzyficami, bo co$ na
tym zyskali. Przekonali si¢, Ze mogga sobie juz troch¢ popali¢ i nie muszg od razu i$¢ szukaé
zgubionego scyzoryka. Mdlito ich tylko odrobing, a poza tym czuli si¢ catkiem dobrze.
Nie chcieli oczywiscie utraci¢ tak cennej umiejetnosci przez zwykly brak treningu, wiec
po kolacji dalej ostroznie ¢wiczyli si¢ w tej sztuce. Uzyskali zupelnie dobre wyniki. Dzigki
temu wieczoér spedzili w radosnym i podniostym nastroju. Ta nowa umiej¢tno$¢ napelnita
ich wicksza duma i szcz¢dciem, niz gdyby oskalpowali i obdarli ze skéry sze$é plemion
indianiskich.

Zostawmy ich w chwili, gdy sobie tak pala, gawedzg i przechwalaja do woli.
ROZDZIAL XVIII

Ale w malym miasteczku owego cichego sobotniego wieczoru nikomu nie byto wesoto.
Harperowie i ciotka Polly, pograzeni we lzach i smutku, przywdziali zatobe. Niezwykla
cisza zalegla miasteczko, chociaz po prawdzie nigdy nie mozna bylo nazwaé go gwarnym.
Mieszkaricy zalatwiali swoje sprawy z jakim$ roztargnieniem, pélstéwkami, czgsto przy
tym wzdychajac. Wolne od nauki popotudnie weale nie cieszylo dzieci. Zabawy jako$ im
nie szly i szybko ustaly.

Péinym popoludniem na opustoszalym dziedziricu szkolnym pozostata tylko Becky
Thatcher. Nic nie moglo jej pocieszy¢.

— Ach, gdybym miala chociaz t¢ miedziang gatke — méwita do siebie. — Nic mi
nie zostalo na pamiatke po nim.

Przetkneta tzy. Potem przystangta i powiedziata:

— Tak, to bylo tutaj. Ach, gdyby wrécita ta chwila, juz nigdy bym tak nie powiedziata!
Ale on nie zyje i nigdy, nigdy, nigdy juz go nie zobacz¢!

Ta my$l calkiem jg zalamala i odeszla zalewajac si¢ tzami. Pojawila si¢ gromada chiop-
cow i dziewczat, towarzyszy zabaw Tomka i Joego. Przystancli, zagladali przez sztachety
i z szacunkiem moéwili, co Tomek robit, kiedy go widzieli po raz ostatni, i jak to Joe
wypowiedzial kilka na pozdr nic nie znaczacych stéw, cho teraz okazalo sie, ze byly to
straszliwe, prorocze stowa. Kazdy z nich dokladnie pokazywal miejsce, gdzie stali wowczas
zaginieni chlopcy i dodawat komentarze w stylu:

— Jastalem wlasnie tu, gdzie teraz, a on stal tam, gdzie ty, tak blisko mnie, i u$miech-
nal si¢! A mnie wtedy przeszed! jaki$ dreszcz, wiesz, co$ takiego strasznego. Nie wiedzia-
tem, co to moze znaczy¢, ale teraz juz wiem!...

Potem zaczat si¢ spér, kto ostatni widziat ich zywych. Niejeden chciat sobie przywtasz-
czy¢ ten smutny zaszezyt i przedstawial mniej lub wigcej zmyslone dowody i falszywych
$wiadkéw. A gdy wreszcie ustalono, kto naprawdg ostatni widzial zmarlych i ostatni
z nimi rozmawial, wowczas na szczedliwych zwyciezcow splynelo co$ w rodzaju $wictego
dostojeistwa — spogladano na nich z podziwem i zazdroszczono im stawy.

Jaki$ chlopczyna, nie majac zadnego innego tytutu do wielkosci, oéwiadczyt z nie-
ukrywang duma:

— Tomek Sawyer zbil mnie kiedys!

Ale nie zdobyt tym stawy. Wickszoé¢ chlopcdéw mogla poszezycié si¢ tym samym
osiggni¢ciem, a to znacznie obnizalo jego wartos¢. Gromadka powedrowala dalej, z na-
boing czcig snujac wspomnienia o zmarlych bohaterach.

Nazajutrz, w niedzielg, dzwon odezwal si¢ jakim$ specjalnym, uroczystym, ponu-
rym tonem. Dziwna cisza byla w tej niedzieli, a zalobne dzwicki dzwonu harmonizowaly
z pokorng zadumg przyrody. Mieszkaricy miasteczka przybywali do koéciota, przystajac
na chwile w przedsionku, aby poszeptaé o zdarzeniu. Jednak w samym kociele szepty
milkly i slycha¢ bylo tylko zalobny szelest sukien kobiet. Najstarsi ludzie nie pamigtali
takiego tloku w kosciele.
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Nastala pelna oczekiwania, gleboka cisza. Weszla ciotka Polly, Sid, Mary i rodzina
Harperéw — wszyscy w ciczkiej zalobie. Cala gmina, wraz ze starym pastorem, podniosta
si¢ z szacunkiem i stala, dopdki osierocone rodziny nie usiadly w pierwszej tawce. Znowu
zapadla przejmujaca cisza, przerywana jedynie sthumionymi tkaniami. Rozpoczgto mo-
dlitwe. Od$piewano wstrzasajacy psalm, po czym pastor wyglosil kazanie na temat: ,Jam
jest zmartwychwstanie i zywot”.

Pastor odmalowal tak wspanialy obraz wszelakich cnét, tak chwalebne zachowanie
i nadzwyczajne zdolnodci zaginionych chlopcéw, ze wszyscy wierni, majac ich jeszcze
$wiezo w pamieci, czynili sobie gorzkie wyrzuty, iz w swej $lepocie nie dostrzegali tych
ukrytych skarbéw duszy i widzieli w biednych chiopcach jedynie same wady. Duchowny
przypomniat kilka wzruszajacych zdarzen z zycia zmarlych, kedre swiadezyly niezbicie o ich
wyjatkowo lagodnych i szlachetnych charakterach. Wszyscy ujrzeli teraz bez trudu, jak
wznioste i pickne byly ich czyny i z rozpacza przypominali sobie, ze za zycia chlopcoéw
wydawaly im si¢ najgorszymi lajdactwami, godnymi porzadnego lania. W miare jak pastor
rozwijal swéj wzruszajacy opis, wszyscy wierni coraz bardziej migkli, az wreszcie tak si¢
rozczulili, ze chérem bolesciwych tkan dotaczyli do placzu rodzin zmarlych. Sam pastor
dal folgg swoim uczuciom i szlochat na ambonie jak bébr.

Jaki$ szmer powstal na galerii, ale nikt nie zwrécit na to uwagi. Po chwili skrzypnely
drzwi kosciofa. Pastor odjat chusteczke od zaplakanych oczu, spojrzal i — skamienial. Za
jego wzrokiem podazyta najpierw jedna, potem druga para oczu, az wreszcie wszyscy od-
wroécili si¢ i z ostupieniem patrzyli na trzech nieboszczykdw, w najlepsze maszerujacych
gesiego $rodkiem kosciofa. Na czele kroczyt Tomek, drugi szedt Joe, a za nimi chytkiem
podazal zmieszany Huck, placzac si¢ w swoich lachmanach. Ukryci na nie uzywanej ga-
lerii, chiopcy wystuchali wlasnej mowy pogrzebowe;j!

Ciotka Polly, Mary i Harperowie rzucili si¢ na cudem im przywrdcone dzieci, zasy-
pujac ich caly lawing pocatunkéw i dzigkujac Bogu za ich ocalenie. Biedny Huck stal
tymczasem z boku zaklopotany, nie wiedzac, co z sobg poczaé i gdzie si¢ ukry¢ przed
tyloma ludzmi, z ktérych nikt go nie wital. Wahat si¢, wreszcie zrobit nie$mialg prébe,
by si¢ wymkna¢, lecz Tomek uniemozliwil mu ucieczke.

— Ciociu, to niefadnie — powiedzial. — Kto$ musi si¢ ucieszy¢ na widok Hucka.

— Tombku, kochanie, alez oczywiscie! Bardzo si¢ cieszg, ze widze tego biednego sie-
rotke.

Nic nie moglo bardziej zmiesza¢ Hucka niz czuloéci, jakimi obsypata go ciotka Polly.

Nagle rozlegt si¢ potezny glos duchownego:

— Chwala Panu, od ktérego plynie wszelkie blogostawiesistwo! Spiewajcie z calego
serca!

I $piewali. Triumfalny hymn zagrzmial z cala moca, az zatrzeslo si¢ sklepienie kosciota.
W tym czasie pirat Tomasz Sawyer wodzit dumnym wzrokiem po zielonej z zazdrosci
mlodziezy i méwil sobie w duchu, ze to najwspanialsza chwila w jego zyciu.

Gdy wystrychni¢ci na dudkéw mieszkanicy tlumnie wychodzili z koéciola, kazdy
twierdzil, ze chgtnie jeszcze raz datby si¢ tak wywies¢ w pole, byle znowu uslyszec ten
hymn w tak cudownym wykonaniu.

Tomek otrzymal tego dnia tyle szturchancéw i catuséw — w zalezno$ci od nastroju
ciotki — ile dostawal przedtem w ciagu catego roku. Sam juz nie wiedzial, co z tego
zestawu lepiej wyraza jej mito$¢ do niego i wdzigczno$é wobec Boga.

ROZDZIAL XIX

Na tym polegal tajemniczy plan Tomka: wréci¢ do domu w niedzielg i wraz z pozo-
stalymi piratami by¢ na wlasnym pogrzebie. W sobot¢ o zmroku chlopey przeplyneli
na pniu drzewa na drugi brzeg Missouri, wyladowali pie¢ lub sze$¢ kilometréw ponizej
miasteczka, przenocowali w lesie podmiejskim, a potem zautkami i bocznymi uliczkami
przekradli si¢ do ko$ciota i ukryli na nieuzywanej galerii.

W poniedziatek rano przy $niadaniu ciotka Polly i Mary bezustannie zasypywaly Tom-
ka czulo$ciami, dogadzaly mu jak mogly i niemal zgadywaly jego zyczenia. Rozmowa byta
bardzo ozywiona. W pewnym momencie ciotka powiedziata:
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— Tak, Tomku, musz¢ przyznaé, ze zart udal ci si¢ nadzwyczajnie. My tu wszyscy
przez caly tydzied zadreczali$my si¢ ze zmartwienia, a wyscie si¢ tam wesolo bawili. To
bardzo smutne, ze mogle$ by¢ taki okrutny i pozwolite$ mi si¢ tak dlugo meczy¢. Jesli
mogles przyplynaé¢ na pniu na wlasny pogrzeb, to mogle$ i przedtem zjawié si¢ tutaj i daé
jaki$ znak, ze zyjesz i nic ci si¢ nie stalo.

— Wlasnie — wtracita Mary — mogles$ tak zrobié. Ale jestem pewna, ze zrobilby$
tak, gdybys$ tylko o tym pomysélal.

— Zrobilby$ tak? — zapytata ciotka, a twarz jej rozjaénila si¢ nadzieja. — Powiedz,
zrobitbys tak, gdyby$ o tym pomyélat?

— Hm... nie wiem. To by wszystko popsuto.

— Myélatam, ze mnie choé troch¢ kochasz, Tomku — powiedziata ciotka z takim
smutkiem w glosie, ze Tomkowi zrobilo si¢ jej bardzo zal. — Gdyby$ nawet nic nie zrobil,
a tylko o tym pomyslal, to juz byloby cos.

— Alez, ciociu, nie ma w tym nic zlego — bronita go Mary. — Tomek jest po prostu
roztrzepany. To taki postrzeleniec...

— Tym gorzej. Sid na pewno by pomyslal. Sid przyszedtby tutaj i wszystko powiedzial.
Kiedys, Tomku, gdy bedzie juz za pdino, przypomnisz sobie t¢ chwile i bedziesz zatowal,
ze tak malo o mnie dbale$, nawet wtedy, gdy ci¢ to nic nie kosztowato.

— Ciociu, przeciez ja ci¢ naprawde kocham — odpart Tomek.

— Latwiej bym w to uwierzyla, gdyby$ inaczej postgpowal.

— Teraz zaluje, ze o tym nie pomyslalem — powiedzial Tomek ze skrucha. — Ale
za to $nila$ mi si¢, ciociu. To tez jest cos.

— Raczej niewiele. Nawet kotu mogg si¢ $nié. Ale zawsze lepsze to niz nic. A co ci
si¢ $nilo?

— Wiesz, w $rode w nocy $nito mi sig, ze siedziata$ tu przy 16zku, Sid koto skrzyni,
a Mary obok niego.

— Rzeczywiscie tak bylo. Zawsze tak siedzimy. Cieszy mnie, ze przynajmniej we $nie
troche o nas pomyslates.

— I $nifo mi si¢, ze byta tu mama Joego...

— Co? Naprawdg tu byla! Co ci si¢ jeszcze $nito?

— Oj, duzo innych rzeczy, ale juz zapomnialem.

— Przypomnij sobie, postaraj si¢... no, potrafisz sobie przypomniec¢?

— Wydaje mi si¢, ze wiatr zdmuchnat... wiatr zdmuchnat...

— No! Pomy$l dobrze, skup si¢, Tomku. Wiatr naprawde co$ zdmuchnat!

Tomek przycisnat palce do skroni i my$lal z nat¢zeniem. Wreszcie zawotal:

— Juz mam! Juz mam! Zdmuchnat $wiece!

— Jezus Maria i wszyscy $wigci! Co dalej, Tomku, mysl!

— I zdaje mi sig, ze powiedziata$: ,Co to? Drzwi si¢...”

— Dalej, Tomku!

— Zaraz, niech sobie przypomng... chwileczke... Aha! Powiedziata$: ,Co to? Drzwi
si¢ same otworzyly?”

— Jak mnie tu zywa widzisz, tak powiedzialam! Prawda, Mary? Méw dalej!

— A potem, a potem... nie jestem tego pewien, ale zdaje mi sig, ze kazalas Sidowi...

— I co? I co? Co mu kazalam zrobi¢, Tomku? Co mu kazatam zrobié?

— Kazata$ mu... kazala$ mu... no, péjé¢ i zamkngd.

— Na miloé¢ boska, Chryste Panie! Nigdy w zyciu czego$ podobnego nie slyszatam!
I niech mi teraz kto$ powie, ze sny nie maja znaczenia! Zaraz lecg do pani Harper! Ciekawe
czy i teraz bedzie mi méwié o zabobonach! Méw dalej, Tomku!

— O, wlaénie sobie przypomnialem. Powiedzialas, ze ja nie bylem zly, tylko rozrabiaka
i pedziwiatr rozbrykany jak... chyba jak Zrebak, czy co$ takiego.

— Tak powiedziatam! O Boze! Dalej, Tomku!

— A potem zaczeta$ plakad.

— Tak. Zreszta nie po raz pierwszy. A potem?

— A potem pani Harper zaczg¢la plakad i méwila, ze Joe jest taki sam i zalowala, ze
go zbila za jaka$ $mietane, ktdra sama wylata...
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— Tomku! Duch Swicty byt z toba! To byt proroczy sen! Jasnowidzacy! Boze, badz
milosciw! Dalej, Tomku!

— Potem Sid powiedzial... powiedzial...

— Zdaje mi si¢, ze nic nie méwitem — wtracit Sid.

— Owszem, méwile§ — poswiadczyta Mary.

— Siedicie cicho, niech Tomek méwi! Wigc co on powiedzial?

— Powiedzial... zdaje mi si¢... powiedzial, ze pewnie jest mi lepiej tam, gdzie jestem
teraz, ale gdybym przedtem byt grzeczniejszy...

— Alez to sg jego whasne stowa!

— A ty go skarcitas.

— Ja mysle! Aniol tu byl! Nic innego, tylko aniol tu byl!

— I pani Harper opowiedziala jak Joe przestraszyt ja petards, a ty opowiedziala$
o Piotrusiu i ,,mordercy cierpied”...

— Prawda, jak Bég na niebie!

— A potem moéwilidcie o poszukiwaniach na rzece, o pogrzebie w niedziele, a w koficu
usciskatyscie si¢ z panig Harper i rozptakaly, i ona poszla.

— Wszystko si¢ zgadza! Tak bylo, jak tu siedz¢! Nie méglby$ tego lepiej widzied,
nawet gdyby$ sam tutaj byl! A co potem? Bylo co$ dalej, Tomku?

— Potem, wydaje mi si¢, ze modlita$ si¢ za mnie, a ja patrzylem na ciebie i slyszalem
kazde stowo. Polozytas si¢ do t6zka, a mi tak bardzo bylo cig zal, ze napisalem na kawatku
kory: ,Nie zgineliémy, tylko zostaliémy piratami” — i polozylem na stole, kolo $wiecy.
I ty we $nie wygladala$ tak biednie i byla$ taka kochana, ze podszedtem i pocalowalem
ci.

— Naprawdg, Tomku, naprawde? Za to przebaczam ci wszystko!

Ciotka usciskata Tomka gorgco, a on poczul, ze jest najnikczemniejszym lotrem na
swiecie.

— To bylo bardzo pickne, ale to byt tylko sen... — baknat Sid.

— Zamknij buzi¢, Sid! — oburzyla si¢ ciotka. — Kaidy czlowiek robi we $nie to
samo, co by zrobil na jawie. Masz tu, Tomku, wspaniale jablko. A teraz zbieraj si¢ do
szkoly. Chwata Panu najwyzszemu i Ojcu Niebieskiemu za to, ze wrécil mi ciebie, za to,
ze jest cierpliwy i milosierny dla tych, ktorzy w Niego wierza i wypelniajg przykazania
boskie. Wiem, ze nie jestem godna Jego mitosci, ale Bég mitosierny pomaga nawet naj-
nedzniejszym i prowadzi ich do Krélestwa Wiecznego... A teraz, Sid, Mary, Tomek —
jazda do swoich zaj¢é, bo i ja musz¢ si¢ wzigé do pracy!

Drzieci poszly do szkoly, a ciotka Polly po$pieszyla do pani Harper, aby za pomoca
cudownego snu Tomka obali¢ jej materialistyczne poglady. Sid byt za madry, by glosno
powiedzie¢, o czym myslat, kiedy wychodzit z domu. Jednego byt pewien: , Taki diugi sen
i bez najmniejszej pomylki jest po prostu niemozliwy!”

Tomek byt teraz prawdziwym bohaterem. Nie podskakiwal, nie rozrabial, lecz godnie
kroczyt z dumng ming, jak przystalo piratowi, ktéry wie, ze publiczno$¢ patrzy na niego.
I rzeczywiscie tak bylo. Udawal, ze nie widzi tych spojrzen i nie slyszy pelnych podziwu
uwag pod jego adresem, ale upajat si¢ nimi. Mtodsi chlopcy deptali mu wprost po pie-
tach, dumni, ze mogg si¢ z nim pokazaé i ze on znosi ich towarzystwo. Tomek wygladat
jak wodz, ktéry maszeruje na czele swej armii. Jego réwieénicy silili si¢ na udawanie obo-
jetnosci, ale zzerala ich $miertelna zazdro$¢. Oddaliby wszystko, zeby mie¢ taka brazows,
yprawdziwie piracka” opalenizng i taky ol$niewajaca stawe. Ale Tomek nigdy w zyciu nie
oddatby zadnej z tych rzeczy, nawet gdyby mu ofiarowano za to caly cyrk.

W szkole dzieci tak obskakiwaly Tomka i Joego, i patrzyly na nich z takim cielecym
zachwytem, ze bohaterowie omal nie p¢kli z dumy. Spragnionym stuchaczom zaczgli
opowiadaé swoje przygody, ale zaczeli tylko; bylo rzecza wprost niemozliwg opowiedzieé
je do korica, gdyz wyobraznia dostarczata im ciagle nowego materiatu. A kiedy jeszcze
wyciagneli fajki i z najobojetniejsza w $wiecie ming zaczeli pyka¢ klebami dymu, stawa
ich dosiggnela szczytu.

Tomek postanowil uwolni¢ si¢ od Becky. Stawa wystarczala mu; chciat zy¢ dla sta-
wy. Teraz, gdy zdoby! tak wysoka pozycje, Becky na pewno bedzie cheiata pogodzi¢ sig
z nim. Prosz¢ bardzo, niech sprébuje — zobaczy, ze jest zimny jak 16d i obojetny, tak
jak ona przedtem. Nadeszla Becky. Tomek udawal, ze jej nie widzi. Zszed! jej z drogj,
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przytaczyt si¢ do gromadki chlopcdw i dziewczat, i wdal si¢ z nimi w rozmowe. Obserwo-
wal ukradkiem, jak niby to wesola, z zarumieniona buzig i blyszczacymi oczyma biega za
kolezankami i piszczy z radosci, gdy ktéra$ zlapie. Zauwazyt, ze Becky ciagle wyszukiwata
dziewczynki blisko niego i za kazdym razem obrzucata go wymownym spojrzeniem. Bar-
dzo to pochlebito jego meskiej préznosci, ale nie dat si¢ tym przejednad i jeszcze bardziej
zhardzial, starannie udajac, ze jej nie widzi. Dziewczynka przestala dokazywaé i zaczela
si¢ kreci¢ w poblizu Tomka. Westchnela parg razy i kilkakrotnie spojrzata tgsknie w jego
strong. Spostrzegla, ze Tomek najwigcej rozmawia z Amy Lawrence. Uktulo ja to w samo
serce. Zmieszala si¢ i zaniepokoita. Chciala odejé¢, ale zdradzieckie nogi znowu poniosty
ja w poblize Tomka. Z nieszczerym ozywieniem rozpoczeta rozmowe z kolezanks, stojaca
tuz kolo niego:

— Stuchaj, Mary Austin, czemu nie byta$ w szkélce niedzielnej?

— Bylam, nie widziata§ mnie?

— Nie... Naprawde bytas? A gdzie siedziatas?

— Z klasg panny Peters, jak zwykle. Ja ciebie widziatam.

— Niemozliwe! To dziwne, Ze ci¢ nie zauwazytam. Chcialam ci powiedzie¢ o pikniku.

— O pikniku? A kto go urzadza?

— Moja mamusia urzadza go dla mnie.

— Wspaniale! Czy ja tez bedg mogla przyjsé?

— Oczywiscie. Piknik jest dla mnie. Moga przyj$¢ wszyscy, keorych zaprosze, a ja
cheg, zeby$ ty przyszla.

— To cudownie! A kiedy to bedzie?

— Niezadlugo... moze jeszcze przed wakacjami.

— Super! Ale bedzie zabawa! I zaprosisz wszystkie dziewczynki i wszystkich chiop-
cow?

— Tak, kazdego, kto jest moim przyjacielem albo chce nim by¢ — i zerkneta ukrad-
kiem na Tomka, ale on wlasnie opowiadal Amy Lawrence o potwornej burzy na wyspie,
podczas ktérej straszliwy piorun powalil olbrzymi platan na ziemie, gdy on stal ,0 trzy
kroki” od drzewa.

— A ja mogg przyj$¢? — zapytala Gracja Miller.

— Tak.

— A ja? — dopytywala si¢ Sally Rogers.
— Tak.

— A jaiJoe? — spytala Susy Harper.
— Tak.

I tak dalej, wérdd radosnego klaskania w rece, az wreszcie wszyscy z wyjatkiem Tom-
ka i Amy wyprosili sobie zaproszenie. Tomek, nie przestajagc opowiadaé, odwrécit sie
obojetnie i pociagnal Amy za sobg. Usta Becky zadrzaly i lzy stancly jej w oczach. Pokry-
la to wymuszong wesolo$cig. Dalej rozmawiala z kolezankami, ale piknik stracil dla niej
wszelki urok, a $wiat pociemniat dokota. Szybko odeszia na bok, aby si¢ ukry¢ i porzadnie
ywybecze¢”. Siedziata w kacie zla, ze zraniong dumg, az do samego dzwonka na lekgje.
Zerwala si¢ z méciwym blyskiem w oczach, zdecydowanie postrzasnela warkoczami —
wiedziala, co ma teraz zrobié.

Podczas kolejnej przerwy Tomek dalej flirtowat z Amy, pefen radosnego zadowole-
nia z siebie. Naumyélnie krecit si¢ po podwérku tuz przed oczami Becky, aby dreczyé
ja tym widokiem. Jednak za ktérym$ razem nie még} jej odnalezé; wreszcie natknat sie
na nig za budynkiem szkolnym i — temperatura dobrego nastroju spadia mu do zera.
Becky siedziata na faweczce i wraz z Alfredem Temple ogladata ksigike z obrazkami. By-
li catkowicie pochlonieci tym zajeciem. Glowy ich niemal stykaly si¢ ze sobg, z takim
zainteresowaniem pochylili si¢ nad ksiazka. Wygladali jakby zapomnieli o calym bozym
$wiecie. W Tomku krew zagotowala si¢ z zazdrosci, zapieklo go jak rozpalonym zelazem.
Znienawidzil si¢ za to, ze tak lekkomyslnie odtracit reke Becky, ktérg sama ofiarowata
mu do zgody. W duchu wymyslal sobie od skoficzonych ostéw i obrzucal si¢ najgorszymi
wyzwiskami, jakie tylko przyszly mu do glowy. Najchetniej sam siebie by sprat za wlasng
glupote. Amy szczebiotala u jego boku, bo serce rozépiewalo si¢ w niej ze szczgdcia, ale
Tomkowi jezyk stanat kotkiem. Nie slyszal zupelnie, co do niego méwita, a gdy urywata,
czekajac na jego odpowiedz, bakat tylko tak lub nie, najczesciej od rzeczy. Raz po raz co$
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go ciagnelo za szkole i szed! tam, by pa$¢ oczy nienawistnym widokiem. Nie mgl si¢
oprzed tej pokusie samoudreczenia. Doprowadzalo go do szaledstwa, ze Becky zachowu-
je si¢ tak, jakby zupelnie zapomniala o jego istnieniu na $wiecie. Oczywiscie widziala go
i wiedziala, ze wygrywa. Cieszyla si¢, ze Tomek cierpi teraz tak samo, jak ona cierpiala.

Radosne trajkotanie Amy stalo si¢ dla Tomka wprost nie do zniesienia. Dawal jej do
zrozumienia, ze musi jeszcze co$ zalatwid i bardzo si¢ $pieszy — ale na préino, dziew-
czynka ¢éwierkala dalej. ,,Co, do licha — pomyslal — czy ona w ogéle si¢ juz dzisiaj ode
mnie nie odczepi?” Gdy wreszcie pozegnal ja pod pozorem pilnych spraw do zatatwienia,
o$wiadczyla naiwnie, ze po lekcjach zaczeka na niego. Zostawit ja i wiciekly popedzit
przed siebie.

— Zeby to byt chociaz jakié inny chtopak — Tomek zgrzytat zebami. — Kazdy inny,
tylko nie ten lalus, ten idiotyczny elegancik, co zgrywa hrabiego! Czekaj, paniczu! Spralem
ci¢ zaraz pierwszego dnia, jak tylko si¢ tu pojawile$, spiore ci¢ jeszcze raz! Dorwe ci¢ gdzie$
na uboczu i bede walit...

W zapale zaczat thuc wroga, jakby rzeczywiscie go dopadt; oktadat powietrze pigéciami,
kopat i drapat.

— Masz, eleganciku! Juz ja ci¢ naucz¢! No co? Dostale$ za swoje? Masz doé¢?

Zalatwil si¢ z wyimaginowanym wrogiem i poczul znaczna ulge.

W potudnie uciekt do domu. Sumienie nie pozwalalo mu patrzeé¢ na bezgraniczne
szezg$cie Amy, a przy tym nie cheial narazi¢ si¢ na nowe meki zazdrosci.

Becky znowu zabrata si¢ z Alfredem do przegladania ksigiki z obrazkami, ale czas mi-
jal, a Tomek nie nadchodzil, by dalej cierpie¢. Chmury powlokly niebo jej zwycigstwa.
Ksigzka przestala ja interesowal. Spowazniala, potem przyszlo roztargnienie, a po nim
prawdziwy smutek. Na odglos krokéw kilka razy nadstawiala uszu, ale nadzieje okazaly
si¢ plonne. Tomek nie nadchodzil. Poczuta si¢ bardzo nieszcze$liwa i zaczela zatowal, ze
posuneta si¢ za daleko. Biedny Alfred, widzac, ze traci jej zainteresowanie, a nie majac
pojecia dlaczego, wolal raz po raz: ,O, co$ pigknego, popatrz!”. Stracita wreszcie cierpli-
wo$¢ i wykrzyknela:

— Och, przestait mnie w koicu dreczyé! Nic mnie to nie obchodzi! — wybuchneta
placzem, zerwala si¢ z tawki i uciekla.

Alfred pobiegt za nia, zeby ja pocieszy¢, ale rzucita mu w twarz:

— Idz sobie! Zostaw mnie w spokoju! Nie znosze cig!

Chlopak przystanat i usitowal zrozumie¢ o co jej chodzi i co takiego jej zrobil. Przeciez
sama mu powiedziala, ze przez cala popotudniows przerwe bedzie z nim ogladaé obrazki,
a teraz uciekla z placzem. Zamyslony wrécit do pustej szkoly. Czut si¢ upokorzony i byt
wiciekly. Fatwo odgadl prawdg: dziewczyna uzyla go po prostu jako narze¢dzie zemsty na
Tomku. Juz wezedniej nienawidzil go z calego serca, a teraz poczul, ze musi mu za wszyst-
ko odptacié. Postanowit solidnie dokuczy¢ Tomkowi, samemu zbytnio si¢ nie narazajac.
Nagle wpadl mu w oko zeszyt Tomka. To byla znakomita okazja. Uradowany otworzyt
go w miejscu, gdzie bylo odrobione zadanie domowe i zalal je atramentem.

Whasnie w tej chwili Becky zajrzata przez okno, widziata wszystko, ale si¢ nie zdradzita.
Poszla w strone domu, pragnac spotka¢ Tomka i powiedzie¢ mu, co si¢ stalo. Bedzie jej
wdzigczny i wtedy si¢ pogodza. Ale nim uszla pél drogi, zmienila zdanie. Przypomniala
sobie, jak Tomek obszed! si¢ z nig, gdy opowiadala o pikniku, i poczuta palacy wstyd.
Nie, nic mu nie powie. Niech dostanie w skére za poplamienie zeszytu. Postanowila
nienawidzi¢ go az do $mierci i po wszystkie wieki.

ROZDZIAL XX

Tomek przyszedt do domu w ponurym nastroju. Spodziewat si¢ znalezé pocieszenie u ciot-
ki, ale juz pierwsze jej stowa dowiodly, ze wpadt z deszczu pod rynng.

— Tomek, mam ochotg zywcem obedrzeé ci¢ ze skéry!

— A co ja zrobitem, ciociu?

— Co zrobile§? Duzo zrobiles! To ja, stara traba, lecg do pani Harperowej, zeby opo-
wiedzie¢ jej twodj cudowny proroczy sen, i co? Okazuje sie, ze to wszystko bzdury! Ona
juz wie od Joego, ze byle$ tu wtedy i sam slyszate$ wszystko, o czym moéwiliémy. Tomek,
ja naprawdg¢ nie wiem, co z ciebie wyroénie! Jeszcze teraz stabo mi si¢ robi na mysl, do
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jakiego stopnia zblaznitam si¢ przed paniag Harperowa! A ty mi na to pozwolile$ i nie
pisnale$ ani stéwka!

To byl nowy punkt widzenia. Do tej chwili poranny wystep wydawat si¢ Tomkowi
genialnym zartem. Teraz za$ zobaczyl go w zupelnie innym $wietle: jako zwykle oszustwo.
Zwiesil glowe i nie wiedziat, co powiedzie¢.

— Ciociu — odezwat si¢ wreszcie — bardzo zatuje, ze tak zrobilem, ale nie pomy-
$lalem o tym.

— Och, dziecko, ty nigdy nie myslisz o niczym z wyjatkiem wilasnych przyjemnosci.
Za to pomyslales, zeby przyjs¢ tutaj w nocy i $miad si¢ z naszego zmartwienia; pomyslates,
zeby naopowiada¢ mi wymyslonych bzdur o swoim $nie i o$mieszy¢ mnie przed pania
Harper; ale nie pomyslale$ o tym, zeby mie¢ litod¢ nad nami i oszczedzi¢ nam bélu!

— Ciociu, wiem, ze to bylo nie w porzadku, ale nie zrobilem tego naumyélnie. Stowo
daj¢. A wtedy, w nocy, weale nie przyszedlem tutaj, zeby si¢ z was $miaé.

— To po co przychodziles?

— Chcialem da¢ wam zna, zebyscie si¢ o nas nie martwili, bo nie utonglismy.

— Och, Tomku, Tomku, z calego serca bylabym wdzigczna Bogu, gdybym mogta
w to uwierzy¢. Ale wiesz dobrze, ze tak nie bylo, i ja wiem takze.

— Ciociu, naprawde tak bylo! Stowo daj¢! Moge nawet przysiac!

— Tomku! Tylko, prosz¢ ci¢, nie ktam! Nie ktam!

— Ja nie klamie, ciociu, to szczera prawda. Przyszedlem tu po to, zebyscie sie nie
martwili.

— Oddalabym wszystko, zeby méc ci uwierzy¢. To by zmazalo wszystkie twoje grze-
chy i winy. Nawet czulabym si¢ szczgéliwa, ze byle$ taki niedobry i uciekle$ z domu, gdyby
tylko bylo prawda to, co méwisz. Ale jak moge ci wierzy¢, ze przyszedles tu specjalnie,
aby$my si¢ o was nie martwili i w koricu nic nie powiedziates?

— Bo kiedy uslyszalem, jak méwicie o naszym pogrzebie, wpadlem na pomyst, zeby
ukry¢ si¢ w koéciele i... i... no, wiesz, nie moglem zepsué tego pomystu. Schowatem korg
z powrotem do kieszeni i wyszedlem nic nie méwigc.

— Jaka znowu kore?

— Korg, na ktérej napisatem wam, ze zostali$my piratami. Jaka szkoda, ze nie obu-
dzita$ si¢ wtedy, gdy ci¢ pocalowatem! Naprawde chcialem tego. Wtedy wszystko byloby
inaczej.

Surowe zmarszezki na twarzy ciotki wygladzily si¢ nagle, a oczy u$miechnely si¢ cie-
plo.

— Pocalowale$ mnie, Tomku?

— Tak, ciociu.

— Naprawde? Jeste$ tego pewny?

— Naprawdg, ciociu. Jestem catkiem pewny.

— A dlaczego mnie pocalowale$?

— Bo ci¢ bardzo kocham, a ty lezata$ i wzdychata$ przez sen, a mnie zrobilo si¢ tak
smutno i bylo mi ci¢ tak okropnie zal...

Stowa Tomka brzmialy szczerze. Starsza pani nie mogla ukry¢ drzenia glosu, gdy
mowila:

— Pocaluj mnie jeszcze raz, Tomku... i uciekaj do szkoly.

Ledwie Tomek wyszedl, ciotka pobiegla do komoérki i wyciagneta szczatki ubrania,
ktére Tomek miat na sobie jako pirat. Stancla z nimi w rece, zawahata sie.

— Nie, nie mam odwagi — szepneta. — Biedak, na pewno sktamal, ale to bylo $wicte
klamstwo, bo przyniosto mi pocieszenie. Spodziewam si¢, ze Pan Bég... jestem pewna,
ze Pan Bég przebaczy mu, bo klamal z dobrego serca. Ale nie cheg wiedzied, ze to bylo
klamstwo. Nie zajrz¢ do kieszeni.

Odlozyla ubranie i przez chwile stala zamy$lona. Dwa razy wyciggata po nie reke
i dwa razy ja cofneta. Wreszcie jednak zdecydowala si¢ ostatecznie, dodajac sobie odwagi
stowami:

— To bylo dobre ktamstwo... poczciwe ktamstwo... klamstwo z dobrego serca... weale
mnie nie zmartwi, ze to bylo klamstwo...

Odnalazla kieszeni i siggnela do niej reka. W chwile péiniej, tonge w serdecznych
tzach, czytala list, ktéry Tomek napisat na korze.
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— Teraz — powiedziala z milosciag — przebaczytabym mu, cho¢by mial na sumieniu
milion grzechéw.

ROZDZIAL XXI

W pocatunku ciotki Polly byto co$ tak serdecznego, ze Tomkowi od razu przeszedt smu-
tek, a powrdcily rado$¢ i zadowolenie. Pobiegt do szkoly. Dopisalo mu szczgdcie — na
rogu ulicy spotkal Becky Thatcher. Pod wplywem radosnego nastroju podbiegt do niej
i powiedziat otwarcie:

— Becky, postapilem dzi$ bardzo brzydko i bardzo tego zatuj¢. Nigdy w zyciu juz tak
nie zrobi¢. Pogbdz si¢ ze mng, dobrze?

Drziewczynka zatrzymala si¢ i spojrzala na niego z pogarda.

— Bede bardzo wdzigczna, jesli szanowny pan Tomasz Sawyer zajmie si¢ swojg wlasna
osobg. Nie mam zamiaru z panem rozmawiac.

Podniosta dumnie glowe i poszia dalej. Tomek byt tak zaskoczony, ze zupelnie go
zamurowalo; nie zdazyt jej nawet odpowiedzieé: ,Bez laski, ksi¢zniczko Zarozumialska”.
Byt zly na siebie. Z ponurg ming wszedt na podwérko szkolne. Zatowal, ze Becky nie jest
chlopcem, bo méglby jej sprawi¢ porzadne lanie. Specjalnie przeszedt koto niej, zeby glo-
$no zrobi¢ zloéliwa uwage pod jej adresem. Odgryzla mu si¢ rownie zjadliwie. Zerwanie
narzeczenistwa bylo gotowe. Becky byla tak wéciekla, ze wprost nie mogla si¢ docze-
ka¢, kiedy Tomek dostanie w skére za oblane atramentem zadanie. Jesli nawet nosila si¢
wezedniej z zamiarem wyjawienia nazwiska Alfreda Temple jako prawdziwego sprawcy,
to ostatnia napa$¢ Tomka rozwiala wszelkie jej skrupuly.

Biedna dziewczyna nie wiedziala, ze nad jej wlasng glowa zawisto nieszczgscie.

Nauczyciel, pan Dobbins, byl powainym mezczyzng, o niezaspokojonych aspiracjach
zyciowych. Mial wielkie marzenie — chcial zosta¢ lekarzem. Niestety ubdstwo nie po-
zwolito mu zrealizowaé tych marzen i musial zadowoli¢ si¢ posada wiejskiego nauczyciela.
Kazdego dnia, gdy dzieci zajete byly samodzielng pracg na lekeji, wyciagat z szuflady biur-
ka jaka$ tajemniczg ksiazke i zaglebial si¢ w jej tresci. Zawsze trzymat te ksigzke zamknieta
na klucz. Nie bylo w szkole takiego urwisa, ktérego by nie pozerata ciekawo$¢ i cheé zaj-
rzenia do tej ksigzki. Ale jak dotad nie bylo ku temu sposobnosci. Kazdy chlopiec i kazda
dziewczynka mieli swojg hipotezg, co si¢ kryje w tej ksiazce, ale nie bylo dwéch jednako-
wych pogladéw. I nike nie potrafit sprawdzi¢ swojej wersji. Dzisiaj Becky, przechodzac
obok biurka, ktére stalo niedaleko drzwi, spostrzegla, ze... klucz jest w zamku! Nadeszta
wielka chwila. Becky rozejrzala si¢ szybko, zobaczyla, ze jest sama i blyskawicznie wycia-
gnela ksigzke. Tytul Anatomia autorstwa prof. jakiego$ tam nic jej nie powiedzial, zaczela
wicc przewracaé kartki. Naraz natrafifa na pickng kolorows ilustracje, przedstawiajaca
golg postaé ludzky. W tej chwili na kartke pad cied. W drzwiach stangt Tomek Sawyer
i zdazyt juz rzuci¢ okiem na obrazek. Przestraszona Becky chciata szybko zamkna¢ ksiazke
i tak nieszczgsliwie nig szarpngla, ze rozdarta kartke z ilustracja az do polowy. Wrzucita
ksigzke do szuflady, przekrecita klucz i rozplakala si¢ ze ztosci.

— Tomaszu Sawyer, to bezczelno$¢ tak si¢ zakradad i podglada¢, co kto$ oglada!

— A skad ja mialem wiedzie¢, ze ty tutaj co$ ogladasz?

— Wstydzilbys si¢, Tomaszu Sawyer. Wiem, ze teraz péjdziesz na mnie naskarzy¢.
I co ja teraz zrobig! Dostang lanie, a nigdy mnie jeszcze w szkole nie bito!

Potem tupngela ndzkg i zawolala:

— IdZ i naskarz, jesli masz ochotg! Ale ja tez co$ wiem. Poczekaj chwilg, a sam
zobaczysz, co ci¢ spotka! Jeste$ wstretny, wstretny! — i wybiegla z klasy, zalewajac sig
tzami.

Tomek stat zdumiony. Nic nie rozumiat z tej napasci na niego. Powiedziat do siebie:

— To dopiero ciekawy okaz wariatki. Nigdy nie dostala w szkole! Wielka mi rzecz
takie bicie! Bzdura! Nie ma o czym gada¢. Ale takie sg dziewczyny — odwaga jak u zajgca.
Wiadomo, ze nie poskari¢ Dobbinsowi na t¢ smarkule. Znajde inny sposéb, zeby si¢
z nig porachowa¢, nie taki podly. Tylko co z tego? Dobbins na pewno zapyta, kto podart
ksigzke. Nike si¢ nie przyzna. Wtedy zrobi tak jak zawsze: bedzie pytat kazdego po kolei,
a kiedy dojdzie do Becky, zaraz wszystko wyczyta z jej twarzy. Nawet nie bedzie musiata
nic méwid. I smarkata dostanie w skér¢. Hm, niemita sytuacja.
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Tomek jeszcze chwilg rozwazat sprawe, po czym dodal:

— Wszystko jedno. Ona by si¢ weale nie zmartwila, gdybym ja byl na jej miejscu.
Zobaczymy, jak si¢ sama poczuje.

Tomek przylaczyt sic do kolegdw, ganiajacych po podworku. Po jakim$ czasie nadszedt
nauczyciel i rozpoczela si¢ lekcja. Tomek nie odczuwal nadmiernego zapatu do nauki.
Ciggle rzucal ukradkowe spojrzenia w strong dziewczat. Wyraz twarzy Becky niepokoit
go. Biorac wszystko pod uwage, nie miat zamiaru litowal si¢ nad nig, a jednak nie mégt
si¢ zdoby¢ na obojetno$é. Pomimo checi, jako$ nie potrafit odczué¢ ,,méciwej radosci”.

Tymczasem zostal odkryty jego zeszyt i Tomek musial na chwilg skierowa¢ uwage na
swoje wlasne sprawy. Becky ocknela si¢ teraz z bolesnego odretwienia i z zainteresowa-
niem $ledzila bieg wypadkéw. Nie wierzyla w mozliwo$¢ unikniecia kary przez Tomka.
Jego zaprzeczenie, ze to nie on rozlal atrament, tylko pogorszylo sprawe. Becky myélata,
ze bedzie si¢ cieszy¢, je$li Tomek zostanie ukarany, ale nie potrafifa. Kiedy nauczyciel
wywolat Tomka na $rodek klasy po odbiér naleznej mu porcji, co$ pchato ja, aby wstaé
i wskaza¢ na Alfreda Temple jako winowajce. Przezwyciezyta si¢ jednak i nie powiedzia-
ta ani stowa. Usprawiedliwita si¢ przed soba, ze ,on na pewno poskarzy nauczycielowi
i powie o rozdartej ksigice”.

Tomek dostat lanie i wrécil na swoje miejsce niezbyt zmartwiony. Uwazal, ze rzeczy-
wiscie mégl sam rozla¢ atrament podczas jakich$ szturchaficéw w tawce. Zaprzeczyt tylko
ze wzgledéw formalnych, bo taki byt zwyczaj, a on nie chciat fama¢ tradycji szkolnej.

Mingla cala godzina. Nauczyciel siedzial, drzemiac na swoim tronie, ukolysany mo-
notonnym szumem klasy. W koricu przeciagnal si¢ leniwie, ziewnal, otworzyt szufla-
dg i niezdecydowanie si¢gnal r¢ka po ksiazke. Wickszosé dzieci patrzyla na to zupelnie
obojetnie, ale dwie pary oczu z napicciem $ledzily kaidy jego ruch. Przez chwile pan
Dobbins z roztargnieniem bebnit palcami po oktadce, wreszcie poprawit si¢ na krzesle,
otworzyt ksigzke i zabral si¢c do czytania. Tomek spojrzat na Becky. Wygladala jak za-
szezuty zajgczek, bezradnie patrzacy na mierzacg w niego strzelbg. Od razu zapomnial,
ze s3 pokltdceni. Co$ trzeba zrobi¢, ale predko! Natychmiast! Lecz bezposrednia bliskoéé
niebezpieczenistwa sparalizowala jego pomystowos¢. Nagle olénilo go objawienie. Dosko-
czy do nauczyciela, wyrwie mu ksiazke z reki i ucieknie! Zawahat si¢ jednak przez chwile
i okazja minela. Za péino! Nie ma juz dla Becky ratunku! W nastepnym momencie na-
uczyciel obrzucit klase badawczym spojrzeniem. Wszyscy spuscili glowy. W oczach pana
Dobbinsa bylo co$ takiego, co nawet niewinnych przejelo trwoga. W klasie zapanowala
ghucha cisza. Nauczyciel wzbieral gniewem. Wreszcie rzucit stalowym glosem:

— Kto podart moja ksiazke?

Cicho jak makiem zasial. Wszyscy siedzg zastygli bez ruchu.

Nauczyciel $widruje wzrokiem twarz po twarzy, szukajac oznak winy.

— Beniamin Rogers! Czy to ty podartes$ ksiazke?

Zdecydowane zaprzeczenie. Znowu cisza.

— Joe Harper! Czy to ty zrobiles?

Znowu zaprzeczenie. W czasie tych powolnych tortur Tomek niepokoit si¢ coraz bar-
dziej. Nauczyciel powiéd! drapieznym okiem po fawkach chlopcow i zwrécil sie w strong
dziewczat.

— Amy Lawrence?

Zaprzeczajacy ruch glows.

— Gracja Miller?

Ten sam ruch.

— Susan Harper! Czy to ty zrobilas?

Kolejne zaprzeczenie. Nastgpng w kolejce byta Becky Thatcher. Tomek drzat na calym
ciele. Siedzial jak na mekach ze $wiadomoscig, ze sytuacja jest bez wyjscia.

— Rebeka Thatcher! — Tomek spojrzal na jej twarz: byta émiertelnie blada ze stra-
chu. — Czy to ty podarta$ ksigzke? Patrz mi w oczy! — (Becky blagalnie zlozyla rece)
— Ty to zrobita$?

Nagle Tomek doznal natchnienia. Zerwal si¢ z miejsca i krzyknat:

— To ja podartem ksigzke!!

Klasa zamarta z ostupienia. Wszyscy mysleli, ze zwariowal. A on stal przez chwile bez
ruchu, zbierajac rozpierzchle mysli. Potem poszedt odebra¢ kare. Kiedy szedt w strong na-

MARK TWAIN Przygody Tomka Sawyera 60

Kara

Strach, Odwaga, Kara,

Poswiecenie





uczyciela, by otrzymaé chloste, promienne spojrzenie Becky, pelne zdumienia, wdzi¢cz-
noéci i podziwu — bylo dla niego nagroda cho¢by za tysiac kijéw. Ol$niony szlachetno-
$cig swego czynu nawet nie jeknat pod cigzka reka pana Dobbinsa. Z réwng obojgtnoscia
przyjal okrutng kare dodatkows: rozkaz zostania w szkole jeszcze dwie godziny po lek-
cjach. Wiedzial, kto bedzie tesknie czekat na niego przed szkota, az skonczy si¢ jego
niewola i kto tych dlugich godzin oczekiwania nie uzna za stracone.

Tego wieczoru, lezac juz w t6zku, Tomek ukiadal plany zemsty na Alfredzie Temple.
Becky ze wstydem i skrucha opowiedziala mu wszystko, nie kryjac wlasnej zdrady. Ale
nawet pragnienie zemsty szybko ustgpito wobec innych stodkich marzer... W uszach
weigz dzwigczaly mu niebiariskg muzyka stowa Becky:

— Tombku, byles taki szlachetny!

ROZDZIAL, XXII

Zblizaly si¢ wytesknione wakacje. Nauczyciel, zawsze surowy, stal si¢ jeszcze surowszy
i bardziej wymagajacy niz zwykle. Chcial, aby szkofa dobrze wypadla w wielkim dniu eg-
zamindw. Kij i rézga rzadko teraz préinowaly, zwlaszcza w mlodszych klasach. Omijaly
tylko dryblaséw pod wasem i nastoletnie pannice. Pan Dobbins ttukt dziatwe z rozma-
chem, bo chociaz ukrywat pod peruka czaszke lysa jak kolano, byt jednak mezczyzna
w sile wieku i energii mu nie brakowalo.

W miarg zblizania si¢ tego wielkiego dnia coraz jawniej wychodzily na wierzch ty-
raiskie zapedy nauczyciela. Najwyrazniej znajdowal jaka$ okrutng rozkosz w karaniu za
najniewinniejsze wykroczenia. Skutek byt taki, ze chlopcom dnie schodzily wérdd tez,
meki i przerazenia, a noce wiréd obmyslania straszliwej zemsty. Nie pomijali zadnej
okazji, zeby splata¢ nauczycielowi jakiegos zloéliwego psikusa, ale on zawsze byt gora.
Kazda préba pomszczenia swoich krzywd koriczyla si¢ takim krwiozerczym odwetem, ze
uciekali z placu boju srodze poturbowani.

Wreszcie uknuli spisek i wymyslili plan, ktéry obiecywal ostateczne zwycigstwo.
Zwerbowali syna miejscowego lakiernika, powiedzieli mu o co chodzi i poprosili go o po-
moc. Chiopcu bardzo przypadt ich pomyst do gustu, gdyz miat swoje wlasne porachunki
z panem Dobbinsem, ktéry stolowal si¢ u jego rodzicéw i dal mu si¢ niezle we znaki.
Zona nauczyciela wybierata sie na wie$ w odwiedziny, wiec zadna przeszkoda nie stata
na drodze realizacji tych planéw. Nauczyciel przygotowywal si¢ zawsze do uroczystych
wystepdw w ten sposob, ze przedtem pijat solidnie dla dodania sobie odwagi. Syn lakier-
nika obiecal, ze kiedy w przeddzien egzaminéw pan Dobbins znajdzie si¢ we wlasciwym
stanie upojenia, to wtedy on ,zrobi to, co ma zrobi¢”, a potem obudzi go w ostatniej
chwili i wyekspediuje do szkoly.

Nadszedt wreszcie oczekiwany dzied. O godzinie ésmej wieczorem szkota byla uro-
czyscie o$wietlona i przystrojona wienicem z lisci i kwiatéw. Nauczyciel siedzial w swym
fotelu niczym na tronie, za nim stala tablica. Z twarzy jego bila blogo$¢ i faskawosé. Trzy
rzedy tawek po obu stronach podium oraz szes¢ pierwszych rzedéw naprzeciwko zajeli go-
$cie honorowi oraz rodzice dzieci. Po lewej stronie nauczyciela, za tawkami publiczno$ci,
ustawiono duzg estrade, na ktérej siedzialy dzieci, majace wzig¢ udzial w popisowym eg-
zaminie: rz¢dy wypucowanych, wystrojonych i okropnie z tego niezadowolonych chlop-
czykéw, rzedy dryblaséw o glupawym wygladzie oraz rzedy pekajacych z dumy dziew-
czqt z obnazonymi ramionami, przystrojonych w biale batysty i musliny i obwieszonych
bizuterig po prababci. Reszt¢ sali wypelniala dziatwa, wystepujaca tylko w charakterze
widzow.

Rozpoczely si¢ uroczyste popisy. Maleriki chlopezyk z cielecym wyrazem twarzy de-
klamowal wierszyk:

Wybaczcie, proszg, ze maly chlopczyna
Tak $mialo sobie tu dzisiaj poczyna — itd.

Akompaniowal sobie przy tym kurczowymi, spazmatycznymi gestami, jakby byt tro-
che zepsutg maszyng. W $miertelnych potach szcz¢sliwie dobrnat do korica wierszyka.
Otrzymat rzesiste oklaski, uklonil si¢ jak automat i zszed! ze sceny.

Malerika, okropnie zawstydzona dziewczynka wymamrotata pod nosem:
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Marysia mata
baranka miata — itd.

Zrobita zalosny dyg, otrzymala swoja porcje oklaskéw i usiadla czerwona i szczgsliwa.
Potem wystapit Tomek Sawyer. Dumny i pewny siebie, gestykulujac jak opetany,
grzmigcym glosem rozpoczal niemiertelng ode:

0O, daj mi wolnoé¢ lub $mier¢ daj!?

Po tym wspanialym poczatku urwal nagle w pét stowa. Chwycita go potworna trema,
kolana zaczely si¢ pod nim trzgé¢, w gardle stangta mu jaka$ klucha — zatkalo go zupet-
nie. Sympatia widzéw byla po jego stronie, ale sala milczala, a to bylo juz najgorsze ze
wszystkiego. Nauczyciel zmarszczyt brwi i to dopetnito reszty. Tomek walczyt jeszcze, ale
z mizernym skutkiem, wreszcie zszedt z estrady sromotnie pobity. Rozlegly si¢ rzadkie
oklaski, ktére szybko zamarly.

Teraz nastapily: Chlopiec stat na ptongcym poktadzie, Ztamana moc asyryjska — i in-
ne peretki deklamatorskie. Potem przyszly popisy w czytaniu i zawody ortograficzne.
Nieliczna klasa lacifiska recytowala popisowo. Nadszedl punkt kulminacyjny wieczor-
nego programu: ,oryginalne wypracowania” mlodych dam. Jedna za drugg wychodzily
na skraj estrady, chrzakaly, podnosily w gére manuskrypt, obwigzany zalotng wstazka,
i zaczynaly czytaé, pracowicie wydobywajac ,uczucie” i pilnie uwazajac na znaki prze-
stankowe. Tematy byly te same, jakie w podobnych okolicznoéciach opiewaly ich matki,
babki i niewatpliwie wszystkie ich prababki, do pokolenia pamictajacego wojny krzyzo-
we wlycznie: Przyjazit, Wspomnienia minionych dni, Religia w dziejach, Kraina marze,
Korzysci kultury, Formy rzqdéw politycznych i ich pordwnanie, Melancholia, Mitos¢ dziecka
do rodzicéw, Serdeczne Zyczenie itd.

Nutg przewodnig tych utwordw byla z luboscia rozdmuchiwana smetna zaduma. Da-
lej odznaczaly si¢ szczegblnym zamitowaniem do ,pigknych zwrotéw”; tak jechaly na
utartych wyrazeniach i metaforach, ze te nieszczgsne ,rumaki literackie” padaly z wy-
czerpania. Ostatnig wreszcie osobliwoscig i obrzydliwoscig kazdego z tych wypracowan
byt nieunikniony nad¢ty moral. Obojetnie, o czym byla mowa, autorka tak dlugo pastwila
si¢ nad tematem, az doprowadzila go do wysoce budujacego, cnotliwego i umoralniajg-
cego korica. Jest to chyba cecha charakterystyczna dla wszystkich mlodych panien we
wszystkich szkolach $wiata.

Jako pierwszy zostal odczytany utwér pod tytutem: Czy to jest Zycie?

A oto krétki fragment tego dziela:

»Z jakim rozkosznym wzruszeniem, z jakim drzacym zachwytem, wérdd
szarzyzny codziennego zycia, wzdycha mlode serce do radosnej swawoli!
Niestrudzona wyobraznia rézowymi barwami maluje cudowne obrazy przy-
szlego szezgscia. Oczyma duszy ta zadna rozkoszy niewolnica $wiatowych
uciech widzi siebie poéréd zgietku oléniewajacych przepychem zabaw. Po-
dziwia i sama jest podziwiana. Jej wdzi¢czna postaé, otulona $nieznobialg,
lekka jak puch suknia, wiruje w upojnym tadcu. Z calego thumu ludzi to
jej oczy blyszczg najjasniej, to jej krok jest najwdzigczniejszy. Wérdd takich
rozkosznych marzen szybko umyka czas, az wreszcie nadchodzi upragniona
godzina, kiedy dziewcze rzeczywicie wkracza w promienng kraing swych
kolorowych snéw. Jakimze basniowym czarem owiane jest wszystko w jej
ol$nionych oczach. Kazde nowe przeiycie wydaje jej si¢ cudowniejszym od
poprzedniego. Ale juz wkrétce zaczyna pojmowaé, ze pod ta pigkng powloka
kryje si¢ pustka i nico$¢. Pochlebstwa, ktére niegdys stodko kolysaly jej du-
sz¢, teraz brzmig w jej uszach niemilym zgrzytem. Prysnat czar sali balowej.
Z nadszarpnictym zdrowiem, zgorzkniala odwraca si¢ od tego wszystkiego,
bo wie juz, ze ztudne ziemskie radosci nie potrafig ukoié t¢sknoty jej duszy!”

20, daj mi wolnos¢ lub $mier¢ daj! — cytat z przeméwienia Patricka Henry’ego (1736-1799), zagrzewajace-
go do walki o niepodlegloé¢ Stanéw Zjednoczonych podczas Rewolucji Amerykanskiej (1775-1783). [przypis
edytorski]
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I tak dalej, i tak dalej. Juz podczas czytania po sali przebiegaly szmery uznania i apro-
baty, ktérym towarzyszyly $ciszone okrzyki: ,Ach, jakie to cudowne!”, ,Ach, jakie to
wymowne!”, ,Ach, jakie to prawdziwe!” itd. Kiedy za$ nadeszlo zakoriczenie przyprawio-
ne szczegolnie wstrzgsajacym moratem, zagrzmialy entuzjastyczne oklaski.

Potem podniosta si¢ smukta dziewczyna, ktérej melancholijna twarz odznaczala sie
sinteresujacg bladoscig”, co niewatpliwie miato swe zrodlo w pigulkach i klopotach z tra-
wieniem. Odczytata ,,poemat”. Moze wystarczy nast¢pujaca probka:

Dziewczg z Missouri zegna Alabamg

Zegnaj, Alabamo ukochana, zegnaj mi!
Odchodzg¢ dzi$ w dalekie strony teskne pedzi¢ dni!
Rozpacz wzbiera w sercu moim, bél rozsadza skronie,
Gdy ci¢ wspomng, Alabamo, serce we mnie plonie.

Znaja mnie, ach, Twoje lasy, ich wiosenny czar,
I juz widzial mnie marzgca Tallapuzy jar,
Siadywatam nad jeziorem w kalinowym wianku,
Podziwiatam blask Aurory? ja$niejacej o poranku.

Nie, nie wstydze sig, ze z duszy rwie si¢ rzewny szloch,
Nie rumienig si¢, Ze z oczu plyng lzy jak groch,
Bo nie obcy kraj opuszczam, idac w szarg dal,
Bo mi zal jest szcz¢$cia mego, bo mi domu zal!

Ach, nie obcy kraj wyciska z mych piersi westchnienie,
Ach, zostawiam Twoje miasta, ogrody i cienie!
Alabamo! Kiedy Parki“ przetna moja ni¢,
Nawet wowczas ja o Tobie tylko bede $nid!

Niewielu bylo takich, ktérzy wiedzieli co$ o Aurorze i Parkach, ale wszyscy uznali
»groch tez” za bardzo poetyczny i poemat ogromnie si¢ im podobat.

Nastepnie pojawila si¢ na estradzie smagla, czarnooka i czarnowlosa panna. Zrobita
efektowng pauze, przybrala tragiczny wyraz twarzy i zacze¢la czytad miarowym, uroczystym
glosem:

Wizja

Byta to ciemna i burzliwa noc. Na wysokim sklepieniu niebieskim nie
migotala ani jedna gwiazda. Gluche odglosy huczacych grzmotéw bezustan-
nie drzaly w uszach, a straszne blyskawice gniewnie rozjasnialy mrok i zda-
waly si¢ szydzi¢ z naszego stawnego Franklina, ktéry chcial je ujarzmié. Po-
rywiste wichry opuscily swoje tajemnicze przybytki i szalaly wokét, jakby
swoim dzikim udziatem chcialy spotegowaé groz¢ widowiska. W taka go-
dzing, tak ciemng i przeraiajaca, cala moja dusza wzdychala do ludzkiego
wspélczucia.

Gdy wtem:

Stangla przy mym boku gwiazda-powierniczka,

Rado$¢, szczgscie, pociecha, duszy mej siostrzyczka!

Splyneta jak jedna z owych $wietlanych postaci, ktére w wyobrazni ro-
mantycznej mlodziezy przebywaja w stonecznych ogrodach Edenu, krélowa
picknosci, nie potrzebujaca 0zddb, bo okryta szatg swej nieziemskiej urody
i czaru. Stapala lekko i bezszelestnie. Gdyby nie jakie$ tajemnicze drzenie,
ktérym mnie przejelo jej uduchowione dotknigcie, przesztaby kolo mnie
niepostrzezenie, zwiewna i ulotna, jak wszystko, co pickne i nieuchwytne.

3Aurora (mit. rzym.) — bogini zorzy porannej, Jutrzenka, odpowiednik Eos w mit. gr. [przypis edytorski]
4Parki (mit. rzym.) — personifikacja przeznaczenia, trzy boginie, ktére przedly i przecinaly ni¢ ludzkiego
losu, odpowiednik Mojr w mit. gr. [przypis edytorski]
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Dziwny smutek zdobit jej oblicze, niczym lodowe lzy na szacie Grudnia,
gdy wskazala mi walczace zywioly i powiedziala, bym przyjrzala si¢ dwém
istotom...”

Te koszmary nocne zajmowaly dziesie¢ stron rekopisu i kodczyly si¢ moratem tak
bezlitoénie zabijajacym wszelkie nadzieje tych, ktérzy by sie odwazyli nie by¢ prawo-
wiernymi synami kosciota, ze praca otrzymata pierwsza nagrode i zostata uznana za naj-
wickszy sukces tego wieczoru. Burmistrz, wreczajac autorce nagrode, wyglosit ptomienne
przeméwienie, w ktdrym stwierdzil, ze byl to najbardziej wymowny utwér, jaki slyszal
w swoim zyciu i ze nawet wielki Daniel Webster bylby z niego dumny.

Trzeba wspomnie¢, ze jak zwykle najwiccej bylo wypracowan, w ktérych wyraz ,,cu-
downy” oraz okreslenie przezy¢ ludzkich jako ,stronicy w ksiedze zywota” stanowily
gléwna atrakcje utworu.

Nauczyciel, ktérego taskawosé doszia juz niemal do szczytu, odsunat krzesto, odwrécit
si¢ plecami do publicznoéci i zaczal na tablicy rysowaé map¢ Ameryki, aby przystapi¢ do
egzaminu z geografii. Ale r¢ka drzata mu niepewnie, Ameryka przybrata dziwne ksztalty
i sttumiony chichot przeleciat po sali. Wiedzial, co to znaczy. Starl tablice, zebrat si¢
w sobie i ponownie przystapit do rysowania. Tym razem poszlo jeszcze gorzej. Chichot
r6st.

Nauczyciel skupit wszystkie swoje sily, aby nie dad si¢ zbi¢ z tropu. Czul, ze wszy-
scy patrza na niego. Zdawalo mu sig, ze jest juz na dobrej drodze, ze Ameryka zaczyna
wygladaé tak, jak powinna, ale pomimo to $miech najwyrazniej si¢ wzmagal.

I byl powdd po temu. Nad sala, na poddaszu znajdowala si¢ mata izdebka, ktéra miata
zamykany otwor w podlodze tuz nad glowa nauczyciela. W tym wlasnie otworze ukazal
si¢ kot zawieszony na sznurku i zaczal powoli zjezdzaé na dél. Pyszczek mial obwigzany
szmata, zeby nie miauczal. Po drodze wyginal si¢ we wszystkie strony, usitujac zaczepié
0 co$ pazury, ale chwytal tylko powietrze. Smiechy stawaly sie coraz glosniejsze. Kot
byt juz tylko o kilkanascie centymetréw od zajetej waznymi sprawami glowy nauczyciela.
Nizej, nizej, jeszcze troche nizej — i kot z rozpacza uczepit si¢ peruki, wbil si¢ w nia
pazurami, po czym natychmiast wyjechat w gére, trzymajac w tapach zdobycz wojenna!
Céz za wspanialy blask bit teraz od lysej glowy nauczyciela! Syn lakiernika pomalowat mu
ja na pickny zfoty kolor!

Egzamin popisowy zostat przerwany. Chlopcy byli pomszczeni. Zaczely sie wakacje!!

ROZDZIAL XXIII

Tomek wstapil do nowego stowarzyszenia — ,Wyznawcow Wstrzemiezliwosci”, czyli
miodych abstynentéw, bo urzekt go ich wspanialy mundur. Slubowal, 7e jako cztonek
organizacji nie bedzie palit, pil, zul tytoniu i uzywat brzydkich stéw. Przy okazji zrobit od-
krycie, ze wystarczylo tylko przyrzec, ze nie bedzie czego$ robil, a natychmiast strasznie
mu si¢ zachcialo robi¢ wszystkie te zabronione rzeczy. Cierpial straszliwe meczarnie juz
na samg my$l o wyrzeczeniu si¢ przeklinania i palenia. Pragnienie powrotu do dawnych
przyzwyczajen urosto do takich rozmiaréw, ze od wystapienia ze zwigzku powstrzymy-
wata go tylko mozliwo$¢ paradowania ze wspanialy czerwong szarfy towarzystwa. Zblizat
si¢ czwarty lipca®, ale zanim jeszcze mingly dwa dni od chwili wstapienia do organiza-
cji, Tomek zrezygnowal z oczekiwania na to $wigto narodowe i cala swa nadziej¢ potozyt
w starym panu Frazerze, s¢dzim pokoju, ktéry podobno byl juz umierajacy. Jako wyso-
kiemu urzednikowi miejskiemu niewatpliwie sprawig mu okazaly pogrzeb i bedzie okazja
do wystgpienia w czerwonej szarfie. Przez trzy dni Tomek bardzo interesowat si¢ sta-
nem zdrowia sedziego i zbieral o nim wszelkie informacje. Czasami sedzia rokowat takie
nadzieje, ze Tomek juz wyciggal swéj wspanialy organizacyjny mundur i przymierzal go
przed lustrem. Ale s¢dzia tak kaprysil, ze az wstyd. Wreszcie rozeszla si¢ wie$é, ze mu
si¢ polepszylo i wkrétce wréci do zdrowia. Tomek obrazil si¢ na calego, uwazal, ze jest
poszkodowany. Zglosit wigc swoja rezygnacje z czlonkostwa w ,Wyznawcach Wstrze-
miezliwoéci”, a tej samej nocy sedzia dostal ataku i zmarl. Tomek postanowil juz nigdy
wiccej nie ufa¢ zadnemu s¢dziemu.

Sczwarty lipca — Drziet Niepodlegloéci Stanéw Zjednoczonych. [przypis edytorski]
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Pogrzeb byt ol$niewajacy. Mlodzi abstynenci wystapili z taka parads, ze byly czlonek
tej organizacji omal nie pekt z zazdrodci.

Ale za to byl wolny, a to tez bylo co§ warte. Mégt teraz pali¢ i kla¢, jednak ku swe-
mu wielkiemu zdziwieniu spostrzegl, ze wcale nie ma na to ochoty. Jak tylko te rzeczy
przestaly by¢ zabronione, od razu pryst caly ich urok.

Ze zdumieniem tez Tomek zrobit odkrycie, ze tak upragnione wakacje zacz¢ly mu
jako$ cigzy¢.

Prébowal pisaé¢ pamigtnik, gdy jednak w ciggu trzech dni nic si¢ nie wydarzylo, za-
przestal.

Pierwszym ciekawszym zdarzeniem byt przyjazd grupy murzyriskich $piewakéw. Ich
wystep wywolal duze wrazenie. Tomek i Joe Harper natychmiast utworzyli trupg aktorska
i byli szcz¢sliwi przez cale dwa dni.

Nawet wielkie $wicto Czwartego Lipca nie udalo si¢, bo lat deszcz, wobec czego nie
bylo pochodu, a najwickszy, wedlug Tomka, cztowiek na $wiecie, pan Benton, prawdziwy
senator Stanéw Zjednoczonych, sprawit mu rozczarowanie, gdyz weale nie mial dwéch
metréw wysokoéci i nawet daleko mu bylo do tego.

Przyjechat cyrk. Chlopcy takze urzadzili cyrk w namiotach z podartych dywanéw
i przez trzy dni dawali przedstawienia za oplatg trzech szpilek od chiopca, a dwéch od
dziewczyny. Ale i ta zabawa szybko ich znudzita.

Potem zjawit si¢ magnetyzer, po nim frenolog’ — i pojechali, a w miasteczku zrobito
si¢ jeszcze bardziej nudno i pusto niz przedtem.

Odbylo si¢ kilka zabaw dziecigeych, ale byly tak rzadkie i tak pickne, ze nuda mi¢dzy
jedng a drugg byla jeszcze trudniejsza do zniesienia.

Becky Thatcher na czas wakacji wyjechata z rodzicami do swojego domu w Konstan-
tynopolu — zycie przestalo by¢ pickne.

Straszna tajemnica mordu gnebila Tomka bez przerwy. Byla to chroniczna choroba,
bolesna i nieuleczalna.

Potem przyszta odra.

Przez dwa dhugie tygodnie Tomek lezat przykuty do oika, umarly dla $wiata i jego
wydarzeri. Byl bardzo chory i nic go nie interesowato. Gdy wreszcie stangl na nogach
i chwiejnym krokiem poszedt na spacer do miasta, spostrzegl, ze wszyscy ludzie ulegli
jakiej$ zatrwazajacej przemianie. Przyszto mianowicie ,religijne odrodzenie” i kazdy stat
si¢ ogromnie pobozny, nie tylko dorosli, ale nawet i dzieci. Tomek walesal si¢ po ulicach,
nie tracgc nadziei, ze moze uda mu si¢ spotkac cho¢ jedng wesolg grzeszng dusze, ktéra
powitatby z bezgraniczna wdzigcznodcia, ale czekaly go same rozczarowania. Joego zastal
nad studiowaniem Pisma Swictego i uciekt przygnebiony tym ponurym widokiem. Do
Bena Rogersa przyszedt w chwili, gdy ten akurat wybierat si¢ w odwiedziny do ubogich,
z koszykiem pelnym pocze¢stunkéw i poboznych lektur. Potem wytropit Jima Holli-
sa 1 dowiedzial si¢ od niego, ze swoja odr¢ powinien uwaza¢ za dobrodziejstwo i palec
Opatrznodci. Kazdy napotkany chlopak dokladat nowy kamien do ci¢zaru, ktéry Tomek
nosit w sercu. A kiedy wreszcie w ostatniej rozpaczy udat si¢ po pocieche do Hucka
Finna i zostal przez niego przywitany cytatem z Biblii, zalamal si¢ zupelnie. Dowlokt
si¢ do domu i poszedt do t6zka, przekonany, ze on jeden w calym mieécie jest zgubiony
i potepiony na wieki.

Tej nocy rozpgtala si¢ straszliwa burza z ogluszajacymi piorunami, o$lepiajacymi bly-
skawicami i ulewnym deszczem. Tomek nakryt glowe koldrg i umierajac ze strachu, czekat
na swoje przeznaczenie, bo nie mial cienia watpliwosci, ze cata ta awantura byla z jego
powodu. Byl pewny, ze nadwerezyl cierpliwo$¢ poteg niebieskich — i oto s3 tego skutki.

Nareszcie burza si¢ przesilifa i ucichta, nie wykonawszy swego zadania. Pierwszym
odruchem Tomka bylo podzickowaé Bogu i poprawi¢ si¢; drugim — jeszcze z tym za-
czekaé, bo druga taka burza na pewno niepredko nadejdzie.

Nastepnego dnia trzeba bylo wezwaé lekarza, bo choroba wrécita. Trzy tygodnie,
spedzone w 16zku, wydaly mu si¢ calym wiekiem.

Smagnetyzer — tu: sztukmistrz, w swoich pokazach postugujacy si zjawiskiem hipnozy. [przypis edytorski]
"frenolog — specjalista od frenologii, pseudonauki poszukujacej zwigzku migdzy budowg moézgu i czaszki
a zdolnoéciami i charakterem czlowieka. [przypis edytorski]
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Gdy wreszcie wolno mu bylo wstaé, weale si¢ nie ucieszyl, ze los go oszczedzil. Uswia-
domit sobie, jak bardzo jest samotny i opuszczony przez przyjacidl. Walesajac si¢ bez celu
po ulicach, natknat si¢ na Jima Hollisa, ktéry wraz z innymi chlopcami zasiadal w try-
bunale sadowym, oskarzajac kota o zabdjstwo ptaszka. Dalej, w bocznej uliczce odkryt
Joego i Hucka, zajadajacych ukradziony melon. Biedacy, cierpieli podobnie jak Tomek.

ROZDZIAL XXIV

Wreszcie miasteczko zostalo przebudzone z letargu i to w sposéb bardzo gwaltowny.
Rozpoczeta si¢ rozprawa sadowa w sprawie zabojstwa doktora. Cale miasto méwito tylko
o tej sprawie. Tomek nie wiedzial, gdzie si¢ schowal. Kazda wzmianka o morderstwie
przenikala go zimnym dreszczem, bo udreczone sumienie i strach podpowiadaly mu, ze
kazda taka uwaga jest specjalnie zastawiong na niego putapka. Nie mial wprawdzie pojecia,
jakim sposobem mogloby na niego pa$¢ podejrzenie, ze co$ wie o mordercy, ale mimo
to przy kazdej takiej rozmowie czul si¢ bardzo nieswojo. Zaciagnal Hucka w ustronne
miejsce, aby porozmawia¢ z nim na ten temat. Mial nadzieje, ze dozna pewnej ulgi, jesli
bedzie még} si¢ porzadnie wygadad i podzieli¢ swoim niepokojem z drugim towarzyszem
niedoli. Przy okazji chcial si¢ upewni¢, czy Huck rzeczywiscie nie zdradzit ich tajemnicy.

— Huck, méwile$ komus o tym?

— O azym?

— No... wiesz przeciez.

— Aha... jasne, ze nikomu nic nie méwilem.

— Ani stowa?

— Ani stéweczka, stowo daje. A czemu pytasz?

— Troche si¢ batem...

— No wiesz co! Przeciez gdyby to si¢ wydalo, w ciagu dwéch dni byloby juz po nas!

Tomek uspokoit si¢ nieco. Ale po chwili znowu zapytal:

— Czy na pewno nikomu si¢ z tego nie wygadasz?

— Co? Wiesz, jak bede chcial, zeby ten przeklety mieszaniec mnie zatatwil, to wtedy
si¢ wygadam. Inaczej nigdy!

— No, to wszystko w porzadku. Ja tez uwazam, ze poki trzymamy jezyk za zgbami,
nic nam nie grozi. Ale wiesz co, przysi¢egnijmy dla wickszej pewnosci jeszcze raz.

— Dobra.

Ponownie zlozyli przysiege z zachowaniem straszliwego i skomplikowanego ceremo-
niatu.

— Co ludzie gadajg, Huck? Bo ja slyszalem rézne rzeczy.

— Co gadaja? Ciggle tylko Muff Potter i Muft Potter. Ile razy to slysze, to az mnie
pot oblewa i najchetniej wlaztbym w mysig dziure.

— Ja to samo. Pottera chyba powieszg. Zal ci go?

— Bardzo... bardzo. Moze on nie jest wiele wart, ale to chodzaca poczciwos¢. Nigdy
nikomu nie zrobil nic zlego. Nalowi troch¢ ryb, weimie za to parg groszy i idzie pic.
Potem wibczy si¢ za miastem. Ale, méj Boze, nikt nie jest $wigty... no, moze pastor...
Potter to porzadny chiop. Raz dal mi pét ryby, cho¢ sam druga potéwka weale si¢ nie
najadl, i czgsto mi pomagal, gdy bylem w biedzie.

— A mnie naprawiat latawce i przywigzywal haczyki do wedki. Ech! Gdyby$my mogli
wydosta¢ go z wigzienia!

— To niemozliwe, Tomku. Zreszta i tak by go zaraz zlapali.

— To prawda. Ale nie mogg stucha, jak ludzie wyklinaja go niczym ostatniego diabta,
a przeciez on tego nie zrobil!

— Ja tez nie mogg tego stucha¢. Boze, ludzie gadaja, ze takiego drania jeszcze nie
widzieli, i ze dawno juz powinien wisie¢.

— A ja slyszalem, jak si¢ zmawiali, zeby go zlinczowad®, gdyby mu si¢ teraz upieklo.

— I na pewno to zrobia!

Dtugo jeszcze tak rozmawiali, ale nie przyniosto im to zadnej ulgi. Gdy zapadt zmrok,
nogi same poniosly ich pod stojacy na uboczu budynek wigzienny. Krecili si¢ tam w nie-
okreélonej nadziei, ze stanie si¢ co$ takiego, co zdejmie im cigzar z serca. Ale nic si¢

8zlinczowa¢ — bez sadu zabi¢ czlowieka podejrzanego o popelnienie przestgpstwa. [przypis edytorski]
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nie stalo. Widocznie los nieszcz¢snego wigznia nie interesowal ani anioléw, ani innych
dobrych duchéw.

Chlopcy zrobili to, co juz czgsto robili przedtem: podeszli do okratowanego okna
wieziennego i podali Potterowi troche tytoniu i zapatki. Siedzial w celi na parterze i nike
go nie pilnowal.

Jego bezgraniczna wdzigczno$é za ich dary juz wezesniej ranita im serca — a teraz
sprawiala im istng me¢ke. Poczuli si¢ najpodlejszymi tchérzami i zdrajcami na $wiecie,
gdy Potter powiedzial:

— Byliscie dla mnie bardzo dobrzy, moi chiopcy, lepsi niz ktokolwiek inny. Nie za-
pomne wam tego nigdy! Nieraz méwilem do siebie: ,Naprawiatem chlopcom w miescie
latawce i zabawki, pokazywalem im najlepsze miejsca do lowienia ryb i bylem ich przy-
jacielem, a oni wszyscy zapomnieli o starym Potterze, gdy znalazt si¢c w biedzie, tylko
Tomek nie zapomnial i Huck nie zapomnial, i ja o nich réwniez nie zapomn¢”. Tak,
chlopcy, popelnilem straszng rzecz. Bylem zupelnie pijany i widocznie szat mnie ogarnat.
Tylko tak mogg sobie to wytlumaczy¢. A teraz bede za to wisiat, trudno. To mi si¢ nalezy
i moze tak bedzie najlepiej... Na pewno. Ale nie méwmy o tym. Nie chcg, zebyscie byli
smutni, bo byliécie moimi przyjaciétmi. Ale jedno wam powiem: nigdy nie pijcie wod-
ki, jesli nie chcecie skoniczy¢ tak jak ja. Podejdzcie troche blizej, tak. Co to za pociecha
widzie¢ zyczliwe twarze, gdy czlowiek tak nisko upadt i nike, précz was, nie chce mnie
znaé. Tylko wy ode mnie nie uciekacie! Dobre, kochane buzie... Niech jeden wejdzie
drugiemu na plecy, chcialbym was pogtaska¢. Tak. Teraz podajcie mi wasze rece. Wasze
przejda przez kraty, ale moje sa za duze. Male raczki, stabiutkie, a przeciez to one tak
pomogly Muffowi Potterowi i zrobilyby jeszcze wigcej, gdyby tylko mogly.

Tomek wrécil do domu kompletnie zatamany. W nocy meczyly go koszmarne sny.

Przez nastepne dwa dni ciagle krecit si¢ w poblizu sadu. Jaka$ nieodparta moc pcha-
ta go do $rodka i musial zbiera¢ wszystkie sily, zeby si¢ jej oprze¢. To samo dzialo si¢
z Huckiem. Obaj unikali si¢ jednak starannie. Co pewien czas oddalali si¢ od budynku,
ale ta sama nieprzezwyci¢zona sila przyciagata ich z powrotem. Tomek nadstawial uszu,
gdy publiczno$¢ wychodzita z kolejnych rozpraw, ale slyszal same niepocieszajace wie-
$ci. Petla coraz mocniej zaciskala si¢ wokét szyi biednego Pottera. Pod koniec drugiego
dnia opowiadano w miescie, ze dowody przeciwko niemu s3 niezbite, zeznania pét-In-
dianina Joego pewne, a wi¢c nie ma najmniejszych watpliwosci, jaki bedzie wyrok lawy
przysigglych.

Tego dnia Tomek wrécit do domu bardzo pdino w nocy. Wszed! przez okno. Byt
strasznie wzburzony. Zasnal dopiero po uplywie kilku godzin.

Nazajutrz rozpoczat si¢ ostatni etap procesu Pottera. Sala byla nabita ludzmi do granic
wytrzymalosci. Po dlugim czekaniu weszli przysiegli i zajeli swoje miejsca. Zaraz potem
wprowadzono zakutego w kajdany Pottera. Byt blady, wynedznialy, przerazony i przybity.
Wiedzial, ze znikad nie moze si¢ spodziewaé ratunku. Posadzono go tak, by kazdy ciekawy
mdgt go sobie doktadnie obejrzed. Nie mniejsza uwagg zwracal na siebie p6t-Indianin Joe
— z twarzg obojetng jak zwykle. W chwile po przysieglych wszedt sedzia. Rozpoczelo sie
posiedzenie. Za stolem sedziowskim nastapily zwykle szepty i zbieranie akt. Te szczegdly
i przedluzajace si¢ oczekiwanie wytworzyly specyficzny nastr6j napiccia.

Wezwano pierwszego $wiadka, ktory zeznal, ze w dniu wykrycia zbrodni, widzial nad
ranem Muffa Pottera, jak myl si¢ w potoku, i ze ten uciekt na widok nadchodzacego
cztowieka. Prokurator zadat mu kilka pytan, po czym zwrécit si¢ do obroncy:

— Czy obrona ma pytania do $wiadka?

Wiezient podnidst na chwile oczy, ale zaraz je spuscit, gdy jego obrorica oéwiadczyt:

— Nie mam pytan.

Nastepny $wiadek zeznal, ze przy zamordowanym znalazt néz. Prokurator zapytal:

— Czy s pytania do $wiadka?

Obrorica znowu nie miat pytan.

Trzeci $wiadek zeznal pod przysiega, ze znaleziony przy ofierze néz czesto widywat
u Pottera.

— Czy sg pytania?

— Nie mam pytait — odparl obrorica Pottera.

Na twarzach publicznoéci poczelo malowaé si¢ zaniepokojenie. Czy ten adwokat
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w ogble nie ma zamiaru broni¢ swojego klienta?

Dalsi $wiadkowie opisywali zachowanie Pottera po przyprowadzeniu go na miejsce
zbrodni; zachowanie to wyraznie $wiadczylo o jego winie. I oni odeszli bez pytan ze
strony obroncy.

Wiarygodni $wiadkowie potwierdzili kazdy obciazajacy oskarzonego szczegét z owego
pamigtnego dla wszystkich poranka. Do zadnego z nich obrorica Pottera nie mial pytan.
Zdumienie i niezadowolenie publiczno$ci wyrazilo si¢ pomrukami na sali. S¢dzia musial
przywota¢ audytorium do porzadku.

Nastepnie glos zabrat prokurator:

— Zlozone pod przysiega zeznania wiarygodnych oséb w sposéb nie budzacy wat-
pliwosci wykazuja wing oskarzonego. Wobec powyiszego nalezy uznaé go winnym po-
pelnionej zbrodni. Dochodzenie skoficzone.

Straszne westchnienie wydarlo si¢ z piersi Pottera. Pochylit glowe i ukryt twarz w dio-
niach. Na sali panowala glucha cisza. Niejeden mezczyzna byl wzruszony i niejednej ko-
biecie Izy splywaly po policzkach. Wéwczas obronica wstal i powiedziat:

— Wysoki Sadzie! Na poczatku rozprawy zapowiedzialem przeprowadzenie dowodu,
ze méj klient popelnit ten straszny czyn w stanie niepoczytalnosci wywolanym po spozyciu
alkoholu. Obecnie zmienitem zdanie. Nie bede powolywat si¢ na ten argument.

Tu obrofica zwrécil si¢ do woznego:

— Prosz¢ wprowadzi¢ Tomasza Sawyera!

Zdumienie i ostupienie odmalowalo si¢ na wszystkich twarzach, nie wytaczajac Pot-
tera. Wszyscy z najwyzszym zaciekawieniem wbili wzrok w Tomka, gdy stanal przed
sadem. Widad bylo, ze chlopiec jest zmieszany i wystraszony.

Zlozyl obowigzkows przysicge.

— Tomaszu Sawyer, gdzie byte$ siedemnastego czerwca o pétnocy?

Tomek rzucit okiem na kamienng twarz péi-Indianina i jezyk odméwit mu postu-
szeristwa. Publiczno$¢ stuchala z zapartym oddechem, ale zadne stowo nie mogto wydo-
sta¢ si¢ z ust chlopca. Po chwili jednak zebral si¢ w sobie i szepnat:

— Na cmentarzu.

— Prosz¢ nieco gloéniej. Nie béj si¢. Byles wiec...

— Na cmentarzu!

Pogardliwy grymas przemknat po twarzy Indianina.

— Czy byle$ moze w poblizu grobu Hossego Williamsa?

— Tak jest.

— Jeszcze troszke gloéniej. Jak blisko bytes?

— Tak jak stad do pana obroncy.

— Byle$ ukryty czy nie?

— Bylem ukryty.

— Gdzie?

— Za wigzami, ktére rosng tuz nad grobem...

Pét-Indianin drgnat nieznacznie.

— Czy byl jeszcze kto$ z toba?

— Tak, prosz¢ pana. Bylem z...

— Zaraz, zaraz. Nie wymieniaj na razie swojego towarzysza. Wezwiemy go w odpo-
wiednim czasie. Czy miale$ co$ ze soba?

Tomek zawahat si¢, mocno zaklopotany.

— Mé6w $mialo, chlopcze. Nic si¢ nie boj. Prawda jest zawsze godna szacunku. A wigc
co tam miale$ ze sobg?

— Tylko... tylko... zdechlego kota...

Po sali przelecial lekki $miech, natychmiast poskromiony przez sad.

— Zozymy pdiniej szkielet tego kota jako dowdd. A teraz, chlopcze, opowiedz nam
wszystko, co widziale§. Méw po swojemu, niczego nie opuszczaj i niczego si¢ nie boj.

Tomek zaczal opowiadaé — najpierw niepewnie, zajakliwie, ale potem, gdy si¢ roz-
krecil, stowa plyngly mu coraz swobodniej. Po chwili na sali zrobito si¢ cicho jak makiem
zasial i stychaé bylo tylko glos Tomka. Wszystkie oczy wpatrywaly si¢ w niego z na-
picciem. Z otwartymi ustami i zapartym tchem lowiono kazde jego stowo. Wszystkich
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porwala niesamowita groza opowiadania Tomka. Napiccie stuchaczy doszlo do szczytu,
gdy powiedzial:

— A kiedy doktor zamachnat si¢ wiekiem trumny, Muff Potter przewrdcit si¢ nie-
przytomny, wtedy pét-Indianin Joe doskoczyt z nozem i...

Brzek! Mieszaniec z blyskawiczng szybkoscia rzucit si¢ ku oknu, roztracil stojacych
mu na drodze ludzi i — zniknat.

ROZDZIAL XXV

Tomek znowu chodzil w aureoli stawy bohatera, byt ulubiedcem doroslych i przedmio-
tem straszliwej zazdroéci mlodziezy. Jego nazwisko zostalo nawet uwiecznione drukiem,
bo miejscowy dziennik szeroko rozpisywat si¢ o jego czynie. Bylo kilku takich, ktérzy
przepowiadali, ze z pewnoscig zostanie kiedy$ prezydentem, jezeli tylko przedtem go nie
powiesza.

Jak to zwykle bywa, zmienny i bezmyslny $wiat przytulil teraz Muffa Pottera do swych
piersi i tak samo obficie obsypywat go pochwalami, jak przedtem obelgami. Ale taki jest
juz porzadek na tym $wiecie.

Dni Tomka byly petne radosci i chwaly, lecz noce napelnialy go trwogg i przerazeniem.
Pét-Indian Joe zatruwal mu wszystkie sny; w jego spojrzeniu zapisana byla Tomkowi
$mier¢. Po zapadni¢ciu zmroku zadna sila nie wyciagnetaby chiopca z domu.

Huck znajdowal si¢ w takim samym stanie. W nocy, przed ostatnim, decydujacym
dniem procesu, Tomek opowiedzial adwokatowi Pottera calg ich przygode na cmentarzu
i teraz Huck zyt w $miertelnym strachu, ze jego udzial w tej sprawie réwniez wyjdzie na
jaw, chociaz ucieczka Joego ocalita go przed mekg publicznego skiadania zeznan. Wpraw-
dzie biedak wymogl na obroricy przyrzeczenie zachowania jego udzialu w tajemnicy, ale
co z tego? Od czasu, gdy udreczone sumienie zaprowadzito Tomka w nocy do mieszkania
adwokata i kazalo mu wyznad straszng tajemnice, ktérg chronily przeciez najgrozniejsze
i najpotezniejsze przysiegi wieczystego milczenia, Huck stracit zaufanie do ludzi.

Wdzigcznos¢ Muffa Pottera napetniata Tomka radoscia, ze wszystko powiedzial, ale
tylko w dzien. W nocy zalowal, ze jednak nie trzymal jezyka za z¢bami. Z jednej strony
bal si¢, ze Indianina nigdy nie ztapia, a z drugiej byt przerazony, ze go w koricu schwytaja.
Jednego tylko byt pewny: nie za$nie spokojnie dopdki ten straszny czlowiek nie stanie sie
martwy, i dopdki on na wlasne oczy nie ujrzy jego trupa.

Wyznaczono nagrody za zlapanie uciekiniera, przeszukano calg okolice, ale po pét-
-Indianinie wszelki $lad zaginal. Z miasta St. Louis przyjechat detektyw, jeden z tych
fenomenéw, co to od razu wszystko wiedzg. Weszyl w okolicach miasteczka, madrze
krecit glows, robil tajemnicze miny i wreszcie osiagngt zdumiewajace rezultaty, do ked-
rych zawsze dochodzg ludzie tego kalibru, mianowicie — wpadt na trop. Ale ,tropu” nie
mozna powiesi¢ zamiast mordercy. Totez, gdy detektyw po tym ol$niewajacym sukeesie
odjechat, niepokéj Tomka pozostat taki sam, jak przedtem.

Dni uplywaly wolno jeden za drugim, a kazdy z nich zabieral ze sobg trochg tego
cigzaru, ktéry przygniatal serce Tomka.

ROZDZIAL XXVI

Na kazdego normalnie rozwijajacego si¢ chlopca przychodzi w zyciu taki czas, kiedy budzi
si¢ w nim gwaltowne pragnienie poszukiwania ukrytych skarbéw. To pragnienie pew-
nego picknego dnia opanowalo réwniez Tomka. Od razu poleciat do Joego Harpera, ale
nie zastal go w domu. Potem szukal Bena Rogersa, lecz ten poszed! na ryby. Naraz na-
tknat si¢ na Hucka Finna. Huck doskonale nadawat si¢ do tego przedsigwziccia. Tomek
zaprowadzil go w ustronne miejsce i w zaufaniu powiedzial mu, o co chodzi. Huck nie
miat nic przeciwko temu. Zawsze gotéw byt na udzial w kazdej zabawie, ktéra obiecywa-
ta rozrywke, a nie wymagala kapitatu, bo rozporzadzal wprost ktopotliwym nadmiarem
wolnego czasu.

— Gdzie bedziemy kopaé? — zapytal Huck.

— Och, gdziekolwiek.

— Jak to, czy wszedzie ukryte sg skarby?
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— Oczywiscie, ze nie. Sg zakopane w réinych osobliwych miejscach, czasem na wy-
spach, czasem w starych skrzyniach miedzy korzeniami olbrzymich drzew, najcze¢dciej
tam, gdzie o pénocy pada cien ksigzyca, a czasem pod progiem doméw, w ktérych stra-
szy.

— A kto je zakopuje?

— No, zbdjcy... A co, myslates, ze pastor?

— Skad mam wiedzie¢? Ja jakbym mial taki skarb, to na pewno bym go nie zakopal.
Wydawatbym pieniadze i Zylbym sobie szczgsliwie.

— Ja tak samo. Ale zbdjcy tak nie robig. Zakopujg skarb i zostawiaja.

— I nie przychodzg, zeby go zabra¢?

— Nie. Wprawdzie majg zamiar kiedy$ go zabra¢, ale albo zapominajy, jakie zrobili
znaki orientacyjne, albo wezeéniej umieraja. A skarb lezy i lezy, tak diugo az kto$ wreszcie
znajdzie stary, pozotkly papier, na ktérym narysowana jest mapa i szyfr. Nad takim pa-
pierem trzeba nieraz $lecze¢ caly tydzien, zanim si¢ go odcyfruje, bo ten szyfr najczesciej
napisany jest hieroglifami.

— Hiero... co?

— Hieroglifami... a moze hieroplitami... no, w kazdym razie takimi obrazkami i tak
dalej, ktére wygladaja tak, jakby nic nie znaczyly.

— A ty masz taki papier?

— Nie.

— To jak chcesz znalezé skarb bez mapy?

— A na co mi mapa? Oni zawsze zakopuja pod jakimé domem, gdzie straszy, albo na
wyspie, albo pod uschnigtym drzewem z wystajacym korzeniem. Prébowali$my juz tro-
che na Wyspie Jacksona, a teraz mozemy sprobowad tutaj. Mamy przeciez w okolicy ten
stary nawiedzony dom nad potokiem Cichego Domu, a tam jest cala masa uschnigtych
drzew.

— Czy skarb jest pod kazdym takim drzewem?

— No co$ ty! Jasne, ze nie!

— To skad bedziesz wiedzial, do ktérego si¢ zabraé?

— Musimy kopaé pod wszystkimi.

— Zwariowate$, Tomek?! Przeciez to nam zajmie caly rok!

— No i co z tego? Ale za to wyobraz sobie, ze znajdujesz stary zaéniedzialy garnek,
a w nim sto blyszczacych dolaréw, albo skrzynke z diamentami? Co?

Huckowi za$wiecily si¢ oczy.

— To byloby super! Wiesz co, daj mi te sto dolaréw, a diamenty mozesz sobie zabra¢!

— W porzadku. Recze ci, ze nie pogardze¢ diamentami. Czasami jeden taki kamyk
warty jest dwadziescia dolaréw, a nie ma ani jednego, za ktérego nie dostalby$ przynaj-
mniej pét dolara.

— Serio?!

— Jasne! Kazdy ci to moze potwierdzi¢. Czy ty nigdy nie widziales diamentu, Huck?

— Raczej nie.

— To pomysl sobie, ze krélowie majg ich na peczki, dostownie cate worki.

— No tak, ale ja nie znam zadnego kréla.

— Ja mysle! Za to jakby$ pojechat do Europy, to bys zobaczyl, ilu ich tam gania po
ulicach.

— Powaznie? Ganiaja po ulicach?

— Zwariowale$? Jasne, Ze nie ganiaja!

— No to czemu mowisz, ze ganiaja?

— O rany! Chciatem tylko powiedzieé, ze jest ich tam cala masa, rozumiesz? I ze
w ogdle méglbys ich zobaczyé; na przyklad takiego starego garbatego Ryszarda...

— Ryszarda? A jak on ma na nazwisko?

— On weale nie ma nazwiska. Krélowie nie maja nazwisk, tylko imiona.

— E tam! Nie maja nazwisk?

— Nie majs, a co?

— Nic. Niech sobie nie maja, jak im si¢ tak podoba. Ale ja nie chciatbym by¢ krélem
i mie¢ tylko imie, jak Murzyn. Stuchaj, Tomek, a gdzie ty wlasciwie chcesz zaczaé kopaé?
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— Jeszeze nie wiem. Moze zabierzemy si¢ do tego starego, uschnigtego drzewa na
wzgdrzu, po drugiej stronie potoku Cichego Domu?

— Dobra!

Wytrzasneli jakas starg, kulawa motyke oraz pogieta topate i ruszyli za miasto. Mieli
przed sobg trzy kilometry drogi. Przyszli na miejsce zgrzani i zziajani. Rzucili si¢ na ziemig
w cieniu pobliskiego wiazu, by odpoczad i zapali¢ fajki.

— Podoba mi si¢ to — o$wiadczyt Tomek.

— Mnie tez.

— Powiedz, Huck, jezeli znajdziemy tutaj skarb, to co zrobisz ze swoja czgécia?

— Codziennie bede sobie kupowal kawalek tortu i szklanke wody sodowej i bede
chodzil do kazdego cyrku, ktéry do nas przyjedzie. To dopiero bedzie zycie!

— I nic nie bedziesz odkiadat na przyszioé¢?

— A po co mam odkladaé?

— No, zeby$ mial pozniej z czego zy¢.

— To by si¢ na nic nie zdalo, bo kiedy pewnego dnia mdj stary wréci do naszego
miasta, to zaraz polozy lapg na wszystkich pienigdzach, kedrych nie zdaz¢ wydaé. Gwa-
rantujg ci, ze on by si¢ szybko uporal z moim skarbem. A ty, Tomek, co zrobisz ze swoja
polowa?

— Kupig sobie nowy beben, prawdziwy miecz, czerwony krawat i malego buldoga,
a potem si¢ ozenig.

— Ozenisz sig?

— Aha!

— Tomek! Czy$ ty zwariowal?!

— Poczekaj tylko, a sam zobaczysz.

— Czlowieku, przeciez to jest najgorsze ghupstwo, jakie mozna zrobi¢! Popatrz na
moich starych. Nic, tylko si¢ bili. Ttukli si¢ dostownie bez przerwy. Dobrze to pami¢tam!

— I co z tego? Dziewczyna, z ktdrg ja si¢ ozenig, nie bedzie si¢ bila.

— Daj spokdj, Tomek! One wszystkie sa takie same. Ty si¢ lepiej powaznie zastandw.
A jak si¢ nazywa ta twoja dziewucha?

— To nie dziewucha, tylko dziewczyna.

— Wszystko jedno. I tak wychodzi na to samo. No wigc jak ona si¢ nazywa?

— Powiem ci kiedys, ale jeszcze nie teraz.

— Jak chcesz, nie pali si¢. Tylko, ze jak ty si¢ ozenisz, to ja juz zostang zupelnie sam
na $wiecie.

— Co$ ty! Bedziesz mieszkal razem z nami! No, ale teraz trzeba wstad i zabrad si¢ do
kopania.

Przez pét godziny pracowali w pocie czofa. Bez rezultatu. Meczyli si¢ nastepne pét
godziny — znowu nic. Pierwszy nie wytrzymat Huck:

— Czy oni zawsze tak gleboko zakopuja? — wysapal.

— Czasami, ale nie zawsze. Na ogél nie. Chyba wybrali$my zfe miejsce.

Wybrali wigc inne i zaczeli kopaé na nowo. Szto im ciezko, ale praca posuwala si¢
naprzéd. Jakis czas kopali w milczeniu. Wreszcie Huck oparl si¢ na topacie, otart rekawem
pot z czola i zapytal:

— Gdzie cheesz kopaé potem, gdy tu skodczymy?

— Moze zabierzemy si¢ do tego starego drzewa na wzgd6rzu Cardiff; za domem wdowy
Douglas?

— Zdaje sig, ze to bedzie dobre miejsce. Ale czy wdowa nie odbierze nam skarbu?
Przeciez to jest jej ziemia.

— Ha! Niech tylko spréobuje zabrad! Zakopany skarb nalezy do tego, kto go znalazl.
Niewazne, na czyim byl terenie.

To uspokoito Hucka. Znowu podjeli pracg. Po pewnym czasie Huck powiedziat:

— Do licha! Chyba znowu kopiemy w zlym miejscu. Jak myslisz?

— Wiesz, Huck, to jest bardzo podejrzane. Nie rozumiem, dlaczego tym razem nie
trafiliémy na wlasciwe miejsce. Czasami przeszkadzajg czarownice. Zdaje sig, ze to ktéras
z nich weszla nam w drogg.

— Bzdura! Przeciez w dzieri czarownice nie maja zadnej mocy!
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— Prawda, nie przyszlo mi to do glowy... Juz wiem! Wiem, co jest grane! Ale z nas
osly! Przeciez najpierw trzeba sprawdzié, gdzie pada cieri drzewa o pélnocy, a dopiero
potem kopa¢ w tym miejscu!

— O kurcze, rzeczywiscie! A my$my si¢ tu pocili jak dwa barany! Niech to diabli!
Nie ma co, musimy tu przyj$¢ w nocy. Taki kawal drogi. Bedziesz mégt wyjs¢ z domu?

— No pewnie! Musimy tu przyj$¢ jeszcze dzisiaj, bo jak kto$ zobaczy te dziury, to
zaraz zorientuje si¢, co jest grane i sprzatnie nam skarb sprzed nosa.

— W takim razie przyjde dzi$ w nocy pod twdj dom i bede miauczal.

— Dobrze. A teraz schowajmy te narzedzia w krzakach.

Krétko przed péinocy chiopcey dotarli do uméwionego miejsca. Siedzieli pod drze-
wem i czekali. Miejsce bylo odludne, a nocna, tradycyjna godzina duchéw — groina
i uroczysta. Stychaé bylo jakie$ tajemnicze szepty wérdd drzew; w mrocznych zakatkach
czaily si¢ widma, w oddali glucho wyt pies, grobowym glosem sekundowal mu puchacz.
Na chlopcéw powialo groza. Milczeli, trwoznie rozgladajac sic wokot. Wreszcie uznali,
ze pélnoc juz nadeszla. Zaznaczyli miejsce, gdzie padat cien od ksigzyca i zaczeli kopad.
Nadzieje ich rosly; z zapalem odrzucali kolejne warstwy ziemi. Dét byt coraz glebszy, ale
ilekro¢ opata uderzala o co$ twardego, a im serca zamieraly z radosnego oczekiwania,
spotykato ich nowe, bolesne rozczarowanie — byt to tylko kamien albo korzerl. Wreszcie
Tomek odezwat sig:

— To nie ma sensu, Huck. Znowu kopiemy w zlym miejscu.

— To niemotzliwe. Przeciez doktadnie odmierzyli$my cieri.

— Wiem, ale co$ tu jest nie tak.

— Co motze by¢ nie tak?

— Nie zgadli$émy, kiedy byla péinoc. Odmierzyliémy cient za wezesnie albo za péino.

Huck upuscit topate.

— Racja! — chwycil si¢ za glowe. — Oczywiscie! Nie ma co dalej kopaé. Nigdy
nie bedziemy dokladnie wiedzieli, kiedy jest poinoc. A poza tym tutaj jest tak strasznie
w nocy. Na pewno roi si¢ tu od czarownic i duchéw. Ciggle mi si¢ zdaje, ze co$ stoi
za mny, ale boje si¢ odwrdcié, bo moze przede mng tez czai si¢ jakie$ licho, ktdre tylko
czeka, zebym si¢ odwrdcil... Az mnie ciarki przechodza, jak o tym mysle.

— Ja tez mam stracha. A w dodatku musze¢ ci powiedzied, ze jak zbdjcy zakopuja
skarb, to zawsze ktada na nim nieboszczyka, zeby go pilnowat...

— Jezus Maria!

— To prawda. Tysigc razy o tym slyszalem.

— Tomek, ja nie chcg mie¢ do czynienia z nieboszczykami. Z nimi nie ma zartdw.
Zawsze sprowadzajg jakie$ klopoty.

— Ja tez nie chee z nimi zaczynal. Jeszcze by ten, co tu lezy, wystawit nagle czaszke
i zagadat do nas...

— Tomek! Proszg ci¢, daj spokéj! To jest straszne!

— No chyba. Ja tez si¢ boje.

— Stuchaj, zostawmy to miejsce w spokoju i sprébujmy gdzie indziej.

— Dobra. Tak bedzie najlepie;j.

— Tylko gdzie?

Tomek myslat chwilg i powiedzial:

— Nawiedzony dom! Tylko tam!

— Dzigkuj¢ bardzo! Nie lubi¢ takich doméw. Duchy sg jeszcze gorsze od niebosz-
czykéw. Taki truposz moze wprawdzie co$ powiedzied, ale przynajmniej nie placze si¢
kofo ciebie w calunie, nie wyglada ci nagle przez ramig i nie zgrzyta z¢bami, jak to robig
duchy. Tomek, tego bym nie wytrzymal... tego by nikt nie wytrzymal.

— No tak, ale duchy chodzg tylko w nocy, a jesli bedziemy kopali w dzieri, to nic
nam nie zrobig.

— Dobra, dobra. Sam wiesz, ze do tego domu nike nie odwaza si¢ wej$¢ nawet w bialy
dzien.

— To tylko dlatego, ze w tym domu zostal kto§ zamordowany. Ale przeciez niko-
mu nie pokazal si¢ tam zaden duch. Najwyzej widziano w oknach jakie$ niebieskawe
$wiatetka...
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— Motzesz by¢ pewien, Tomku, ze gdzie si¢ pokaig takie niebieskawe $wiatetka, tam
i duch jest blisko. Tylko duchy uzywaja takich $wiatelek.

— Wiem, ale w koricu pokazujg si¢ w dzien, a nie w nocy, wigc czego tu si¢ baé?

— W porzadku, niech ci bedzie. Zabierzemy sie¢ do tego nawiedzonego domu, chociaz
to dosy¢ ryzykowna sprawa.

Tak rozmawiajac, powoli schodzili ze wzgbrza. Przed nimi, w o$wietlonej ksi¢zycem
dolinie, stal samotnie nawiedzony dom. Plot wokét niego dawno si¢ juz zawalil, bujne
zielsko porastalo prég, komin sypat si¢ w gruzy, otwory okien zialy pustka po szybach
i ramach, dach opad! z jednej strony niemal do ziemi. Chlopcy pilnie patrzyli w okna,
czy nie bly$nie w nich przypadkiem niebieskie $wiatetko. Méwili do siebie szeptem, jak
tego wymagala pora i okolicznoéci. Potem okrazyli dom wielkim tukiem i puscili si¢ do
domu przez gesty las, porastajacy drugg strong wzgérza Cardif.

ROZDZIAL XXVII

Nastepnego dnia koto potudnia chlopcy powrdcili pod uschnicte drzewo, aby zabraé na-
rzedzia. Tomek az si¢ palil, zeby jak najpredzej péjs¢ do nawiedzonego domu. Zapal
Hucka byt duzo mniejszy. Nagle zawotal:

— Czekaj no, Tomek! Wiesz, jaki dzisiaj jest dzien?

Tomek przebiegt w myélach dni tygodnia i z przerazeniem spojrzal na Hucka.

— O kurczg! Zupelnie mi to wylecialo z glowy!

— Mnie tez. Dopiero w tej chwili przypomnialem sobie, ze dzisiaj jest pigtek!

— Niech to diabli wezmg! Czlowiek nigdy nie moze by¢ do$¢ ostrozny. Eadnie by$my
si¢ wpakowali, nie ma co méwic!

— Mogli$my? Powiedz raczej: wpadliby$my na calego! Przeciez pigtek to pechowy
dzien!

— Sam o tym wiem. Nie my$l, ze ty pierwszy zrobile$ to odkrycie.

— Wkale tego nie powiedzialem. Méwilem co$ takiego? No whasnie. A zreszta, po-
mijajac pigtek, mialem dzié w nocy okropny sen. Snily mi sie szczury.

— Powaznie? To oznacza zmartwienie. Gryzly si¢?

— Nie.

— Chwala Bogu. Jezeli si¢ nie gryza, to znaczy, ze zmartwienie dopiero chodzi gdzie$
za nami. Trzeba tylko dobrze uwazaé, a mozna mu si¢ jeszcze wywinaé. W kazdym razie
chwilowo dajemy spokéj naszej sprawie. Mozemy si¢ fajnie zabawi¢. Znasz Robin Hooda?

— Nie. A kto to jest?

— Ha! To byl jeden z najwickszych i najszlachetniejszych mezéw, jacy w ogole zyli
w Anglii. Byt zbdjcg.

— Swietnie! Ja tei chcialbym by¢ zbbjca. A kogo on zatatwial?

— Tylko szeryféw, biskupéw, bogaczy, kréléw i innych takich. Ale biedakéw nigdy
nie zaczepial. Kochat ich i zawsze uczciwie dzielit si¢ z nimi tupami.

— Klawy gos¢!

— No jasne! To byt wzér cnét rycerskich. Dzisiaj nie ma juz takich ludzi na $wiecie,
mozesz mi wierzy¢. Jak mu jedng reke zawigzali na plecach, to i tak drugg mégt kazdego
pokonaé. A strzaly ze swojego cisowego tuku trafial w monet¢ na kilometr.

— Co to jest cisowy tuk?

— Nie wiem. To po prostu jaki$ tuk. A jak zdarzylo si¢, ze przypadkiem nie trafit
w sam $rodek monety, tylko troche z boku, to siadat i klal. Wiec zabawimy sie w Robin
Hooda. To kapitalna zabawa. Ja ci¢ naucze.

Przez cale popoludnie bawili si¢ w Robin Hooda, od czasu do czasu posylajac tgskne
spojrzenia w strong nawiedzonego domu i robigc krétkie uwagi o planach na nastgpny
dzier. Gdy slorice poczelo si¢ juz chyli¢ ku zachodowi, ruszyli do domu, przeskakujac dla
zabawy dlugie cienie drzew.

W sobotg, zaraz po obiedzie, zjawili si¢ przy starym drzewie. Zapalili fajki, pogadali
w cieniu, a potem pogrzebali troch¢ w wykopanej jamie. Robili to bez przekonania, ale
Tomek powiedzial, ze czgsto ludzie porzucali robotg, gdy zaledwie kilka centymetréw
dzielito ich od skarbu — potem przychodzit kto$ inny i jednym pchnigciem lopaty za-
garnial wszystko. Jednak i tym razem nie mieli szcze$cia. Wzigli wige narzedzia na plecy
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i odeszli z czystym sumieniem, ze uczciwie zrobili wszystko, co nalezalo do obowigzkéw
prawdziwych poszukiwaczy skarbow.

Stangli przed nawiedzonym domem. W martwej ciszy, jaka tu panowala pod prazacy-
mi promieniami slorica, byla jaka$ groza i niesamowito$¢. Samotno$¢ i opuszczenie tego
strasznego miejsca dzialaly tak przygnebiajaco, ze chlopcy przez chwilg nie mieli odwagi
wejé¢ do érodka. Potem na kolanach podkradli si¢ do drzwi i z drieniem serca zajrzeli
do wngtrza. Zobaczyli pokdj bez podlogi, zaroénigty zielskiem, $ciany odarte z tynku,
resztki pieca, puste otwory okien, rozwalone schody i wszechobecny pajeczyng. Weszli
ostroznie, na palcach, z zapartym oddechem. Méwili szeptem, towiac uszami najlzejsze
szmery; napicte miesnie przygotowane byly na pierwszy sygnat do ucieczki.

Szybko jednak oswoili si¢ z sytuacjg i pozbyli strachu. Z wielkim zainteresowaniem
dokladnie obejrzeli pokdj, zachwyceni i zdziwieni swoja wlasna odwaga. Potem posta-
nowili zajrze¢ na gére. Oznaczalo to odcigcie sobie drogi odwrotu, ale pokrzepiajac si¢
wzajemnie na duchu, rzucili narzedzia w kat i weszli po rozwalonych schodach na gore.
Ujrzeli takg sama ruine, jak na dole. W rogu odkryli komoérke. Wygladata bardzo ta-
jemniczo i obiecujaco, ale sprawila im zawdd, bo byta pusta. Odwaga wrécila im w calej
pelni. Wlasnie postanowili zej$¢ na dét i wziaé si¢ do pracy, gdy nagle...

— Pst! — ostrzegt Tomek.

— Co takiego? — szepnal Huck, pobladly ze strachu.

— Slyszysz?

— Tak! Jezu! Uciekajmy!

— Cicho! Nie ruszaj sig! Wlasnie dochodza do drzwi.

Chlopcy rzucili si¢ na podloge, przytkneli oczy do szpar pomiedzy deskami i lezeli
w $miertelnym strachu.

— Stangli... Nie, idg dalej... Juz s3! Ani stowa, Huck! Boze! Chciatbym by¢ daleko
stad!

Weszlo dwoch mezczyzn. Obaj chlopey poznali starego, gluchoniemego Hiszpana,
ktéry niedawno pojawil si¢c w miescie, ale drugiego nigdy przedtem nie widzieli.

»Drugi” — byt to jakié obszarpany, brudny, rozczochrany drab, o odpychajacym wy-
razie twarzy. Hiszpan mial na sobie szeroka peleryne; dhugie, biale, skudlone wlosy przy-
krywal mu stary roztozysty kapelusz, oczy oslanialy wielkie zielone okulary, szczeciniasta
broda byla dawno nie strzyzona. Gdy wchodzili, ,,drugi” méwit co$ $ciszonym glosem.
Potem usiedli na ziemi, twarzg do drzwi i oparli si¢ plecami o $ciang. ,Drugi” méwil
dalej. Stawal si¢ coraz bardziej pewny siebie i nie $ciszal juz glosu.

— Nie — powiedzial — zastanowilem si¢ dobrze i nie piszg si¢ na to. To niebezpieczna
sprawa.

— Niebezpieczna! — warknat ,gluchoniemy” Hiszpan, ku ogromnemu zdumieniu
chlopcéw. — Jeste$ zwyklym tchérzem!

Na ten glos chlopcy zmartwieli z przerazenia. Poznali go. To byt pét-Indianin Joe!

Jaki$ czas na dole panowala cisza. Potem odezwat si¢ Joe:

— Nie ma chyba bardziej niebezpiecznej rzeczy, niz to, co teraz zrobitem w miescie,
i nic si¢ nie wydato.

— To bylo co innego. Nad rzeks i zadnego domu w poblizu. Zreszta jak si¢ moglo
wydad, jeli nic nam z tego nie wyszlo.

— Nie podoba mi si¢, ze przychodzimy tu w bialy dzier. Kto$ nas zobaczy i w koficu
si¢ potapig.

— Wiem, ale po tamtej robocie nie bylo lepszego miejsca na kryjéwke, niz ta chatupa.
Fakt, ze trzeba si¢ wynies¢ z tej budy. Chciatem to zrobi¢ juz wczoraj, ale nie moglem,
bo te cholerne chlopaczyska bawily si¢ na wzgbrzu i ciagle si¢ tutaj gapily.

»Cholerne chlopaczyska” zadrzaly przy tych stowach. Pomyéleli, jakie mieli szczgécie,
ze przypomnieli sobie o piatku i postanowili zaczekaé¢ do nastepnego dnia. W duchu
zalowali, ze nie czekali jeszcze caly rok.

Obaj mezczyini wydobyli przyniesione ze sobg jedzenie i w milczeniu zabrali si¢ do
positku. Po jakims$ czasie odezwal si¢ Indianin:

— Stuchaj, bracie, péjdziesz teraz nad rzeke, tam skad przyszedle$, i bedziesz czekal,
az dam ci znaé. Ja jeszcze raz sprobuje dostaé si¢ do miasta i rozejrzg si¢ troche. Do tej
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yhiebezpiecznej” roboty wezmiemy si¢ p6zniej. Najpierw musz¢ wybadaé szanse i poczekad
na odpowiedni moment. A potem — do Teksasu! Razem damy sobie rade.

Na tym stanglo. Po chwili zaczeli ziewaé i Joe powiedzial:

— Spa¢ mi si¢ chee jak diabli! Teraz twoja kolej na czuwanie.

Zaszyt si¢ w zielsko i wkrétce zaczal pochrapywal. Towarzysz tracit go kilka razy w ra-
mig i chrapanie ustalo. Niebawem wartownik takze zaczal si¢ kiwa¢, glowa opadala mu
coraz nizej i nizej — po chwili obaj chrapali w najlepsze.

Chlopcy odetchngli z ulgg. Tomek szepnat:

— Teraz! Chodzmy!

Huck odpart:

— Nie mogg! Dostalbym zawatu serca, gdyby si¢ obudzili!

Tomek part do przodu, Huck ciagnat w tyl. Wreszcie Tomek wolno i ostroznie pod-
ni6st si¢ sam. Ale ledwie zrobil pierwszy krok, przegnita podloga zaskrzypiata tak prze-
razliwie, ze padl plackiem na pét zywy ze strachu. Drugi raz juz nie prébowal. Lezeli,
liczac wlokace si¢ minuty, az wreszcie zacz¢lo im si¢ zdawad, ze czas stanat w miejscu,
a nawet wieczno$¢ zdazyla posiwie¢. Wreszcie z ogromng radoécia zobaczyli, Ze storice
jednak zmierza ku zachodowi.

Jedno chrapanie ustato. Joe wstal, potoczyl dokola zaspanym wzrokiem, skrzywil si¢
pogardliwie na widok towarzysza, $pigcego z glowa na kolanach, tracit go noga i powie-
dzial:

— Hej, ty! Dobry z ciebie wartownik! Cale szczedcie, ze nic si¢ nie stato!

— Do kata! Naprawd¢ spatem?

— Owszem. Ale teraz pora w droge. Co robimy z resztg forsy?

— Nie wiem. Najlepiej zostawi¢ ja tutaj, tak jak zawsze. Nie ma sensu widczy¢ si¢
z tym, dopdki nie wyniesiemy si¢ catkiem na potudnie. Sze$éset pigcdziesiat sztuk srebra,
jest co dzwigal.

— No, dobra. W takim razie trzeba bedzie przyjé¢ tutaj jeszcze raz.

— Najlepiej w nocy, tak bedzie bezpieczniej.

— Dobrze. Wiesz co? Nie wiadomo, ile czasu uplynie, zanim nadejdzie odpowiednia
chwila do wykonania naszego planu, a to nie jest najlepsze miejsce na przechowywanie
pieniedzy. Tym razem trzeba je zakopad, i to dosy¢ gleboko.

— Racja! — odpart kompan Joego.

Podszedt do komina, klgknal, wyjal cegle z drugiej strony paleniska i wydobyt wore-
czek, ktdry zabrzgczal diwiceznie. Wyjal z niego trzydziedci czy czterdziedci dolardw dla
siebie, tyle samo dla Indianina i oddal mu woreczek. Joe kleknat w progu i zaczat grzebaé
W ziemi swoim poteznym nozem.

Chiopcy w jednej chwili zapomnieli o strachu i swoim fatalnym polozeniu. Z blysz-
czacymi oczami $ledzili kazdy ruch Indianina. Co za nieprawdopodobne szczgécie! Jego
ogrom przechodzit ich najémielsze marzenia! Szeééset dolaréw to byla suma, ktéra szesciu
chlopcéw mogta zamieni¢ w prawdziwych bogaczy! Co za pigkne widoki dla poszukiwa-
czy skarbéw! Juz nie trzeba szukaé miejsca do kopania! Raz po raz tracali si¢ lokciami
w niemym porozumieniu: ,,Czy teraz nie cieszysz sig, ze jeste$ tutaj?”

N6z Joego uderzyt w co$ twardego.

— Ejze! — zawolal.

— Co takiego? — zapytal jego kompan.

— Jaka$ stara deska... Nie, to chyba skrzynia... ChodZ no tutaj, pomozesz mi to
wyjaé. Zobaczymy, co tam jest. Zaraz, czekaj... niechcacy wybilem dziure w tej skrzyni...

Siegnat reka.

— Chlopie! To pieniadze!

Obaj z uwagy ogladali garé¢ wydobytych monet. Byly zlote. Chlopcy na gérze byli
nie mniej przejeci i zachwyceni niz bandyci na dole.

Kompan Joego odezwal si¢ pierwszy:

— Z tym poradzimy sobie szybko. Za piecem lezy jaka$ stara topata. Przed chwila ja
tam widzialem.

Skoczyt i przynidst porzucone narz¢dzia chlopcdw. Joe wzial opate, obejrzat jg uwaz-
nie, pokrecit glows, mrukngt co$ do siebie i zabral si¢ do roboty.
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Wkrétce skrzynia byla na wierzchu. Niezbyt wielka, okuta zelazem — musiala by¢
kiedy$ bardzo mocna, zanim czas ja nadwatlil. Przez chwile ogladali skarb w niemym
zachwycie.

— Czlowieku, tu s3 grube tysigce! — powiedzial pét-Indianin.

— Podobno banda Murrela grasowala tu kiedy$ przez jedno lato — zauwazyl jego
kompan.

— Wiem o tym — odpart Joe. — Zdaje sig, ze to ich robota.

— Teraz nie musisz juz zawraca¢ sobie glowy tamtg sprawg.

Mieszaniec zmarszczyl brwi.

— Nie znasz mnie. Zreszta nie wiesz, o co tak naprawde chodzi w tej sprawie. Weale
nie o rabunek. To ma by¢ zemsta. — Oczy blysnely mu groznie. — Potrzebuj¢ do tego
twojej pomocy. Gdy si¢ z tym zalatwimy, wtedy jazda do Teksasu! Wracaj do domu do
swojej starej i bachoréw. Czekaj tylko na méj znak.

— Niech i tak bedzie. A co z tym zrobimy? Zakopiemy z powrotem?

— Tak — (Zachwyt na gorze). — Nie! Do diabla, nie! — (Glebokie rozgoryczenie
na gorze). — Omal nie zapomniatem. Na tej topacie byla $wieza ziemia! — (Chlopcy
umierajg ze strachu). — A w ogdle co tutaj robi motyka i fopata? Kto to przyniost?
Widziate$ co$, albo slyszale§? Zakopaé, zeby tu wrécili i zobaczyli $wiezg ziemi¢? Nie ma
glupich! Zabierzemy to do mojej kryjowki.

— Tak, rzeczywiscie! Sam moglem na to wpasé. Masz na mysli numer pierwszy?

— Nie. Numer drugi. Pod krzyzem. Pierwszy jest niebezpieczny, za duzo ludzi sig
tam kreci.

— W porzadku. Hej, juz si¢ $ciemnia. Mozemy stad i8¢.

Pét-Indianin wstal i kolejno obszedl wszystkie okna, wygladajac ostroznie na ze-
wngtrz i oceniajac sytuacje. Nagle powiedziat:

— Kto mégt przynie$¢ tutaj te narzedzia? Moze kto$ jest na gorze?

Chlopcy zamarli z przerazenia. Mieszaniec wzigl néz, przez chwilg stal niezdecydo-
wany i... skierowal si¢ w strong schodéw. Chiopcom przyszla na my$l komérka, ale ze
strachu nogi odméwily im postuszedstwa. Joe szedl powoli po skrzypigcych schodach.
Sytuacja stawala si¢ rozpaczliwa. Pod wplywem grozy polozenia chiopcy odzyskali naraz
sily 1 juz mieli skoczy¢ do komérki, gdy nagle — trach! Rozlegt si¢ trzask zbutwialych
desek i Joe znalazt si¢ na ziemi wérdd szczatkdéw zawalonych schodéw. Pozbieral si, klnac
na czym $wiat stoi.

— Po kiego diabta si¢ tam pchasz? — powiedzial lekcewazaco jego kompan. — Jesli
nawet kto$ tam jest, to niech sobie siedzi do samej $mierci. Albo niech teraz skacze i skreci
kark. Co nam do tego? Za pigtnascie minut bedzie juz zupelnie ciemno; niech sobie idzie
za nami, je$li ma ochote. Prosz¢ bardzo. Zreszta jestem przekonany, ze ten, kto zostawil
te narz¢dzia, kiedy nas zobaczyl, pomyslal, ze to duchy albo diably i wial stad, az si¢ za
nim kurzylo.

Joe mruczal jeszcze gniewnie, ale przyznal, ze resztki dnia trzeba wykorzystaé na przy-
gotowanie si¢ do drogi. W kilka chwil potem wymkneli si¢ z domu i pod ostong zmroku
poniesli skrzyni¢ ku rzece.

Tomek i Huck podniesli si¢, bladzi jeszcze ze strachu, i z ogromng ulgg przez szpary
w $cianach patrzyli za odchodzacymi. Nie mieli najmniejszego zamiaru i$¢ za nimi. Byli
szezesliwi, ze udalo im si¢ calo wyjéé z tej przygody. Z niemalym trudem zeszli na dot
i popedzili do miasta. Nie méwili wiele. Za to porzadnie wéciekali si¢ na samych siebie.
Mie¢ takiego pecha! Gdyby nie te przeklete narzedzia, Joe nic by nie podejrzewat. Ukrytby
zloto i srebro tam, gdzie byly przedtem, zajalby si¢ zatatwianiem swojej zemsty, a przez
ten czas skarb dyskretnie by si¢ ulotnil. Co za pech z tymi narz¢dziami!

Postanowili mie¢ Hiszpana na oku, gdyby pokazal si¢ w miescie. Przysicgli sobie, ze
pdjda za nim pod ,numer drugi” cho¢by do samego piekla.

Naraz przerazajace podejrzenie przeszyto mézg Tomka:

— Zemsta? Huck! Czy on mial na my$li nas?!

— Chyba nie... — pod Huckiem ugigly si¢ kolana.

Zastanawiali si¢ nad tym przez cala drogg. Kiedy wchodzili do miasta, byli juz zgodni
co do tego, ze Indianin prawdopodobnie myslat o kim$ innym, za$ w najgorszym razie
chodzilo mu tylko o Tomka, bo to wlasnie on zeznawat w sadzie...
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Tomek wcale nie poczul si¢ pocieszony myéla, ze jedynie jemu grozi niebezpieczen-
stwo. Uwazal, ze o wiele wigksza pociechy byloby mie¢ w niebezpieczenistwie jakie$ to-
WArZystwo.

ROZDZIAL XXVIII

Przygody tego dnia dreczyly Tomka w nocy w postaci koszmarnych snéw. Cuztery razy
miat juz skarb w r¢kach i cztery razy rozplywal mu si¢ on w nico$é. Za kazdym razem
budzil si¢ gwaltownie i przezywal gorycz rozczarowania. Gdy wezesnym rankiem, lezac
w 1biku, zaczal przypominaé sobie szczegdly wyprawy do nawiedzonego domu, nie még}
odtworzy¢ ich dostatecznie wyraznie. Wszystkie wydarzenia zasnuly si¢ lekka mgietka
nierealnosci, jakby dzialy sic w innym $wiecie lub w zamierzchlej przesztosci. Potem
przyszto mu na mysl, ze cala ta przygoda po prostu mu si¢ przyénita. Potwierdzat to je-
den bardzo powazny argument: widzial wtedy taka ogromna ilo$¢ pieni¢dzy, ze to nie
mogla by¢ prawda. Do tej pory nigdy w zyciu nie widzial naraz wigcej niz pigédziesiat
dolaréw i jak wszyscy chlopcy w jego wieku i jego sytuacji majatkowej, uwazal wszelkie
wzmianki o ,setkach” i ,tysiacach” za pigkne wymysly dorostych. Nigdy nie przyszto mu
do glowy, ze kto$ moze naprawde posiada¢ olbrzymia sume stu dolaréw. Jego wyobraze-
nie skarbu sprowadzalo si¢ w gruncie rzeczy do wizji garéci kilkucentowych monet oraz
garnca czego$ wspanialego, fantastycznego i nieuchwytnego.

Jednak im uporczywiej rozmyslat nad swoja przygoda, tym ja$niej i wyraZniej stawala
mu przed oczami. Wreszcie zaczal podejrzewad, ze to moze nie byt sen. Tej niepewnosci
trzeba si¢ bylo jak najszybciej pozby¢. Tomek w biegu potknat $niadanie i poleciat szukaé
Hucka.

Znalazl go siedzacego nad rzekg i melancholijnie pluskajacego nogami w wodzie. Ming
mial niewyrazng. Tomek postanowit zaczeka¢, az Huck sam zacznie méwié o wezorajszym
dniu. Jezeli nic nie powie, bedzie wiadomo, ze to wszystko bylo tylko snem.

— Cze$¢, Huck!

— Czesc.

Minuta milczenia.

— Wiesz, Tomek, gdyby$my te przeklete graty zostawili koto drzewa, pieniadze by-
tyby juz nasze. Wiciec si¢ mozna!

— Wigc to nie sen, nie sen! Tak bardzo chcialem, zeby to byla prawda! Stowo daje!

— Co nie jest snem?

— No, ta wczorajsza historia. Wydawato mi si¢, ze to sen.

— Eadny mi sen! Gdyby si¢ schody nie zawalily, to rzeczywiscie spaliby$my juz snem
wiecznym! Calg noc prze$ladowal mnie ten zielonooki diabel hiszpariski, zeby go pokre-
cito!

— Ale nie tak od razu. Najpierw musimy go wytropi¢ i znalez¢ skarb, a potem moze
go pokrecié.

— Co$ ty, Tomek! Nigdy go nie znajdziemy. Taka okazja trafia si¢ tylko raz w zy-
ciu, a my$my ja zmarnowali. A je$li znowu spotkam si¢ oko w oko z tym cholernym
mieszaricem, to na pewno padng trupem.

— Ja pewnie tez. Ale pomimo to chcialbym go jeszcze raz zobaczy¢ i p6js¢ za nim
do ,numeru drugiego”.

— Wlasnie, ten ,numer drugi”... Co to moze by¢, jak myélisz?

— Nie mam pojecia. Ciemna sprawa. Stuchaj, Huck, a moze to numer domu?

— Raczej nie... A jedli nawet, to na pewno nie w naszej dziurze, bo tutaj domy nie
majg numerow.

— Prawda! Czekaj, niech pomysle. Ha! A numer pokoju w gospodzie, co?

— Wiesz!... To jest niezly pomyst! U nas s3 tylko dwie gospody, wicc fatwo to spraw-
dzimy.

— Poczekaj chwile, Huck, zaraz wrécg.

Tomek zniknal. Nie bardzo lubit pokazywa¢ si¢ publicznie w towarzystwie Hucka.
Nie bylo go pét godziny. Przez ten czas zdazyl sprawdzié, ze w lepszej gospodzie numer
drugi od dawna zajety jest przez jakiego$ mlodego adwokata, za to w gorszej gospodzie
numer drugi okryty byl tajemnicg. Syn wlaciciela powiedzial mu, ze ten pokdj jest stale
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zamknigty na klucz. Wehodzg tam i wychodzg tylko w nocy, nigdy w ciggu dnia. Nawet
sam chciat kiedy$ sprawdzi¢, co si¢ za tym kryje, ale dat sobie spokéj. Doszed! do wniosku,
ze pod numerem drugim straszy. Ostatniej nocy widzial tam mate $wiatetko.

— Tyle si¢ dowiedzialem — relacjonowat Tomek. — Zdaje mi sig, ze to jest wlasnie
ten ,numer drugi”, ktérego szukamy.

— Chyba tak. Co teraz zrobimy?

— Musz¢ pomysled.

Dtugo myslal, wreszcie powiedziat:

— Stuchaj, zrobimy tak: tylne drzwi tego pokoju wychodza na $lepa uliczke mie-
dzy gospoda a starg cegielnia. Przyniesiesz wszystkie klucze, jakie tylko zdolasz gdzies
wygrzebal, ja wezme klucze ciotki, i w pierwsza ciemng noc sprébujemy dostaé si¢ pod
numer drugi. Tylko uwazaj na Indianina, bo pamictasz, jak méwil, ze bedzie si¢ krecil po
miescie, zeby szukaé okazji do zemsty. Jedli go zobaczysz, idZ za nim. Jezeli nie p6jdzie
do gospody, to znaczy, ze ,numer drugi” jest gdzie indziej...

— Jezus Maria! Ja sam za nim nie péjde!

— Przeciez to bedzie w nocy. On ci¢ nie zobaczy, a gdyby nawet, to i tak o nic nie
moze ci¢ podejrzewac.

— Niech bedzie, pédjde za nim... Ale musi by¢ bardzo ciemno. Nie... Nie pdjde...
A zresztg — sprébuije!

— Huck, w ciemnodci i ja bym poszed! za nim! Pomysl tylko: on moze stwierdzi¢,
Ze z zemsty nici, i od razu péjdzie zabra¢ pienigdze, co wtedy?

— Hm, to prawda. Dobra! Péjd¢ za nim, koniec gadania!

— No, teraz méwisz do rzeczy! Tego, Huck, nie wolno nam popuscié. Musimy si¢
trzymac i nie rezygnowac!

ROZDZIAL XXIX

Wieczorem Tomek i Huck byli gotowi do wyprawy. Krecili sie pod gospoda prawie do
dziewiatej. Jeden z daleka obserwowat $lepg uliczke, drugi pilnowal drzwi gospody. Nikt
nie pojawil si¢ w uliczce; nikt podobny do Hiszpana nie wszedt do gospody ani z niej nie
wyszedt.

Zapowiadala si¢ jasna noc. Tomek poszedt wicc do domu. Uméwili sig, ze gdyby sie
odpowiednio $ciemnito, Huck przyjdzie pod dom i zamiauczy; wtedy Tomek wymknie
si¢ po cichu i razem sprébuja kluczy. Ale noc byla jasna. Wobec tego Huck kolo péinocy
opuscil posterunek i poszedt do t6zka, czyli poloiyt si¢ spa¢ w beczce po cukrze.

Wrtorek nie sprzyjal mlodym tropicielom; $roda réwniez nie. Za to czwartek zapowia-
dal si¢ znacznie lepiej. Tomek weze$nie wymknat si¢ z domu. Zabrat ze soba starg latarke
ciotki i duzy recznik do ostoniecia swiatla. Ukryl to wszystko w beczce Hucka i stanat
na warcie. Na godzing przed péinoca zamknigto gospode i pogaszono w niej $wiatla —
ostatnie w calej okolicy. Hiszpan si¢ nie pokazal, uliczka nikt nie przechodzit. Warun-
ki byly jak najbardziej sprzyjajace. Wokét panowala nieprzenikniona ciemnoéé. Gleboka
cisz¢ od czasu do czasu przerywaly tylko dalekie pomruki grzmotdw.

Tomek wydobyt latarke, zapalit ja w beczce, ostonit szczelnie recznikiem i dwaj poszu-
kiwacze przygdd podkradli si¢ pod gospode. Huck stanat na strazy, a Tomek po omacku
wszedt w $lepg uliczke. Nastapita dluga chwila petnego trwogi oczekiwania. Huck pra-
gnal zobaczy¢ juz $wiatlo latarki, bo chociaz na ten znak do dzialania dostatby od razu
gesiej skorki ze strachu, ale przynajmniej bylby pewny, ze Tomek zyje jeszcze.

Zdawalo mu sig, ze cale godziny uplynely od chwili, gdy rozstal si¢ z Tomkiem. Moze
zemdlal? Moze juz nie zyje? Moze dostal zawatu serca ze strachu i emocji? Pod wplywem
wielkiego napigcia nerwdw, sam o tym nawet nie wiedzac, Huck przysuwal si¢ coraz
blizej do $lepej uliczki. Przewidywal najgorsze rzeczy, byl pewien, ze lada chwila nastapi
jaka$ straszliwa katastrofa, w ktdrej wyzionie ducha. Co prawda, nie bardzo juz mial co
wyziona¢, bo duch uciekl mu w piety, a serce lomotalo jak parowéz. Nagle: blysk latarki
— obok niego w szalonym pedzie przegalopowat Tomek.

— Uciekaj, bo zginiesz! Uciekaj!!

Nie musiat tego powtarzaé. Jeden raz najzupetniej Huckowi wystarczyl. Zanim To-
mek wykrzyknal swoje ostrzezenie po raz drugi, Huck gnat juz z predko$cia superekspre-
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su. Zatrzymali si¢ dopiero przy starej szopie kolo opuszczonej rzezni, na drugim koscu
miasta. Ledwie jej dopadli, zerwala si¢ burza i lungt deszcz. Dopiero po dhuzszej chwili,
gdy si¢ nieco uspokoili, Tomek zdat relacj¢ z wydarzen:

— Huck, méwie ci, to bylo koszmarne! Préobuje kluczy, raz takiego, raz innego;
staram si¢ to robi¢ jak mozna najciszej, ale one tak zgrzytaja, ze ze strachu omal nie
padlem na miejscu. W dodatku zaden nie pasowal. Naraz, niechcacy nacisnatem klamke,
i prosze, drzwi si¢ otwieraja! Weale nie byly zamknicte! Wpadam do $rodka, $ciaggam
recznik z latarki i... Matko Boska!

— Co? Co? Co zobaczyles?

— Huck, o maly wlos wlaztbym na r¢ke pét-Indianinowi!

— Zartujesz?!

— Powainie! Lezal na podlodze z plastrem na oku, z rozlozonymi szeroko r¢kami
i spat jak zabity.

— Jezus Maria! I co? Obudzit sie?

— Ani drgnal. Pijany jak bela. Porwatem recznik i w nogi!

— Ja bym nie pomyslal o reczniku w takiej chwili.

— Ja musiatem pomysle¢. Dalaby mi ciotka, gdybym go zgubit!

— A widziale$ skrzynig?

— Nie mialem czasu rozgladaé si¢ po pokoju. Nie widzialem ani skrzyni, ani krzyza,
ani w ogdle nic szczegodlnego; tylko przy Indianinie stala na podlodze butelka i blaszany
kubek. Aha, byly tam jeszcze dwie beczki i kupa flaszek. Wiesz juz teraz, co tam w tym
pokoju straszy?

— No?

— Wédka straszy! Moze wszystkie gospody, ktdre oglaszaja, ze nie podaja alkoholi,
maja taki pokdj, w ktérym straszy? Co, Huck, jak myslisz?

— To catkiem motliwe. Kto by to pomyslal? Ale wiesz, teraz, gdy Joe lezy pijany,
motzna by sprobowaé zgarna¢ t¢ skrzynie...

— Tak? No to sam sprébuj.

Huck zatrzast si¢ dziwnie.

— Ja? Niech mnie Bég broni!

— Ja tez nie. Jedna butelka to dla takiego Indianina za mato. Gdyby ich bylo trzy, to
co innego. Wtedy bym si¢ odwazyl.

Po dtuiszej chwili namystu Tomek dodal: — Stuchaj, Huck. Sprébujemy jeszcze raz,
ale dopiero wtedy, gdy bedziemy mieé absolutng pewno$¢, ze Indianina tam nie ma. To
za wielkie ryzyko. Teraz bedziemy czuwali kazdej nocy i kiedy na wlasne oczy zobaczymy,
ze on wyszedl, wtedy wpadniemy tam i zabierzemy skrzynie.

— Swietnie! Ja moge czuwaé dzisiaj do rana i w ogole przez wszystkie nastepne noce,
ale za to ty zrobisz reszte.

— Owszem, zrobi si¢. Ty masz tylko przyjé¢ pod dom ciotki i zamiauczeé. Gdybym
spal, rzué w okno garé¢ iwiru — to mnie obudzi.

— Super!

— No, Huck, burza przeszta, ide do domu. Za trzy godziny bedzie dzien. A ty wracasz
tam i bedziesz pilnowal, co?

— Dalem slowo, to dotrzymam. Bedg pilnowal tej gospody, chocby przez caly rok.
W dzieni si¢ wy$pig, a w nocy bede czuwal.

— Wspaniale. A gdzie bedziesz spat?

— U Bena Rogersa w stodole. On mi pozwala, a wuj Jake — Murzyn jego ojca —
nie ma nic przeciwko temu. Nosze¢ czasem wode za wuja Jake’a, gdy mnie o to poprosi,
a czasem, gdy ja go poprosze, daje mi co$ do jedzenia. Wiesz, Tomek, to bardzo poczciwy
Murzyn. On mnie lubi, bo nie zadzieram nosa, ze jestem bialy. Nieraz siedzimy razem
i jemy z jednej miski. Ale nie méw tego nikomu. Gdy czlowiek jest glodny, robi czasem
rzeczy, ktorych nie zrobitby kiedy indziej.

— W porzadku, Huck. Wiec ustalamy, ze w ciagu dnia nie jeste$ mi potrzebny i mo-
zesz spat, ile cheesz. Nie bede ci przeszkadzal. Ale jezeli w nocy co$ zauwazysz, przybiegasz
pod méj dom i miauczysz.
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ROZDZIAL XXX

W piatek rano Tomek uslyszat radosng nowing, ze do miasteczka powrdcita rodzina se-
dziego Thatchera. Od razu pét-Indianin Joe i jego skarb zeszli na drugi plan, a pierw-
sze miejsce niepodzielnie zajeta Becky. Spotkali si¢ i spedzili kilka wspanialych godzin,
bawigc si¢ z cala gromady innych dzieci ze szkoly w réine ciekawe gry. Dzieni ten zo-
stal ukoronowany pickna niespodzianka: Becky tak dlugo nudzita matke, az ta zgodzita
si¢, aby od dawna juz obiecywany i ciagle odkladany piknik odbyt si¢ nast¢pnego dnia.
Szczgécie dziewczynki nie mialo granic, a i Tomek przyjat t¢ wiadomos$¢ z nie mniejszym
zachwytem.

Nim storice zaszlo, rozestano zaproszenia i od razu zawrzalo wéréd miasteczkowe;
dzieciarni. Rozpoczgly si¢ goraczkowe przygotowania. Drzieci przezywaly przedsmak cze-
kajacej ich rado$ci. Tomek byt tak podekscytowany, ze dlugo nie mégt zasngé w nocy.
Liczyl na to, ze uslyszy miauczenie Hucka, i ze nastgpnego dnia oléni Becky i innych
wycieczkowiczéw swoim zdobytym skarbem. Ale kot nie zamiauczat.

Wreszcie nadszed! ranek. Okolo godziny dziesiatej w domu se¢dziego Thatchera ze-
brala si¢ wesola i halasliwa czereda. Wszystko bylo gotowe do wymarszu. Doroéli nie
chcieli psu¢ dzieciom zabawy swoja obecnoscia. Stwierdzono, ze dzieciaki beda zupelnie
bezpieczne pod opiekudczymi skrzydtami kilku osiemnastoletnich panienek i o pare lat
starszych mlodziedcéw. Niebawem gléwna ulica miasteczka zaroila si¢ od rozesmianych
dzieci, niosgcych koszyczki z prowiantem. Na wycieczke wynajeto stary statek parowy,
wicc rados¢ byla szalona. Sid lezal chory i musial zostaé w domu. Mary réwniez zostala
w domu, aby dotrzymaé mu towarzystwa. Przy pozegnaniu pani Thatcher powiedziala
do Becky:

— Na pewno pézno wrécicie. Motze lepiej bedzie, jezeli zanocujesz u ktérejs$ z kole-
zanek, mieszkajacej blizej przystani?

— Przenocuj¢ u Susy Harper, dobrze, mamusiu?

— Swietnie! Uwazaj na siebie i nie spraw paristwu Harperom klopotu.

Gdy juz szli ulicg, Tomek powiedzial do Becky:

— Wiesz, co? Zamiast i$¢ do Harperéw, skoczymy na wzgdrze i zostaniemy na noc
u wdowy Douglas. Na pewno bedzie miata lody. U niej prawie codziennie sg lody, cale
mnéstwo lodéw! Ucieszy sig, kiedy nas zobaczy!

— To jest kapitalny pomyst!

Ale zaczgla co$ rozwazal i wreszcie spytala:

— A co na to powie mama?

— A skad bedzie o tym wiedziata?

Drziewczynka znowu zastanowila si¢ gleboko.

— Wydaje mi sie, ze to nie jest w porzadku... — rzekla z wahaniem.

— E tam! Glupstwo! Przeciez mama o niczym si¢ nie dowie, wigc o co chodzi? Twoja
mama chee tylko, zeby ci si¢ nic nie stalo i zeby$ spala w dobrym miejscu, tak? Recze ci,
ze sama kazalaby ci i$¢ do pani Douglas, gdyby jej to przyszto do glowy. Na pewno!

Niezwykla goscinno$¢ wdowy Douglas byla zbyt kuszaca przynety. Totez wsparta
namowami Tomka odniosla catkowite zwycigstwo. Postanowili nikomu nic nie méwié
o tych planach.

Nagle Tomek przypomnial sobie, ze Huck moze wlaénie tej nocy zamiaucze¢ pod
oknem. Ta my$l zepsula jego radosny nastréj. Ale nie mégt wyrzec si¢ frajdy, jaka spra-
wiala mu wycieczka z Becky i planowany nocleg u wdowy Douglas. Zresztg dlaczego
miatby si¢ tego wyrzekaé? Zeszlej nocy sygnatu nie bylo, wiec kto zargczy, ze bedzie
akurat dzisiaj? Tak rozumowal i pewno$¢ wspaniatej wycieczki przewazyta niepewno$é
skarbu. Zwyczajem wszystkich chlopcéw postanowit przechyli¢ si¢ na strong tego, co go
bardziej pociagalo, i w ogéle przez caly dzieri nie mysle¢ o skrzyni.

Trzy kilometry powyzej miasta statek zatrzymal sic w miejscu, gdzie rzeka tworzy-
ta rodzaj otoczonej lasem zatoki. Zarzucono kotwiczke. Halastra wysypala si¢ na brzeg
i wkrétce caly okoliczny las rozbrzmiewat okrzykami, piskiem i $miechem. Wreszcie ma-
li wycieczkowicze, zgrzani, zmeczeni i glodni jak wilki, zacz¢li powoli wraca¢ do obozu.
Natychmiast przystapili do niszczenia przywiezionych zapaséw. Po uczcie przyszia pora
na odpoczynek i pogawedki w cieniu drzew. Nagle kto$ rzucit hasto:
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— Hej! Zwiedzamy pieczary! Kto idzie?

Wszyscy mieli ochote. Rozdzielono kilka paczek $wiec i towarzystwo zacz¢lo wspinaé
si¢ na wzgbrze. Wejscie do grot bylo wysoko na zboczu i mialo ksztalt litery A. Olbrzy-
mie debowe drzwi nie byly zamknigte. Prowadzily one do niewielkiej, mrocznej, zimnej
i wilgotnej pieczary o wysokich wapiennych $cianach.

Drzieci znalazly si¢ pod urokiem jakiej$ tajemniczej sily, ktéra bila z tych potgznych
sklepieri. Z jednej strony widzialy o$wietlong storicem zielong doling, z drugiej pos¢pna
czerni korytarzy prowadzacych w glab ziemi. Wkrétce jednak oswoily si¢ z tym nastrojem
i rozpoczely zwykte wrzaski i dokazywania. Gdy ktos zapalil $wiecg, wszyscy rzucali sie
na niego gasi¢; waleczny obrorica $wiecy bohatersko odpieral atak, dopdki nie zgaszono
mu jej lub nie wytrgcono z reki. Wowcezas nastgpowal nowy wybuch $miechu i nowa
gonitwa. Ale wszystko na $wiecie ma swéj koniec. Pochéd ruszyt stromym korytarzem
dalej w dét. Réj chwiejnych, migotliwych $wiatelek delikatnie rozéwietlal wysokie $ciany
skalne. Korytarz mial okoto dwéch metréw szerokosci. Co parg krokéw rozchodzily sie
od niego inne — mniejsze i wigksze — korytarze.

Pieczary Mac Dougala byly ogromnym labiryntem kretych chodnikéw, ktore zbiega-
ly si¢, rozwidlaly i nie wiadomo gdzie si¢ koniczyly. Méwiono, ze calymi dniami i nocami
mozna bladzi¢ wérdd tej plataniny rozpadlin, szczelin i podziemnych grot, a jeszcze nie
dotrze¢ do korica pieczar; ze mozna i$¢ ciggle w dét i w dét, w glab ziemi i nigdy nie
wydosta¢ si¢ na $wiatlo dzienne. Nie bylo takiego czlowieka, ktéry by znat cale pieczary.
Tak naprawde nikt ich dobrze nie znal. Dokfadne zbadanie obszaru labiryntu graniczy-
to z niemozliwoécia. Wickszo$¢ okolicznych mieszkanicoéw znala tylko niewielky cze$é
pieczar, zwykle zwiedzang przez turystéw i nawet najwicksi $miatkowie nie odwazali sig
zapuszczaé na teren nieznany. Tomek Sawyer znat te podziemia tak samo, jak kazdy inny.

Wycieczka przeszla gornym korytarzem niecaly kilometr, po czym grupki i pary za-
czely si¢ odrywaé od gléwnego orszaku i zaglebia¢ w mijane odgalezienia. Przebiegali
posepne korytarze i straszyli si¢ wzajemnie, wyskakujac niespodziewanie w miejscach,
gdzie chodniki znowu si¢ spotykaly. Mozna bylo znikna¢ innym z oczu na cale pét go-
dziny, nie wychodzac poza teren, ktéry si¢ znalo.

Wreszcie grupki jedna po drugiej zaczely wraca¢ do wylotu pieczar. Zziajane, rozba-
wione, ochlapane $wiecami i umazane gling dzieci byly zdumione, ze w pieczarach tak
szybko zlecial im czas — na dworze zapadat juz wieczér. Od pét godziny dzwon okreto-
wy wzywal do powrotu na statek. Gdy wérdd $miechéw i nawolywan, odbijali od brzegu
w droge powrotng, nikt nie zalowat straconego dnia, précz jednego moze kapitana.

Kiedy $wiatla statku mijaly przystari, Huck byt juz na posterunku. Nie slyszat glo-
s6w na pokladzie, bo $miertelnie zmeczona dzieciarnia zachowywala sie cicho i potulnie.
Drziwit si¢, co to za statek i dlaczego nie zatrzymuje si¢ w przystani, ale szybko przestat
o nim mysle¢ i zajat si¢ wlasnymi sprawami.

Noc byta chmurna i ciemna. Mingla dziesigta. Umilkly turkoty wozéw, rzadkie $wiatta
poczely gasnaé, ostatni przechodnie znikneli, miasteczko poszlo spaé, zostawiajac malego
wartownika sam na sam z milczeniem i duchami. Mingla jedenasta i pogasly $wiatla
gospody. Zrobilo si¢ zupetnie ciemno.

Huck czekal. Czas dluzyl mu si¢ niczym wieczno$d, a ciagle nic si¢ nie dziato. Zaczglo
go ogarnia¢ zwatpienie. Na co tu czekaé? Komu si¢ to przyda? Moze lepiej daé temu
spokdj i i§¢ spaé?

Naraz dolecial go jaki$ diwick. W jednej chwili caly zamienit si¢ w stuch. Cichutko
otworzyly si¢ drzwi wychodzace na $lepg uliczke. Huck uskoczyt za rég cegielni i przy-
wart do $ciany. Dwdch meiczyzn przeszlo tuz koto niego. Jeden wygladat tak, jakby cos
dzwigal pod pacha. To pewnie skrzynia! Wynosza skarb!! Jak w takiej sytuacji zawiado-
mi¢ Tomka?! Nim dobiegnie pod jego okno, m¢zczyini ulotnig si¢ ze skrzynka. A wtedy
szukaj wiatru w polu! Nie, on musi ich pilnowaé. Péjdzie za nimi pod ostong nocy i wy-
$ledzi, dokad zaniosa skarb. Po tej krétkiej naradzie z samym soba, Huck wyszed! zza
cegielni i, zachowujac bezpieczng odlegloé¢, na bosaka, cicho jak kot, podazyt za dwoéjka
mezezyzn.

Poszli ulica nad rzeks, mingli ostatnie miejskie zabudowania, a potem skrecili na
$ciezke, wiodacg na wzgdrze Cardift. Okrazyli dom starego Walijczyka, stojacy w potowie
drogi na szczyt wzgdrza. Wspinali si¢ coraz wyiej.
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yDobrze — pomyslal Huck — chca go zakopaé w starym kamieniolomie”.

Ale nie zatrzymali si¢ przy kamieniotomie. Mingli go i dalej szli w gére. Potem skrecili
na waskg $ciezke, prowadzaca wiréd wysokich zaroéli i nagle znikneli w ciemnosci. Huck
przyspieszyt kroku. Wkrétce przystanal i zaczal nastuchiwaé. Nie uslyszat nic, oprécz bicia
whasnego serca. Ze wzgérza doleciato go dalekie pohukiwanie sowy — zla wréiba! Ale
krokéw mezczyzn nie bylo slychaé. Boze, wicec wszystko na nic? Wlasnie mial ruszyé
dalej, gdy wtem, w odleglosci zaledwie kilku krokéw od niego, kto$ chrzaknat. Huckowi
serce podskoczylo do gardla, lecz meznie zepchnat je na wlasciwe miejsce. Stal w miejscu
i trzast si¢ niczym w ataku febry, przy okazji zrobito mu si¢ dziwnie stabo. Tylko czekal,
kiedy upadnie. Na szczgécie wiedziat, gdzie jest. Stal o pie¢ krokéw od ogrodzenia domu
wdowy Douglas.

yBardzo dobrze — pomyélal — niech tu zakopia, bedzie fatwo znalezd”.

Nagle pét-Indianin odezwat si¢ cichym, ledwie doslyszalnym glosem:

— Niech jg szlag trafi! Zdaje si¢, ze ma gosci. Jest juz p6zno, a jeszcze pali si¢ $wiatlo.

— Nic nie widze.

To byt glos ,drugiego” wldczegi z nawiedzonego domu. Hucka porazit $miertelny
strach. A wigc to miala by¢ ,zemsta” Joego! Pierwsza jego mysla bylo uciec z tego miejsca
jak najpredzej. Ale zaraz przypomnial sobie, ze wdowa Douglas zawsze byla dobra dla
niego. A oni moze przyszli ja zamordowad! Gdyby chociaz mial na tyle odwagi, zeby ja
ostrzec! Wiedzial jednak, ze si¢ nie odwazy, bo oni mogliby go zobaczy¢ i dorwaé w swe
tapy. Wszystkie te mysli lotem blyskawicy przebiegly glowe Hucka. Uslyszal odpowiedz
Indianina:

— Bo krzaki ci zasaniaja widok. Chodz tu... no, widzisz juz?

— Tak. Najwyrazniej ma gosci. Lepiej dajmy temu spokdj!

— Dac spokdj! Teraz, kiedy odchodze stad na zawsze! Da¢ spokéj i juz nigdy nie mieé
okazji? Méwig ci jeszcze raz: gwizdze na jej pieniadze. Mozesz je sobie wziaé. Ale jej maz
potraktowal mnie jak ostatniego psa. Byl s¢dzig pokoju i to on ciggle pakowal mnie za
kraty za wléczggostwo. Ale to jeszcze nie wszystko! Kazal mnie wychlostaé!l Wychlostaé
przed wiczieniem jak Murzyna!... Publicznie, na oczach calego miasta!... Wychlostad! —
Rozumiesz? Jego szczgscie, ze umarl, nim wyszedlem z wigzienia. Ale ona mi za to zaplaci!

— Chyba jej nie zabijesz?! Nie zrobisz tego!

— Zabi¢? A kto méwi o zabiciu? Zabitbym jego, gdyby zyl, ale nie ja. Jesli sic mécisz
na kobiecie, to jej nie zabijasz, durniu! Trzeba j3 oszpeci¢. Obcigé nos i ponacinaé uszy
— jak $wini!

— O Boze, to przeciei...

— Nike ci¢ nie pyta o zdanie! Zachowaj je dla siebie, tak bedzie dla ciebie najbez-
pieczniej. Przywiaze ja do 16ika... Jezeli wykrwawi si¢ na $mier¢, to juz nie moja wina...
Plakal po niej nie bedg. Jeste$ moim przyjacielem i musisz mi poméc. Sam nie datbym
sobie rady. Zreszta po to ci¢ tu wziglem... Zrobisz to dla mnie... I nie prébuj uciekaé
— zabij¢ ci¢, nim zdazysz si¢ odwrdcié. Rozumiesz? A jezeli zabij¢ ciebie, to wdowe tez
zalatwie, i nikt nie bedzie wiedzial, kto to zrobit.

— No bz, jesli juz tak musi by¢, to bierzmy sie do roboty. Im predzej, tym lepiej.
Zimno mi si¢ robi na samg myél...

— Zaraz! A goscie? Ty lepiej uwazaj, bo co$ ci nie wierz¢... Zaczekamy, az $wiatla
pogasng. Nie ma pospiechu.

Huck wiedzial, ze teraz zapadnie cisza sto razy straszniejsza, niz rozmowa mordercéw.
Wstrzymat wiec oddech i poczat si¢ ostroznie cofaé. Powoli podniést jedng nogg i balan-
sujac na drugiej, jak najciszej zrobit krok w tyt. Omal si¢ przy tym nie przewrécil. Z taka
samg precyzja zrobil drugi i trzeci krok. Potem czwarty i piaty. Wtem galgZ trzasnela mu
pod nogami! Zaparto mu oddech. Nastuchiwat z napi¢ciem, ale wokoto panowata glebo-
ka cisza. Poczul bezgraniczng wdzieczno$é do losu. Kiedy znalazt si¢ na $ciezce pomigdzy
zarolami, obrécit si¢ z zachowaniem wszelkich $rodkéw ostroznosci i nieco przy$pie-
szyt kroku. W poblizu kamieniolomu poczul si¢ juz bezpieczny i ruszyl calym pedem.
Biegt co sit w nogach, az dotarl do domu starego Walijezyka. Zaczat dobijaé si¢ do drzwi.
W oknach ukazaly si¢ trzy glowy: ojca i dwdch syndw, wielkich jak deby.

— Co to za hatasy? Kto tam tak tlucze w drzwi? O co chodzi?

— Prosz¢ mnie wpusci¢, predko! Musz¢ panu co$ powiedzied!
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— Kim jestes?

— Huckleberry Finn... Predko, prosze mnie wpusci¢!

— Huckleberry Finn? Co$ takiego! Nie jest to nazwisko, przed ktérym chetnie
otwiera si¢ drzwi... Ale wpuscie go chiopcy. Zobaczymy, o co chodzi.

— Tylko prosz¢ nikomu nie méwi¢, ze to ja wam powiedziatem o wszystkim — to
byly pierwsze stowa Hucka, gdy go wpuszczono do domu. — Prosz¢ nic nie méwié, bo
wtedy on mnie zabije! Ale wdowa tyle razy byta dobra dla mnie, ze musz¢ to powiedzie...
Zaraz powiem, tylko przyrzeknijcie, ze mnie nie wydacie!

— Swiety Sebastianie! On naprawde ma coé wainego do powiedzenia! To wida¢! —
zawolal stary. — Méw $mialo, chlopcze, nikt z nas ci¢ nie zdradzi.

W trzy minuty pdzniej ojciec i synowie, dobrze uzbrojeni, szli juz w strong domu
wdowy. Kiedy dotarli do zaro$nietej zielskiem $ciezki, wyciagneli pistolety i zaczeli skrada¢
si¢ po cichu.

Huck nie poszed! z nimi dalej. Ukry! si¢ za wielkim kamieniem i nasthuchiwal. Dluga
chwile panowala obezwladniajgca, groina cisza. Nagle huknely strzaly, kto$ krzyknat.

Huck nie czekat na dalszy rozwd6j wypadkéw. Rzucit si¢ do ucieczki i gnat na dé, ile
sit w nogach.

ROZDZIAL XXXI

Nazajutrz, w niedzielg, ledwie zacz¢lo $witaé, Huck wdrapat si¢ na wzgbrze i cichutko
zapukal do drzwi starego Walijczyka. Mieszkaicy domu spali wprawdzie, ale z powodu
nocnych zaj$¢ byl to sen czujny i niespokojny. Z okna padio pytanie:

— Kto tam?

Zalekniony gtos Hucka odpowiedziat cichuteriko:

— Prosz¢ mnie wpuscié, to tylko Huck Finn!

— To jest nazwisko, przed ktérym drzwi mojego domu otwieraja si¢ we dnie i w nocy.
Witaj, chiopcze!

Dla uszu matego wloczegi byly to stowa niezwykle i zarazem najpigkniejsze, jakie
kiedykolwiek styszal w swoim zyciu. Nie mégt sobie przypomnie¢, aby cho¢ jedna osoba
tak serdecznie witala go u siebie w domu.

Szybko otworzono drzwi i Huck wszedt do $rodka. Podano mu krzesto. Starzec i obaj
jego krzepcy synowie zaczeli si¢ szybko ubierad.

— No, bracie, pewnie jeste$ porzadnie glodny. Sniadanie bedzie gotowe za pare chwil.
Prosto z ognia, zaraz sam zobaczysz. MySleli$my, ze wrécisz w nocy i zanocujesz u nas.

— Okropnie si¢ batem — wyznal Huck — i ucieklem. Jak tylko uslyszalem strzaly,
puscitem si¢ pedem i bieglem chyba ze trzy kilometry. Teraz przyszedtem, bo chcialem
si¢c dowiedzie¢, jak to bylo. A przyszedlem tak wezeénie dlatego, ze batem si¢ natknaé na
tych diabtéw, nawet gdyby byli juz trupami.

— Biedaku, wida¢ po tobie, ze miale$ nie najlepsza noc. Ale przygotowalismy t6zko
dla ciebie. Zaraz po $niadaniu polozysz si¢ spaé. A co do tamtych, niestety, zyja jeszcze
i bardzo mnie to martwi. Dzicki tobie wiedzieliémy dokladnie, gdzie ich szukaé. Skra-
dali$my si¢ po ciemku i juz byliémy niedaleko nich, gdy zacz¢to mnie kreci¢ w nosie.
A szedlem pierwszy, z pistoletem juz gotowym do strzatlu. No i pech! Myélatem, ze
wytrzymam, ale nie dalem rady. Kichnglem! Sploszeni bandyci rzucili si¢ w zaro$la. Za-
wolalem do moich chlopcéw: ,Ognial” i sam wypalitem z pistoletu tam, skad dochodzit
szelest krzakéw. Chiopey réwniez wystrzelili w krzaki. Ale tamci zwiali blyskawicznie.
Gonili$my ich potem przez las. Odpowiedzieli nam strzatami, na szczeécie nikomu z nas
nic si¢ nie stalo. Zdaje si¢, ze ci dranie tez nic nie oberwali. W koricu straciliémy ich
$lad i zaprzestaliémy pogoni. Popedziliémy na dét i zawiadomili$my policj¢. Caly oddziat
wyruszyt zaraz nad rzeke, zeby obstawi¢ oba brzegi. Kiedy zrobi si¢ jasno, szeryf ze swo-
imi ludZmi przeszukajg las. Moi chlopcy tez péjda z szeryfem. Dobrze by bylo mie¢ jakis
rysopis tych drani, to by bardzo ulatwilo poszukiwania. Ale ty ich pewnie nie widziates,
bo bylo ciemno, co?

— Widzialem ich, szedlem za nimi przez cale miasto.

— Doskonale! Opisz ich, chlopcze!
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— Jeden to stary gluchoniemy Hiszpan, ktéry ostatnio krecil si¢ po miasteczku,
a drugi to taki obdartus o zbdjeckim wygladzie...

— Wystarczy, znamy tych ptaszkéw! Raz nadzialem si¢ na nich w lesie, za domem
wdowy. Zwiali, gdy tylko mnie zobaczyli. No, chiopcy, w droge! Opowiedzcie wszystko
szeryfowi. Sniadanie zjecie jutro rano.

Synowie Walijczyka wyszli przed dom. Huck zerwal si¢ z krzesta i zawolat:

— Prosz¢ was, tylko nie méwcie nikomu, ze to ja ich wydalem!

— Oczywiscie, Huck, jak chcesz. Ale to, co zrobile$, to powdd do dumy, nie musisz
tego ukrywaé.

— Nie, nie! Prosze¢ nic nikomu nie méwi¢!

Po wyjsciu synéw stary Walijezyk zapytat:

— Oni na pewno nie powiedzg i ja tez nie powiem. Nie rozumiem jednak, dlaczego
nie chcesz, zeby ludzie o tym wiedzieli.

Huck wolal nie ttumaczy¢ si¢ jasniej. Powiedzial tylko, ze o jednym z bandytéw wie
bardzo duzo i za nic w $wiecie nie chce, zeby ten cztowiek wiedzial, ze on cokolwiek o nim
wie, bo wtedy ten bandyta na pewno by go zabil.

Stary jeszcze raz przyrzekt zachowaé wszystko w tajemnicy i zapytat:

— Skad ci przyszlo do glowy i8¢ za tymi lotrami? Czy wygladali podejrzanie?

Huck milczal chwile, obmyslajac ostroing odpowiedz, wreszcie rzekt:

— Widzi pan, ja jestem takie ladaco... Przynajmniej tak kazdy méwi, i weale si¢ o to
nie gniewam. Nieraz jednak nie moge usng¢, bo martwig si¢ tym i mysle, jak tu wej$¢ na
dobrg drogg... Tak bylo tej nocy. Nie moglem spaé, wyszedlem wiec przed pédinoca na
ulicg i pograzony w myslach doszedlem az do starej cegielni obok gospody. Zamyslony,
oparlem si¢ o mur. No i wlasnie wtedy ci dwaj mingli mnie dostownie o krok. Jeden
z nich nidst co$ pod pachg. Bylem pewny, ze to co$ ukradzionego. Ktéry$ z nich palil,
a drugi poprosit go o ogiel. Zatrzymali si¢ niedaleko mnie. Kiedy cygara oswietlily im
twarze, zobaczylem, ze wyzszy to glhuchoniemy Hiszpan z bialg brodg i plastrem na oku,
a ten drugi to jaki$ obszarpany obdartus...

— Jak to? Przy $wietle cygara zauwazyle$, ze jest obdarty?

Huck zmieszal si¢ na chwile, ale zaraz powiedzial:

— Eee... tak mi si¢ zdaje... ze byt obdarty...

— Dobrze, wige oni poszli dalej, a ty...

— Poszedlem za nimi. Tak. Chcialem wiedzie¢, co si¢ dzieje... dlaczego oni tak si¢
skradaja... Sledzitem ich caly czas, az do ogrodzenia wdowy. Tam si¢ ukrylem i slyszalem
jak ten obdartus wstawial si¢ za wdows, a Hiszpan zapowiadal, ze ja oszpeci... Méwilem
juz o tym panu i pana synom...

— Jak to? Gluchoniemy méwil to wszystko?!

Huck popelnil drugi straszny biad! Robil, co mégl, zeby wykrecié¢ si¢ z tej putapki,
i nie zdradzi¢, kim jest Hiszpan, ale ze zdenerwowania zaplatat si¢ jeszcze bardziej. Stary
nie spuszczat z niego oczu i pod tym wzrokiem Huck zgubit si¢ na dobre. Nagle Walijczyk
powiedziat:

— Dlaczego ty si¢ mnie boisz? Za nic na $wiecie nie pozwolg, zeby cho¢ jeden wlos
spadt ci z glowy. Bede ci¢ bronil, mozesz by¢ tego pewny. Wiec Hiszpan nie jest glu-
choniemy! Wygadales si¢ i teraz nie ma juz co krecié. Ty co$ wiesz o tym Hiszpanie, ale
starasz si¢ to ukry¢ przed wszystkimi. Proszg ci¢, zaufaj mi... nie wydam cie.

Huck patrzyt chwile w poczciwe, szczere oczy starego, potem pochylit si¢ i szepnat
mu do ucha:

— To nie jest zaden Hiszpan. To pét-Indianin Joe!

Walijezyk omal nie spadt z krzesta. Po chwili powiedzial:

— Teraz wszystko rozumiem! Kiedy opowiadale$ mi o obcigciu nosa i naderznieciu
uszu, my$latem, ze trochg przesadzasz, bo biali nie mszczg si¢ w ten sposéb. Ale Indianin!
To catkiem co innego!

Podczas $niadania rozmowa trwala dalej. Walijezyk opowiedzial, ze zanim poszli spaé,
wzigli jeszcze latarke i przeszukali teren pod ogrodzeniem wdowy, czy nie ma gdzies
sladéw krwi. Niczego takiego nie zobaczyli, znalezli za to sporg skrzynke z...

— Z CZYM:2!
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To pytanie jak blyskawica wystrzelito z pobladlych ust Hucka. Zerwat si¢ z krzesta
i z rozszerzonymi Zrenicami, bez tchu w piersiach oczekiwal odpowiedzi starego. Wa-
lijezyk urwat i wpatrywal si¢ w chiopca. Trzy sekundy — pie¢ — siedem sekund —
wreszcie powiedzial:

— Z narzedziami stuzagcymi do wlamywania si¢ do domu. Hm, co ci si¢ stalo?

Huck opadt bezwladnie na krzeslo, dyszac cigzko, ale z uczuciem niewystowionej ulgi.
Walijezyk patrzyt na niego uwainie, a potem powtérzyt:

— Tak, to byly zlodziejskie narz¢dzia. Zdaje sig, ze bardzo ci ulzylo. Ale dlaczego tak
skoczyle$? Co mialo by¢ w tej skrzynce?

Huck znowu byt w opatach. Ciagle czul na sobie przenikliwe spojrzenie Walijczyka.
Wiele dalby za to, zeby szybko znalezd jaka$ rozsadng odpowiedz.

Ale nic nie mégt wymyéli¢. Wtem przyszto mu co$ do glowy, bylo to niezbyt madre,
lecz czas naglil; wykrztusit wige stabym glosem:

— Myélalem, ze to moze ksigzki szkolne...

Biedny Huck byt zbyt zgnebiony, aby si¢ bodaj u$miechna, ale stary ryknat takim
gromkim $miechem, ze az si¢ trzast caly. Na koniec o$wiadczyl, ze taki $miech to pienigdze
w kieszeni, bo leczy lepiej niz wszystkie lekarstwa zapisane przez doktoréw.

Potem dodat:

— Ech, gluptasie! Wygladasz jak wlasny cied. Nie ma si¢ co dziwi¢, ze gadasz od
rzeczy. Ale to przejdzie. Odpoczniesz, wyspisz si¢ porzadnie i wrécisz do normy.

Huck byt wsciekly na siebie, ze przez swéj brak opanowania zdradzit si¢ ze swoim za-
interesowaniem skrzynka i mégt obudzi¢ jakie$ podejrzenia. Od chwili, gdy podstuchat
rozmowe bandytéw przy ogrodzeniu wdowy, zaczal powatpiewaé, czy przyniesiona przez
nich skrzynka rzeczywiscie zawiera skarb. Byta to jednak tylko watpliwo$¢, nie pewnosé.
Totez, kiedy Walijczyk wspomnial o znalezisku, nie mégl nad soba zapanowaé. To bylo
ponad jego sily. Jednak w gruncie rzeczy cieszy! si¢ z takiego obrotu sprawy, bo przy-
najmniej dowiedziat si¢, ze owa skrzynka nie byla ta, na ktérg obaj z Tomkiem polowali.
Czyli skarb w dalszym ciagu znajduje si¢ pod numerem drugim. Zbiegli dranie zostang
jeszcze dzi§ schwytani i zamknieci w wigzieniu, a wtedy on i Tomek najspokojniej zabiora
sobie w nocy zloto.

Ledwo zjedli $niadanie, kto$ zapukat do drzwi. Huck zerwal sie, aby sie ukry¢, bo nie
chcial mie¢ nic wspélnego z nocnymi wydarzeniami. Walijezyk wpuscit spora gromadke
pant i pandw, wérdd kedrych byla takze wdowa Douglas. Na $ciezce, prowadzacej na szczyt
wzgérza, ujrzal caly procesje mieszkafdcéw miasta, ktérzy szli obejrzeé miejsce nocnych
wypadkéw. Najwidoczniej sprawa stala si¢ juz glosna.

Walijezyk musial szczegdlowo opowiedzie¢ godciom cale zajScie. Wdowa zaczela mu
dzigkowa¢ za ratunek i ocalenie jej zycia.

— Nie ma o czy méwié, faskawa pani. Jest kto$ inny, komu zawdzigcza pani znacznie
wigcej niz mnie i moim chlopcom, ale nie pozwolil mi ujawni¢ swojego nazwiska. Gdyby
nie on, nic by$my nie wiedzieli i wcale by nas tam nie bylo.

Wywolato to oczywiscie tak wielkie zaciekawienie, ze sam wypadek odsuniety zostat
na bok. Chociaz goscie famali sobie glowy nad ta zagadka i ciekawo$¢ dostownie ich
pozerala, Walijczyk stanowczo odmoéwitl zdradzenia sekretu. Milczal réwniez wtedy, gdy
wiadomo$¢ o udziale jakiego$ tajemniczego osobnika obiegla juz cale miasteczko. Poza
tym wszystkim udzielal wyczerpujacych informacji.

Po wystuchaniu jego relacji, wdowa powiedziala:

— Usnelam w ézku nad ksigzkg i w ogole nic nie slyszatam. Czemu pan nie przyszedt
mnie obudzi¢?

— Uznalem, ze nie ma takiej potrzeby. Z calg pewnoscig wiadomo bylo, ze bandyci nie
wrécy. Zwlaszeza, ze porzucili swoje narzedzia zbrodni. Po co wige mialem panig budzi¢
i straszy¢. Zresztg trzech moich Murzynéw pilnowalo pani domu az do rana. Dopiero co
wrocili.

Nadchodezili coraz to nowi goscie i Walijczyk przez kilka godzin musial opowiada¢
wszystkim t¢ samg historig.

Chociaz podczas wakacji szkétka niedzielna byla nieczynna, cale miasto przybylo do
ko$ciola na dobra godzing przed nabozeristwem. Omawiano nocny wypadek i roztrzasano
go na wszystkie strony. Nadeszla wiadomos¢, ze bandytow jeszcze nie ztapano.

MARK TWAIN Przygody Tomka Sawyera 85





Po kazaniu pani Thatcher podeszta do wychodzacej pani Harper, ktéra wlaénie wraz
z calym thumem przeciskata si¢ ku drzwiom i zapytala:

— Czy moja Becky ma zamiar spa¢ przez caly dzieri? Chyba nie jest az tak zmeczona?

— Becky?

— No tak, moja cérka — potwierdzita pani Thatcher z lekiem w oczach. — Czy nie
spala dzi§ w nocy u pani?

— Alet nie!

Pani Thatcher zbladla i opadla na lawke, wlasnie w chwili, gdy przechodzita obok niej
ciotka Polly, prowadzac ozywiong rozmowe z przyjaciotks.

— Dzient dobry, pani Thatcher! Dzient dobry, pani Harper! Mojego Tomka znowu
nie ma. Pewnie nocowal u ktdrej$ z pan i teraz boi si¢ przyjé¢ do kosciota. Wytargam go
za uszy, jak go dorwe!

Pani Thatcher zaprzeczyla stabym ruchem glowy i zbladla jeszcze bardziej.

— U mnie nie spat — powiedziala pani Harper wyraznie juz zaniepokojona.

Ciotka Polly przerazita sie.

— Joe, widziale$ Tomka dzi$ rano?

— Nie.

— A kiedy go widziale$ ostatni raz?

Joe usitowal sobie przypomnie, ale nie umial powiedzie¢ nic pewnego. Ludzie wy-
chodzacy z ko$ciota zaczeli przystawaé. Utworzyl si¢ zator. Twarze powaznialy, niespokoj-
ne szepty wyrazaly niepokdj i zle przeczucia. Gorgczkowo wypytywano dzieci i miodych
nauczycieli. Wszyscy méwili, ze nie zauwazyli, czy w drodze powrotnej Tomek i Bec-
ky byli na pokladzie parowca. Bylo ciemno i nikomu nie przyszto do glowy sprawdzi¢,
czy kogo$ nie brakuje. Naraz pewien mlodzieniec wyrwal si¢ z okropnym domystem, ze
Tomek i Becky s3 jeszcze w pieczarach!

Pani Thatcher zemdlala, ciotka Polly wybuchneta ptaczem.

Straszna wie$¢ biegla z ust do ust, od jednej gromadki ludzi do drugiej, z ulicy na uli-
c¢. Pig¢ minut péiniej wszystkie dzwony bily na trwogg i cale miasto postawiono w stan
gotowosci. Nocne wypadki na wzgérzu Cardiff zbladly i zmalaly do rozmiaréw nic nie
znaczacego drobiazgu; zapomniano o bandytach. Mezczyzni siodlali konie, kobiety szy-
kowaly prowiant i $wiece; przygotowywano lodzie, zaméwiono prom. Nim minelo pét
godziny od ogloszenia alarmu, gdy rzeka zaroila si¢ od todzi, a droga od jezdicéw —
ponad stu mezezyzn z po$piechem zdazalo do pieczar.

Przez cale dhugie popotudnie w miescie bylo pusto i glucho. Panie thumnie odwiedzaly
ciotke Polly i panig Thatcher i staraly si¢ je pocieszy¢. Plakaly tez razem z nimi, a to bylo
jeszcze lepsze niz wszystkie stowa.

Nadeszla straszna noc. Nikt nie spal, lada chwila spodziewano si¢ wiesci z pieczar.
Wreszcie, kiedy juz zaczynalo $witaé ekspedycja ratunkowa przystata oczekiwang wiado-
mo$¢. Byla krétka: ,Dostarczyé wigcej $wiec i zywnoéci” — o dzieciach ani stowa.

Pani Thatcher byta bliska obledu, ciotka Polly w ogéle nie wiedziala, co si¢ do niej
moéwi. Od sedziego Thatchera nadchodzily z pieczar uspokajajace, petne otuchy wiado-
moéci, ale nic konkretnego nie zawieraly.

Nad ranem powrécit do domu stary Walijezyk, okapany woskiem $wiec, wysmarowa-
ny gling i $miertelnie znuzony. Zastal Hucka lezacego w 16zku i bredzacego w goraczce.
Wszyscy lekarze byli w pieczarach, przyszta wigc wdowa Douglas i zaopiekowala si¢ cho-
rym. Powiedziala, ze zrobi dla niego, co tylko bedzie mogla, bo niewazine czy jest zlym,
czy dobrym chlopakiem — jest stworzeniem boskim i trzeba mu poméc w biedzie. Wa-
lijezyk odpart, ze Huck weale nie jest taki zly, jak mysli wickszo$¢ ludzi, na co pani
Douglas odpowiedziata:

— Wiem o tym. W nim takze jest iskra boza, a Bég nigdy nie odwraca si¢ od zadnego
stworzenia, ktére wyszlo spod Jego reki.

Wezesnym przedpotudniem zaczely wracaé do miasteczka pierwsze grupki $miertelnie
zmeczonych mezezyzn. Najsilniejsi szukali dalej. Wiadomosci byly nader skape: przeszu-
kano najdalsze, nikomu dotad nie znane zakatki pieczar; zbadano kazde zaglebienie i kazda
szezeling; spenetrowano olbrzymig ilo$é korytarzy labiryntu. Wszedzie widaé migocace
plomyki $wiec poszukujacych, slycha¢ nawolywania i strzaly z pistoletu. W miejscu, do
ktérego nigdy nie dotarta noga zadnego turysty, znaleziono stowa ,Becky” i , Tomek”,
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wypisane dymem $wiecy na $cianie skalnej, a tuz obok kawalek wstazki okapanej wo-
skiem. Pani Thatcher poznata wstaike. Placzac nad nia méwila, ze to jest jej pamiatka
po dziecku, najdrozsza ze wszystkich pamiatek, bo céreczka miala ja na sobie do ostat-
nich chwil przed straszng $miercig. Opowiadano, ze czasem pokazywalo si¢ gdzies daleko
w grocie jakie$ mdle $wiatetko — wtedy rzucano si¢ w tamtg strong z okrzykami radosci,
lecz za kazdym razem nastgpowal gorzki zawéd; byly to tylko éwiatla innych szukajacych.

Przeszly trzy straszne dni oczekiwania i trzy noce petne dlugich godzin udreki. Mia-
steczko zaczglo traci¢ nadziej¢ i zapadlo w odre¢twienie. Nic juz ludzi nie interesowalo.
Wlasnie wtedy odkryto przypadkiem, ze whasciciel gospody dla abstynentéw sprzeda-
wal go$ciom wédke, ale chociaz byla to rzecz bulwersujaca, nie wywolata prawie zadnego
wrazenia.

W chwili przytomnosci Huck stabym glosem skierowal rozmowe ogdlnie na temat
gospdd. W koricu, przygotowany na najgorsze, ostroznie zadal pytanie, czy przypadkiem
w czasie jego choroby nie odkryto czegos w gospodzie dla abstynentéw.

— Tak — powiedziata wdowa.

Huck zerwat si¢ z poscieli i spojrzal na nig nieprzytomnym wzrokiem.

— Co odkryto?! — zapytal bez tchu.

— Wédke! Lokal zamknieto. Lez spokojnie, moje dziecko. Alez mnie przestraszyles!

— Prosz¢ mi tylko jedno jeszcze powiedzied... tylko jedno, blagam! Czy to odkryt
Tomek Sawyer?

Wdowa wybuchneta ptaczem.

— Cicho, dziecko, cicho! Wiesz przeciez, ze nie wolno ci méwié. Jeste$ bardzo chory
i nie mozesz si¢ tak przemeczaé. Cicho...

»A wice znalezli tylko wédke — myslat Huck, z trudem usitujac przezwyciezy¢ sta-
bos¢. — Gdyby znalezli zoto, cale miasto by o tym gadalo. To znaczy, ze skarb przepadt
juz na zawsze, na zawsze! Ale czemu ona placze? Nie rozumiem...” — Huck usnat zme-
czony.

— Biedak, zasnat nareszcie. Czy Tomek Sawyer znalazt wédke... Boze, gdyby tylko
kto$ mégt znalezé Tomka! Prawie nike nie ma juz nadziei ani sil, zeby go szuka¢ dalej...

ROZDZIAL XXXII

Powré¢my do Tomka i Becky oraz do ich przygdd na wycieczce.

Z poczatku wraz z reszta towarzystwa zwiedzali mroczne korytarze pieczar, ogladali
znane im juz wezeéniej groty o szumnych nazwach; ,Salon”, ,Katedra”, ,,Palac Aladyna”
itd. Gdy rozpoczela si¢ wesola zabawa w chowanego, z zapalem przylaczyli si¢ do innych
i bawili si¢, poki im si¢ nie znudzito. Potem powedrowali kretym tunelem skalnym.
Podnoszac $wiece wysoko w gore, zabawiali si¢ odczytywaniem wypisanych przez tury-
stéw nazwisk, dat, adreséw i aforyzméw, ktore pokrywaly Sciany grot. Idac weigz przed
siebie, zajeci rozmowa, nie zauwazyli, ze weszli w rejony, gdzie malowidel éciennych zu-
pelnie juz nie bylo. Uwiecznili swoje imiona, wypisujac je dymem $wiecy na wystepie
skalnym i poszli dalej. W jednym miejscu odkryli podziemny strumyk, ktéry $ciekajac
po kamiennej $cianie przez wiele setek lat, wyplukat cze$¢ wapnia i wyzlobit w skale
pickne zakole, splywajac z niej niczym prawdziwy wodospad. Tomek wcisnat swoja mala
figurke pomiedzy $ciane a wodospad i o$wietlit go od tyhu, co Becky przyjeta okrzykami
zachwytu. Spostrzegl, ze za t3 zastong wodng ukryte s3 naturalne schody, stromo scho-
dzgce w dél. Natychmiast poczul ambicj¢ odkrywey. Zawolal Becky. Z ochotg zgodzita
si¢ i8¢ razem z nim. Zrobili na $cianie znak $wiec, aby nie zabladzi¢ w powrotnej drodze
i ruszyli na wyprawe odkrywczg. Skrecali raz w prawo, raz w lewo, zapuszczajac si¢ co-
raz dalej w tajemnicze glebie pieczar. Od czasu do czasu zostawiali jaki$ znak na $cianie
i szli dalej. W poszukiwaniu wspanialych odkry¢, ktére chcieli potem obwiesci¢ cate-
mu $wiatu, zaglebiali si¢ w coraz to nowe korytarze. Natkngli si¢ na olbrzymia komore,
ze stropu ktdrej zwisalo mndstwo l$nigcych stalakeytéw?, wielkosci ramienia doroslego
mezezyzny. Obeszli grote wkolo, petni zdumienia i zachwytu, po czym puscili si¢ dalej
jednym z wielu korytarzy, ktére rozchodzily si¢ z komory. Dotarli do uroczego zrodet-
ka, ktorego dno pokryte byto warstwa blyszczacych krysztaldéw, przypominajacych 16d.

9stalaktyt — naciek wapienny w postaci sopla zwisajacego ze stropu jaskini. [przypis edytorski]
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Grotg ze zrodetkiem podpieraly fantastyczne filary zroénictych ze sobg stalaktytéw i sta-
lagmitéw — dzielo tysigcletniej nieustannej pracy kapigcej wody. Pod stropem wisialy
setki nietoperzy. Swiatla éwiec obudzily je. Sfrunely calg chmarg i z piskiem zaatakowaly
swiece.

Tomek znal zwyczaje nietoperzy i wiedzial, jakie niebezpieczedstwo im grozi. Chwycit
Becky za r¢ke i pociagnat ja gwaltownie w pierwszy z brzegu korytarz. Zrobil to w sama
pore, bo gdy byli juz niemal poza grota, nictoperz skrzydtem zgasit jej $wiecg. Rozztosz-
czone zwierzeta $cigaly ich jeszcze kawal drogi, ale dzieci tak kluczyly korytarzami, ze
wreszcie uwolnily si¢ od natr¢téw. Zaraz potem Tomek odkryt podziemne jezioro, kto-
rego mgliste kontury gubily si¢ gdzies daleko w mroku. Mial ochotg zbadad jego brzegi,
ale zdecydowal, ze najpierw trzeba usiaé¢ i troche odpoczaé. Przerazliwa, glucha cisza po
raz pierwszy $cisncla ich za serce swa zimng r¢ka.

— Nie zwracalam na to uwagi, ale zdaje mi si¢, ze juz bardzo diugo nie slyszelismy
glosu innych dzieci — powiedziala Becky niepewnie.

— Pomysl sama, przeciez jeste$my gleboko pod nimi, nie wiadomo jak daleko na
pétnoc, wschéd i w ogdle. To po prostu niemozliwe, zeby$my ich slyszeli.

Drziewczynke ogarnat lek.

— Chcialabym wiedzie¢, jak dlugo juz tu jeste$my? Moze lepiej wré¢my, Tomku?

— Trzeba wracaé. Tak bedzie najlepie;j.

— A potrafisz odnalez¢ droge z powrotem? Bo mnie si¢ pomieszalo.

— Na pewno trafilbym z powrotem, ale te przeklete nietoperze! Gdyby zgasity nam
obie $wiece, to bylby koniec, bo nie mamy ich czym zapali¢. Musimy poszukaé innej
drogi, zeby oming¢ nietoperze.

— Dobrze, ale chyba nie zabladzimy? To by bylo okropne! — dziewczynka wzdry-
gnela si¢ na sama my$l o takiej mozliwosci.

Weszli w jaki$ korytarz i dlugo szli w milczeniu, zagladajac w kazda odnogg, z na-
dzieja, ze ja rozpoznaja. Ale wszystko bylo tu nowe i obce. Za kazdym razem, gdy Tomek
rozgladat si¢ w nowym odgalezieniu, Becky patrzyta mu w oczy, szukajac w jego twarzy
otuchy, a on powtarzal z wesolg ming:

— Tak, wszystko w porzadku. To jeszcze nie tu, ale zaraz wyjdziemy na dobra drogg.

Kazdy kolejny zawdd sprawial jednak, ze ogarniato go coraz wicksze zwatpienie. Zaczat
wchodzi¢ na oSlep to w jedno rozwidlenie, to w drugie, w rozpaczliwej nadziei trafienia
w koricu na znang sobie droge. Ciagle powtarzal: ,Wszystko w porzadku”, ale strach
przygniatal mu serce ofowianym ci¢zarem, a glos jego brzmial glucho i bezdiwigcznie,
jakby méwit: |, Jeste$my zgubieni”. Przerazona Becky przytulila si¢ do niego i na préino
walczyla ze tzami. Wreszcie powiedziata:

— Tomku, co tam nietoperze! Wracajmy starg droga! Caly czas mi si¢ zdaje, ze coraz
bardziej si¢ oddalamy.

Tomek przystanat:

— Stuchaj!

Wokét panowala gleboka i glucha cisza. Tomek krzyknal. Odpowiedzialo mu echo,
ktére przebieglo przez puste korytarze jak szyderczy $miech i zamarlo gdzie$ w oddali.

— Przestan, Tomek! To takie straszne!

— Straszne, Becky, to prawda, ale trzeba wolaé. Moze nas uslysza — i krzyknat po
raz drugi.

To ,,moze” wywolalo jeszcze wigksza groze niz upiorny $miech echa, bo $wiadczylo
o prawdziwym zwatpieniu. Dzieci staly i nastuchiwaly — ale odpowiedzi nie byto.

Nagle Tomek zawrécil i przy$pieszyt kroku. Lecz niedhugo to trwalo. W chwile potem
jego niepewne zachowanie odkrylo Becky druga przerazajaca prawde: Tomek nie mogh
odnalez¢ drogi, ktérg tu przyszli!

— Och, Tomku, dlaczego nie robite$ znakéw?

— Becky, Becky! Co za balwan ze mnie! Nie my$latem, ze b¢dziemy wracaé ta sama
droga. Nie, nie moge si¢ zorientowal. Wszystko si¢ tu jakos poplatalo!

— Tomek! Zgubiliémy si¢!! Juz nigdy nie wydostaniemy si¢ z tych pieczar! Dlaczego
oddzielili$my si¢ od innych dzieci!
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Becky osungla si¢ na ziemi¢ i wybuchnela spazmatycznym placzem. Tomek z prze-
razeniem pomyslal, ze Becky umiera albo dostala pomieszania zmystéw. Usiadl przy niej
i objal ja ramionami. Przytulita si¢ do niego, ukryla buzi¢ na jego piersi i plakala nad
beznadziejnoscia ich polozenia. Echo zamienialo jej placz w szyderczy $miech. Na prézno
Tomek blagat ja, by nabrala otuchy, bo jeszcze nie wszystko stracone — odpowiedziata,
ze nie ma juz sil. Zaczal gloéno robi¢ sobie gorzkie wyrzuty, ze to wszystko jego wina.
To poskutkowalo. Becky uspokoila si¢ nieco i powiedziala, ze postara si¢ by¢ dzielna
i pojdzie wszedzie, dokadkolwiek ja Tomek zaprowadzi, byle tylko przestal méwié takie
rzeczy, bo ona jest tak samo winna jak i on.

Ruszyli wigc dalej — bez celu — na los szczgécia. Nie pozostawalo im nic innego, jak
ciggle i8¢ przed siebie. Chwilami, ni stad ni zowad, odzywala w nich nadzieja, ze jeszcze
odnajdg inne dzieci.

Tomek wzigt $wiece Becky i zgasit ja. Ta oszczedno$é powiedziata dziewczynce wie-
cej, niz jakiekolwiek stowa. Zrozumiata i stracila reszt¢ nadziei. Wiedziala, ze Tomek
ma jeszcze w kieszeni jedng caly $wiecg i trzy lub cztery ogarki — a mimo to musial
oszczedzaé.

Z wolna zaczglo ich ogarnia¢ znuzenie, ale nie zwazali na to, bo strach gnat ich na-
przédd. Zreszty idge w jakimkolwiek kierunku, skracali sobie czas i w koficu mogli trafi¢
na jakie$ znajome miejsce. Gdyby za$ usiedli, oznaczatoby to jedynie bierne oczekiwanie
na $mierc¢.

Wreszcie male nézki Becky odméwily postuszeristwa. Musiala usiaé¢ i odpoczaé. To-
mek usiadt koto niej. Rozmawiali o domu, o drogich im osobach, wygodnych 1éikach,
a przede wszystkim — o $wietle! Becky plakala, a Tomek famal sobie glowe, jak ja po-
cieszy¢, lecz wszystkie argumenty dawno juz stracily swojg sile przekonywania. Becky
byta tak wyczerpana, ze zasnela. Tomek bardzo si¢ z tego ucieszyl. Patrzyt na jej pobladte
policzki — pod wplywem jakichs szczesliwych snéw zarumienily sie, a na buzi pojawit si¢
usmiech. Cz¢$¢ jej ukojenia splynela takze na Tomka. Powedrowat myslami w przesztoéé,
w dalekie mgliste wspomnienia. Byt zatopiony w marzeniach, gdy Becky przebudzita si¢
z radosnym $miechem, ktéry w jednej chwili zamart jej na ustach. Westchnela cigzko.

— Jak mogtam tak spaé! Lepiej by bylo, gdybym si¢ juz nigdy nie obudzila! Nie, nie,
Tomku, to nieprawda! Nie patrz tak na mnie! Wiecej tak nie powiem!

— Dobrze, ze si¢ troche przespata$. Odpoczeta$ i teraz na pewno znajdziemy droge
do wyjscia.

— Sprébujemy, Tomku. Ale wiesz, taka cudowna kraine widziatam we $nie... Moze
tam wiasnie teraz pdjdziemy...

— Jeszcze nie. Na to zawsze mamy czas. No, Becky, glowa do géry! Idziemy!

Wstali, wzigli si¢ za rece i szli, ale nie mieli zbyt wielkiej nadziei. Probowali obliczy¢,
jak dlugo jui sa w pieczarach. Zdawalo im si¢, ze cale tygodnie, cho¢ wiedzieli ze to
nieprawda, bo $wiece ciagle si¢ jeszcze nie wypalily.

Po uplywie dlugiego, trudnego do okredlenia czasu, Tomek powiedzial, ze trzeba
znalez¢é jakie$ Zrédio, wige muszg i$¢ bardzo cicho, zeby uslysze¢ plusk wody. Znalezli je
i Tomek zarzadzit chwile odpoczynku. Oboje byli $miertelnie znuzeni, ale Becky o$wiad-
czyla, ze moglaby i8¢ jeszcze trochg dalej. Zdziwila si¢, ze Tomek nie zgodzit si¢ na to.
Nic nie rozumiala. Usiedli. Tomek gling przylepit $wiecg do $ciany. Milczeli zamyéleni.
Wreszcie odezwata si¢ Becky:

— Jestem strasznie glodna!

Tomek wydobyt co$ z kieszeni.

— Pamictasz? — zapytal.

Becky prawie si¢ uSmiechneta.

— To nasz placek weselny, Tomku.

— Tak, chcialbym, zeby byt wielki jak koto mlyriskie. Nie mamy nic wigcej.

— Specjalnie schowalam go dla nas na wycieczce, zeby$my mogli podzieli¢ si¢ nim
tak jak dorosli dzielg si¢ prawdziwym tortem weselnym. Tymczasem bedzie to dla nas...

Urwata w potowie. Tomek podzielil placek. Becky z wielkim apetytem zjadla swoja
cz¢$¢, podezas gdy Tomek swoja whadciwie tylko obwachal. Wody ze Zrédia bylo pod
dostatkiem, wigc mogli pi¢ ile chcieli. Nareszcie Becky zaproponowala, by ruszy¢ w dalsza
drogg. Tomek milczal przez chwile, wreszcie powiedzial:
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— Becky, czy masz doé¢ sily, zeby wystuchaé tego, co ci powiem?

Becky zbladla, ale odrzekla, ze chyba wytrzyma.

— Wiidzisz, Becky, musimy zosta¢ tu, gdzie mamy wodg. Ten ogarek to ostatnia
resztka $wiatla.

Drziewczynka rozplakata si¢ zalosnie. Tomek robit, co mégl, aby ja pocieszy¢, ale nie-
wiele zdzialal. Wreszcie Becky odezwala si¢:

— Tomku!

— Co, Becky?

— Oni przeciez zauwazg, ze nas nie ma i beda nas szukad.

— Oczywiscie, ze tak! Na pewno!

— Moze juz szukajg?

— Chyba tak. Bardzo mozliwe.

— A kiedy mogli zauwazy¢, ze nas nie ma?

— Pewnie jak wrécili na statek...

— Wtedy bylo ciemno... Wiesz, Tomek, mogli nic nie zauwazy¢...

— Nie wiem. W kazdym razie twoja mama zaraz si¢ zorientuje, jak tylko wycieczka
wréci do domu.

Przeraione spojrzenie Becky uprzytomnito mu, co powiedzial. Przeciez Becky miata
nie wraca¢ na noc do domu!

Umilkli i pograzyli si¢c w milczacej zadumie. Nowy wybuch rozpaczy Becky uswia-
domit Tomkowi, ze myéleli o tym samym: pani Thatcher dopiero w niedziele okoto
poludnia mogta dowiedzie( si¢, ze Becky nie nocowata u pani Harper.

Drzieci utkwily wzrok w resztce $wiecy i $ledzily jak gasta powoli i bezlito$nie. Wi-
dzialy, jak pozostal juz tylko sam knot, maleriki koniuszek; widzialy, jak staby ptomyczek
podnosit si¢ i opadat, az puscit w gére ostatnig cieniutkg strézke dymu — i wkoto zalegla
straszliwa, nieprzenikniona ciemnos¢.

W jakis$ czas potem dotarto do Becky, ze lezy w ramionach Tomka i placze, ale zadne
z nich nie umialo powiedzie¢, jak dlugo to trwalo. Zdawali sobie sprawg tylko z tego,
ze ockneli si¢ z jakiego$ bardzo dlugiego $miertelnego odre¢twienia, i ze ich sytuacja jest
beznadziejna. Tomek powiedzial, ze to juz niedziela, a moze nawet poniedzialek. Usitowal
weciggna¢ Becky do rozmowy, ale rozpacz przygniotla ja zupelnie. Tomek dowodzit, ze
w mieScie na pewno od dawna wiedza, co si¢ stalo i juz ich szukaja. Postanowil wolal,
bo moie kto$ uslyszy i przyjdzie tu po nich. Krzyknat raz, ale dalekie echa odpowiedzialy
mu w ciemnodci tak upiornym glosem, ze przestal probowaé.

Godziny uplywaly jedna za drugg i malych wigzniéw poczat dreczy¢ gldd. Tomek nie
zjadl jeszcze swojego kawalka placka. Podzielili si¢ nim i zjedli co do okruszynki. Ale teraz
jeszcze bardziej zachcialo im si¢ jes¢. Ta odrobina ciasta dodatkowo zaostrzyta ich gtéd.

Nagle Tomek szepnat:

— Psst! Slyszysz?!

Oboje wstrzymali oddech i nastuchiwali. Dolecialy ich jakie$ odglosy, jakby bardzo
dalekie strzaly. Tomek natychmiast odpowiedzial okrzykiem. Wzigt Becky za r¢ke i po
omacku pobiegli w kierunku gloséw. Znowu nastuchiwali i ponownie uslyszeli te same
odglosy, lecz juz znacznie blizej.

— To oni! — zawolal Tomek. — Ida! Chodz, Becky! Teraz juz wszystko bedzie do-
brze!

Mali wigzniowie omal nie oszaleli z radoéci. Posuwali si¢ jednak bardzo wolno, gdyz co
krok trafiali na rozpadliny i trzeba bylo niezwykle uwaza¢. Wlasnie jedna taka rozpadlina
stanela im na drodze i musieli si¢ zatrzymaé. Mogta mie¢ metr glebokosci, ale mogta mie¢
i sto. Tomek polozy! si¢ na brzuchu i sicgnat reka, jak moégl najglebiej. Nie ma dna. Trzeba
bylo si¢ zatrzymad i czekaé, az szukajacy przyjda tutaj po nich. Nastuchiwali pelni napigcia.
Najwyrazniej dalekie glosy oddalaly si¢ teraz od nich; jeszcze chwila i zamilkly zupelnie.
Ogarngla ich straszliwa, rozdzierajaca serce rozpacz. Tomek wolal, krzyczal, az ochrypl, ale
na niewiele si¢ to zdalo. Przemawiat potem do Becky stowami pelnymi nadziei; mineta
kolejna dluga chwila oczekiwania — nic wigcej nie slyszeli. Otaczala ich glucha cisza.

Po omacku wrécili do Zrédla. Godziny wlokly si¢ w nieskoriczono$é. Zasngli. Obudzili
si¢ glodni i zmarznigci.

Tomek sadzil, Ze jest juz poniedzialek, a moze nawet wtorek.
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Przyszla mu nowa my$l do glowy. Z korytarza, w keérym utkngli, bieglo kilka odnég,.
Lepiej i8¢ je zbada¢ niz siedzie¢ bezczynnie i rozpaczaé. Wyjal z kieszeni sznurek od la-
tawca, przywigzal jeden jego koniec do wystepu skalnego i ruszyli. Tomek szed! pierwszy
i w miarg, jak si¢ posuwali, powoli rozwijal sznurek. Po dwudziestu krokach natkneli
si¢ na urwisko. Tomek przykleknat na brzegu. Macat reka w glab, probujac siggna¢ dna.
Whasnie usitowal przesung¢ si¢ troch¢ w prawo, gdy wtem w odleglosci najwyzej pigt-
nastu metréw, spoza skaly wysunela si¢ reka ludzka, trzymajaca $wiecg. Tomek wydat
gwaltowny okrzyk radosci. W tej chwili za reka wysunela si¢ reszta postaci — byt to...
pét-Indianin Joe! Tomek skamieniat na miejscu. Indianin rzucit si¢ do ucieczki. Tomek
poczut ogromna ulge. Zdziwit sie, ze Joe nie poznat jego glosu i nie zabil go za zlozenie
zeznan w s3dzie. Najwidoczniej echo zmienito jego glos, a ciemno$¢ skryta twarz. Nie-
watpliwie tak wlasnie bylo. O ile mu tylko sil starczy, wréci do zrédla; bedzie tam thwit
bez ruchu i zadna sita nie zmusi go do ponownego spotkania z pét-Indianinem. Byt na
tyle ostrozny, ze zatait przed Becky, kogo widzial. Powiedziat jej, Ze wotal tak na wszelki
wypadek.

Ale po uplywie kolejnych godzin gtéd i determinacja okazaly si¢ silniejsze od stra-
chu. Dlugi niespokojny sen, nowy atak glodu i meka biernego oczekiwania przy Zrédle
zmienily zamiary Tomka. Byt przekonany, ze jest $roda lub czwartek, a moze nawet pig-
tek — i ze przestano ich juz szukal. Postanowil zbada¢ inny korytarz. Gotdw byl teraz
na spotkanie z Indianinem i kazdg inng okropnoscig. Ale Becky byla bardzo oslabiona.
Popadla w otgpialg apatie, z ktérej nic nie mogto jej wyciagna¢. Moéwila, ze tutaj bedzie
czekala, az przyjdzie $mieré — to juz nie potrwa diugo. Niech Tomek idzie ze sznurkiem
i szuka, jesli ma ochotg. Blagata go tylko by od czasu do czasu wrécil i powiedziat co$ do
niej. Kazala mu przyrzec, ze gdy nadejdzie straszna chwila $mierci, bedzie stal przy niej
i trzymat ja za reke, poki si¢ wszystko nie skoniczy.

Tomek pocatowal ja, czujac, ze co$ go dlawi w gardle. Z udawang pewnoscig o$wiad-
czyl, ze znajdzie ludzi, kedrzy ich szukajg, lub sam w jaki$ sposdb wydostanie sig z pieczar.
Potem wziat sznurek i na czworakach, po omacku szukajac drogi, dreczony glodem i wizja
okropnej $mierci, wpelzt w boczny korytarz.

ROZDZIAL XXXIII

Nadszedt wtorek. Mineto popotudnie i zapadt zmrok. Miasteczko St. Petersburg pogra-
zone bylo w ci¢zkiej zalobie. Dzieci nie odnaleziono. W kosciele odprawiano publiczne
modly za zaginionych, a w domach wkladano cate serce w zarliwe pacierze i prosby o ratu-
nek. Z pieczar nie nadeszla jednak zadna pocieszajaca wiadomosé. Wickszo$é cztonkéw
ekspedycji zaniechata poszukiwan i powrdcita do codziennych zaj¢é. Nie wierzyli, aby
mozna bylo jeszcze odnalezé dzieci.

Pani Thatcher byla cigzko chora i rzucala si¢ w goraczce. Méwiono, ze serce peka
z zalu, gdy si¢ slyszy, jak ciggle wola swoje dziecko, podnosi glowe, nastuchuje, a po-
tem z jekiem opada na poduszki. Ciotka Polly pograzyla si¢ w cigzkiej melancholii, a jej
siwiejace wlosy staly si¢ teraz biate jak mleko. Miasteczko szykowalo si¢ do ci¢zkiego snu.

Nagle, w $rodku nocy, rozdzwonily si¢ wszystkie dzwony w miescie. W jednej chwili
ulice zapelnily si¢ thumem na pét ubranych ludzi, ktérzy biegali nieprzytomnie i wolali
goraczkowo:

— Wychodzi¢! Wychodzi¢! Odnalezli sig!!!

Gwar i zamet powickszyly si¢ jeszcze, gdy ludzie zaczeli wali¢ w patelnie i gwizdad.
Thum rést i pedzit w strone rzeki. Na wozie, keéry ciggneli wrzeszezacy wnieboglosy oby-
watele miasteczka, siedzialy zmizerowane, ale u$miechniete dzieci. W mgnieniu oka oto-
czyla je cizba ludzka i wspanialy triumfalny pochéd przemaszerowat gléwna ulicg wéréd
ogluszajacych krzykéw i wiwatow.

Zapalono wszystkie $wiatla — nikt juz nie wracal do 16zka. To byla najbardziej pa-
migtna noc w historii miasteczka. W ciggu pé6t godziny przez dom s¢dziego Thatchera
przewingli si¢ chyba wszyscy mieszkaricy osady. Ocalone dzieci brano w objecia i calo-
wano. Ludzie $ciskali reke pani Thatcher, usitowali méwi¢, ale, z braku stéw, zalewali
caly dom potokami fez i wychodzili na ulice.
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Szezgdcie ciotki Polly nie mialo granic. Szcz¢dcie pani Thatcher stalo si¢ bez granic,
gdy upewnila si¢, ze wyslano gorca, ktéry miat dotrze¢ do przebywajacego w pieczarach
sedziego Thatchera i przekaza¢ mu szcze$liwg nowine.

Tomek lezal na kanapie otoczony licznym gronem stuchaczy, ktérzy z zapartym tchem
stuchali jego relacji z pobytu w podziemiach. Opowiadat o ich wstrzgsajacych przygodach,
czgsto upickszajac fakty jeszcze bardziej wstrzasajacymi szezegdlami. Skorczyt opisem,
jak to zostawil Becky i poszedt sam szukad wyjécia; jak zapuszczal si¢ po kolei w dwa ko-
rytarze tak daleko, dopéki starczyto mu sznurka; jak nastepnie wszedt w trzeci korytarz,
znéw do samego korica sznurka i juz mial zawrécié, gdy nagle zauwazyt w oddali jakis
jasny punkcik; jak rzucit sznurek, popelzngt w tamtg strone, przecisngt glowe i ramiona
przez waski otwdr i — zobaczyl spokojne wody Missisipi. Gdyby to byla noc, nigdy nie
dostrzeglby tego $wiatetka! Opowiadat dalej, jak wrécit do Becky, przynoszac jej radosna
nowing, ale ona prosila go, aby jej tak nie dreczyl, bo nie ma juz sit; wie, ze umiera i chee
umrzeé. Opisywat tez, ile si¢ musial nabiedzi¢, zanim jg wreszcie przekonal, i jak radosé
omal jej nie zabita, gdy doczolgali si¢ do miejsca, z ktérego mogta zobaczy¢ éw niebieski
punkcik $wiatla dziennego; jak przedostat si¢ przez rozpadling, a potem wyciggnat Bec-
ky; jak usiedli i plakali ze szczgécia; jak jacy$ ludzie nadplyneli lodzig, a Tomek zawolat
na nich i powiedzial im, co si¢ stalo i Ze sa strasznie glodni; jak oni najpierw nie chcieli
uwierzy¢ w t¢ nieprawdopodobng histori¢, méwiac: ,Przeciez wy jesteScie w odleglo-
$ci pieciu kilometréw od wejscia do pieczar”, ale potem zabrali ich ze soba, zawiezli do
jakiego$ domu, nakarmili, dali im odpocza¢ pare godzin i w nocy odwiezli do miasta.

Jeszcze przed $witem, idac za sznurkiem, ktérym sedzia Thatcher i jego pomocnicy
znaczyli swg drogg, odnaleziono ich w pieczarach i przekazano im radosna nowing.

Jednak trzy doby udreki psychicznej i meki glodu nie mogly przej$é bez $ladu, o czym
Tomek i Becky przekonali si¢ na wlasnej skérze. Calg $rode i czwartek musieli przelezed
w lozkach, a ich znuzenie i wycieficzenie nie zmniejszylo si¢ ani o wlos. Ale w czwartek
Tomek juz troszeczke chodzil, w pigtek byl w miescie, a w sobote czut si¢ zdréw jak ryba.
Becky musiala zosta¢ w domu az do niedzieli i wygladata tak, jakby przeszta dtuga oblozng
chorobe.

Tomek dowiedzial si¢ o chorobie Hucka i w juz piatek poszedt go odwiedzi¢, ale
nie dopuszczono go do 6zka. Tak samo bylo w sobote i w niedziel¢. Potem pozwolono
mu przychodzi¢ codziennie, lecz zabroniono opowiada¢ o swojej przygodzie, gdyz mogto
to zbytnio zdenerwowaé Hucka. Wdowa Douglas siedziala w pokoju i pilnowala, zeby
Tomek nie przekroczyt zakazu. W domu dowiedzial si¢ o wypadku na wzgérzu Cardiff
i o tym, ze w rzece niedaleko przystani znaleziono zwloki ,obdartusa”. Widocznie utonat
w czasie ucieczki.

Mniej wiecej w dwa tygodnie po wydostaniu si¢ z pieczar Tomek wybral sic w odwie-
dziny do Hucka, ktéry juz dostatecznie powrdcit do sit i mégt wystuchaé niesamowitej
historii. Zwlaszcza, ze Tomek mial mu do opowiedzenia parg szczegdtow, o keérych nie
watpil, ze bardzo zainteresuja przyjaciela. Droga prowadzita obok domu s¢dziego That-
chera, wstgpit wicc, aby zobaczy¢ Becky. Sedzia i kilku jego gosci wdali si¢ w rozmowe
z Tomkiem. Kto$ zapytal go zartem, czy mialby ochote jeszcze raz i$¢ do pieczar. Tomek
odpowiedzial, ze tak — wecale by si¢ nie bal. Na to odezwal si¢ s¢dzia Thatcher:

— Nie watpi¢, Tomku, ze takich jak ty, znalazloby si¢ wigcej. Ale nic z tego. Pomy-
$leli$my o tym i nikt juz nie zbladzi w pieczarach.

— Jak to?

— Bo jeszcze przed dwoma tygodniami kazalem porzadnie okué¢ drzwi zelazem i za-
mkna¢ je na trzy zamki. Klucze s3 u mnie.

Tomek zbladt jak plétno.

— Co di jest, chlopcze? Predko, niech kto$ przyniesie szklanke wody!

Kto$ przyniést wody i skropiono nig twarz Tomka.

— No, juz ci lepiej? Co si¢ stalo?

— Bote, panie sedzio, w pieczarach jest pét-Indianin Joe!
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ROZDZIAL XXXIV

Wie¢ rozeszta si¢ po miasteczku lotem blyskawicy i w pare minut pézniej kilkanascie
todzi wypetnionych meiczyznami plyneto juz w strong pieczar Mac Dougala. Za nimi
wyruszyl statek szczelnie nabity ciekawskimi pasazerami. Tomek Sawyer siedzial w lodzi
sedziego Thatchera.

Gdy otworzono drzwi, prowadzace do pieczar, w pétmroku korytarza ukazal si¢ strasz-
ny widok. Indianin Joe lezal rozciagnicty na ziemi, martwy, z twarzg tuz przy szczelinie
pod drzwiami, jakby do ostatniej chwili jego oczy wpatrywaly si¢ tesknie w $wiatlo, radosé
i wolnoé¢ zycia po drugiej stronie drzwi. Tomek byt wzruszony, bo z wlasnego doswiad-
czenia wiedzial, jakie meki przeszed! Joe przed $miercig. Zbudzila si¢ w nim litoé¢, ale
niezaleznie od niej doznal uczucia nieopisanej ulgi; dopiero teraz poczul si¢ naprawde
bezpieczny. Uswiadomilo mu to, jakim ci¢zarem przygniatal go strach od dnia, kiedy
zozyt przed sadem zeznania przeciw temu bezwzglednemu mordercy.

Duzy mysliwski n6z Indianina lezat przy nim ze ztamang klinga. Masywny prog drzwi
byt niemal caly zestrugany. Cala praca poszla na darmo, gdyz na zewnatrz prog stanowila
zywa skala, keérej néz nie mégh naruszy¢ i musial si¢ ztamad. Ale nawet gdyby nie bylo
tej skaly, wysitek Joego na nic by si¢ nie przydal, bo choéby zestrugat caly prég, i tak nie
zdolalby si¢ przecisnaé pod drzwiami. Indianin musiat o tym wiedzie¢. Strugat i dhubal,
byle si¢ tylko czym$ zajaé; byle skréci¢ sobie dhugi czas meki, by jakimkolwiek zajeciem
zaghuszy¢ straszne mysli. Zwykle u wejécia do pieczar mozna bylo znalez¢ ogarki $wiec
porzucone przez turystéw — teraz nie bylo ani jednego. Wiczien pozbieral je i zjadl.
Musial takze chwytaé nietoperze i zjadaé je zywcem, o czym $wiadczyly lezace na ziemi
ich pazury. Nieszczesny Joe umarl z glodu i pragnienia. Niedaleko niego w ciagu dlugich
wiekéw wyrdst z ziemi stalagmit. Utworzyly go krople wody, kapiace ze stalakeytu, wi-
szacego u stropu. Wiezien utamat stalagmit i polozyt na nim kamien, w ktérym wydrazyt
male zaglebienie. W ten sposdb chwytal bezcenne krople wody, spadajace co dwadziescia
minut z dokladnoécia zegara wahadlowego. Dawalo to lyzeczke wody na dobe...

Krople te spadaly, gdy budowano piramidy, gdy zdobywano Troj¢, gdy powstawa-
to Imperium Rzymskie, gdy ukrzyzowano Chrystusa, gdy Wilhelm Zdobywca tworzyt
panstwo angielskie, gdy Kolumb zeglowal po oceanie, gdy wojna o niepodleglos¢ Ame-
ryki byla najnowszym wydarzeniem. I ciggle jeszcze spadaja i beda spadaé by¢ moze do
korica $wiata. Wiele lat uplynelo juz od chwili, kiedy nieszcz¢sny Joe wydrazyt kamien,
by chwytaé bezcenne krople, ale po dzi$ dzien, zwiedzajacy pieczary turysta, diugo i ze
wzruszeniem patrzy na ten kamien i $ciekajacg wode. Na liscie cudéw labiryntu pieczar
Mac Dougla ,,Czarka Indianina Joego” zajmuje pierwsze miejsce. Nawet ,Patac Aladyna”
nie moze z nig konkurowa’.

Zwloki pét-Indianina Joego pochowano tuz u wejécia do jaskini. Z miasteczka, z oko-
licznych farm i wiosek $ciggnely thumy ludzi na jego pogrzeb. Przybyli wozami i fodziami,
z dzie¢mi i prowiantem. Wszyscy orzekli, ze pogrzeb Indianina byl nie mniejsza atrakeja
niz bylaby jego publiczna egzekucja.

Pogrzeb Joego potozyt kres sprawie petycji do rzadu o jego utaskawienie. Wprawdzie
wedlug opinii publicznej mieszaniec mial na sumieniu pig¢ morderstw, ale i tak znalezli
sie ludzie, ktorzy chcieli go uchroni¢ od stryczka. Smierd Indianina w naturalny sposob
zakoriczyla te starania.

Nazajutrz po pogrzebie Tomek wyciagnal Hucka w ustronne miejsce, aby odby¢ z nim
wazng rozmowe. O przygodzie Tomka Huck wiedzial juz wszystko od starego Walijczyka
i pani Douglas, ale Tomek szepnat mu, ze jest jeszcze cos, o czym na sto procent nie mogt
stysze¢. I whadnie na ten temat chee teraz z nim poméwi¢. Huck posmutniat:

— Wiem, o co chodzi — powiedzial. — Poszedle$ pod numer drugi i nic nie znalazles,
oprécz wodki. Wprawdzie nike mi nie powiedzial, ze to byles ty, ale od razu zrozumialem,
ze ta heca z wédka to twoje odkrycie. I domyélitem sig, ze nie znalazle$ tam skarbu, bo
inaczej na pewno datby$ mi jako$ znaé. Wiesz, Tomek, co$ mi méwi, ze te pienigdze
przepadly na zawsze.

— Co ty méwisz, Huck! Ja nie mialem nic wspélnego z ta gospoda! Przeciez w sobotg,
kiedy pojechalem na wycieczke, gospoda byla jeszcze otwarta; wiesz o tym, bo sam miale$
sta¢ pod nig na warcie.
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— Co? Rzeczywiscie! Boie, zdaje mi si¢, ze juz caly rok uplynal od tego czasu. Ale
masz racjg, to bylo tej samej nocy, kiedy szedlem za pét-Indianinem do domu wdowy...

— To ty szedle$ za nim?

— Tak, ale o tym nikomu ani stowa! Joe na pewno miat jakich$ przyjaciét, a ja nie
mam najmniejszej ochoty, zeby przyszli tutaj méci¢ si¢ na mnie. Przeciez gdyby nie ja,
facet siedzialby sobie teraz w Teksasie i gwizdal na wszystkich.

I Huck w zaufaniu opowiedzial Tomkowi calg swojg przygode.

— W kazdym razie — powiedzial Huck, wracajac do gléwnej sprawy — ten, kto
$wisnal spod numeru drugiego wodke, zgarngt i pienigdze. Teraz mozemy zapomnieé
o skarbie.

— Co$ ci powiem, Huck. Tych pieni¢dzy nigdy nie bylo pod numerem drugim...

— Co takiego? — Huck wpatrywal si¢ badawczo w twarz Tomka. — Wpadle$ na
jaki$ $lad?!

— Huck, one s3 w pieczarach!!

Huckowi zaswiecily si¢ oczy.

— Powtdrz to jeszcze raz, Tomku!

— Pienigdze s3 w pieczarach!

— Tomek, daj stowo honoru, ze méwisz powaznie.

— Stowo honoru, ze méwi¢ powaznie. Péjdziesz ze mng, zeby poméc mi je wycia-
gnac?

— No jasne!! To znaczy... jesli bedziemy mogli o$wieci¢ sobie tam droge i w ogdle...
mie¢ pewno$é, ze nie zabladzimy.

— Spokojna glowa! Zrobimy to bez najmniejszego ryzyka.

— Niech ja skisne! Ale skad wiesz, ze pieniadze...

— Nic si¢ nie martw, Huck. Wszystko sam zobaczysz i zrozumiesz, jak juz tam
bedziemy. Jedli nie znajdziemy skarbu, oddam ci méj beben i w ogéle wszystko, co mam.
Stowo piratal

— W porzadku. Wigc kiedy?

— Zaraz!! Oczywiscie, je$li masz na tyle sit po chorobie.

— A czy to daleko od wejscia? Dopiero trzy, cztery dni chodzg po podwoérku i dalej
niz kilometr nie dam rady i$¢. Nogi by mi wysiadly.

— Zwyklg drogg to jest ponad pig¢ kilometréw, ale ja znam inna... znacznie krétsza.
Nikt inny nie ma o niej nawet zielonego pojecia. Poplyniemy tam t6dka. W dét poplynie
sama z pradem, a z powrotem ja bede wiostowal. Huck, nie bedziesz musial nawet palcem
kiwnad!

— No to chodimy! Szybko!

— Dobra. Ale najpierw musimy zabra¢ pare rzeczy: chleb, mieso, nasze fajki, jeden
lub dwa woreczki, pare sznurkéw od latawcow i troche zapatek. Zebys wiedziat, jak bardzo
wtedy zalowalem, ze nie mialem ich ze soba...

Zaraz po potudniu chlopey ,,pozyczyli” sobie malg tédke od pewnego pana, ktérego
akurat nie bylo nigdzie w poblizu, i ruszyli w droge. Gdy byli juz bardzo daleko od wejscia
do pieczar, Tomek powiedzial: — Caly ten stromy brzeg, od wejscia do pieczar az do tego
miejsca, na oko jest wszedzie jednakowy. Ani doméw, ani Scigtych drzew, nic tylko same
zaro$la. Ale widzisz tam w gérze jasniejszy pasek ziemi? Wyglada tak, jakby ziemia sama
si¢ obsuncta, prawda? To wlasnie jest méj znak. Wysiadamy.

Wyszli na brzeg,.

— Stuchaj, Huck, z miejsca, gdzie teraz stoimy, masz tylko kilkanascie krokéw do
dziury, przez ktérg wyszedtem na $wiat. Ciekawy jestem, czy ja znajdziesz?

Huck szukat wszgdzie, ale nic nie znalazl. Weedy Tomek z dumng ming podszed! ku
zbitej gestwinie krzakéw i rzekt:

— To tu! Patrz! Chyba na calym $wiecie nie ma drugiej tak $wietnie schowanej dziury.
Tylko trzymaj jezyk za zgbami. Od dawna chcialem zostaé zbdjcg, ale caly czas brakowato
mi odpowiedniej kryjéwki, ktorej by nikt nie mogt odnalezé. To jest whasnie takie miejsce.
Nikomu nic o tym nie powiemy. Do tajemnicy dopuscimy tylko Joego Harpera i Bena
Rogersa, bo musimy mie¢ calg bandg, inaczej wszystko byloby do kitu. ,Banda Tomka
Sawyera”! To brzmi wspaniale, co, Huck?

— Aha! A kogo bedziemy tupi¢?
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— Mj Botze, przewaznie kazdego. Bedziemy czatowaé na przejezdnych — tak si¢ to
robi.

— I bedziemy ich zabija¢?

— Nie... nie zawsze. Bedziemy ich trzymaé w pieczarach, dopdki nie dostaniemy
okupu.

— Co to jest okup?

— Pienigdze. Przyjaciele jerficow muszg zaplacié za nich tyle pienigdzy, ile tylko moga
zebraé. A jesli minie rok, a okupu nie bedzie, wtedy jeicow si¢ zabija. Taka jest zasada.
Tylko kobiet si¢ nie zabija. Zamyka sie, ale nie zabija. One s3 zawsze pickne, bogate
i okropnie si¢ boja. Zabiera si¢ im zegarki i inne takie, ale zdejmuje si¢ przed nimi kapelusz
i rozmawia z wyszukang grzecznoscia. Nike nie jest tak dobrze wychowany jak zbdjca —
mozesz si¢ o tym dowiedzie¢ z kaidej ksigzki. Potem kobiety zakochuja si¢ w nas; po
uplywie jednego lub dwdch tygodni przestaja ptakaé, no i wtedy w ogéle juz nie mozna
si¢ ich pozby¢ z jaskini. Wygonisz je, a one i tak zaraz wracajg. Tak jest w kazdej fachowej
ksigzce.

— To calkiem niezle. Chyba nawet lepsze niz zycie pirata.

— Pewno, ze lepsze. Zwlaszcza, ze przez caly czas masz pod r¢ka dom, cyrk, i tak
dalej.

Tymczasem skonczyli przygotowania do zejécia w glab pieczar. Wezolgali si¢ do dziury.
Tomek prowadzit. Z trudem dobrneli do korica korytarza, przywiazali sznurek i ruszyli
dalej. Po kilku krokach znalezli si¢ przy zrédle. Tomka oblecial zimny dreszcz. Pokazal
Huckowi koniuszek knota, przylepiony brylka gliny do skaly, i opowiedzial jak razem
z Becky patrzyli na ostatnie podrygi gasnacego plomyka.

Mimo woli zaczeli méwié szeptem. Cisza i mrok, jakie panowaly w tym miejscu,
dzialaly na nich przygnebiajaco. Poszli dalej i skrecili w drugi korytarz, ktérym dotarli
az do rzekomej ,przepasci”. Przy $wietle $wiec okazalo sie, ze nie byla to przepasé, tyl-
ko strome zbocze gliniastego wzgdrza, majacego szes¢ do dziesicciu metréw wysokosci.
Tomek szepnat:

— Teraz co$ ci pokazg.

Podni6st wysoko $wiece i powiedziat:

— Zajrzyj za ten r6g, jak daleko mozesz. Widzisz co$? Tam, na tej wielkiej skale —
znak zrobiony kopciem $wiecy.

— Tomku, to przeciez krzyi!

— Wigc gdzie jest ,numer drugi”? ,Pod krzyzem”, co? Wlasnie tam widziatem In-
dianina, jak trzymal $wiecg w rece!

Huck przez chwile nieruchomym wzrokiem wpatrywal si¢ w tajemniczy znak, po
czym szepnal drzgcym glosem:

— Tombku, uciekajmy stad!

— Co? I zostawi¢ skarb?!

— Tak, zostawi¢. Nie rozumiesz? Na pewno pilnuje go duch Indianina!

— Co$ ty, Huck! Niemotzliwe! On straszy tam, gdzie umarl — u wejécia do pieczar.
A to jest dobre pie¢ kilometréw stad.

— Nie wierz¢ w to. On si¢ kreci kolo miejsca, gdzie leig pienigdze. Znam zwyczaje
duchéw, ty zresztg tez je znasz...

Tomek zaczgl si¢ obawiaé, ze Huck ma racj¢. Ogarnat go niepokéj. Naraz blysneta mu
zbawienna mysl:

— Stuchaj, Huck, ale z nas osly! Przeciez duch Indianina nie moze przyj$¢ tam, gdzie
jest krzyz!

Argument trafit w dziesigtke i poskutkowal w calej pelni.

— O kurczg, to prawda! Jasne, ze tak! Cale szcz¢scie, ze tu jest krzyz. No to zjezdzajmy
na dot po skrzynke!

Tomek ruszyl przodem. Schodzac w dot, wybijat w glinie prymitywne schodki. Huck
szedl za nim. Obok wielkiej wystajacej skaly byla mala komora, z ktérej rozchodzily sie
cztery korytarze. Przeszukali trzy, ale bez rezultatu. U stép skaly odkryli malg nisze,
a w niej legowisko z kilku kocow, stare szelki, skorke ze stoniny i dokladnie obgryzione
ko$ci paru kurczat. Skrzyni z pieni¢dzmi ani $ladu. Chiopcy szukali wzdtuz i wszerz —
na prézno. Wreszcie Tomek powiedzial:
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— Moéwil, ze pod krzyzem. A tutaj jest najblizej krzyza. To nie moze by¢ pod samg
skala, bo ona siedzi gleboko w ziemi.

Przetrzasneli wszystko jeszcze raz. W korcu usiedli zniech¢ceni. Huckowi nic nie
przychodzito do glowy. Po chwili milczenia Tomek odezwal sig:

— Patrz, Huck, tu w glinie s3 $lady ndg i plamy od $wiecy, ale tylko z tej strony
skaly; z innych stron nic nie ma — to juz sprawdzili$my. Wiesz, co? Jestem pewny, ze
pieniadze sa jednak pod skaly... Trzeba odkopaé gling.

— To moze i niezly pomyst — powiedzial Huck, w ktérego znowu wstgpita otucha.

Tomek wydobyt swéj ,,prawdziwy” scyzoryk ,Barlow” i zaczal nim rozkopywa¢ gling.
Na glebokosci kilku centymetréw trafit na drzewo.

— Huck, slyszales?!

Huck zaczgl rozgrzebywaé gling rekami. Odstonili kilka desek i wyciagneli je na
wierzch. Zakrywaly one naturalny korytarz, ktéry schodzit pod skale. Tomek wsunat si¢
do $rodka i probowat o$wietli¢ wngtrze, ale konica korytarza nie bylo wida¢. Zapropono-
wal, zeby to dokladnie zbada¢. Schylit si¢ i caly wszedt pod skale. Waski tunel pochylal
si¢ nieco w dét. Tomek skrecit najpierw w prawo, potem w lewo, a Huck niemal deptat
mu po pictach. Nagle, po jeszcze jednym ostrym zakrecie, Tomek zawolat:

— Swiety Boze! Huck, patrz!

To byla bez watpienia skrzynia ze skarbem. Stala w malym zaglebieniu; obok niej
lezala pusta beczka po prochu, a nieco dalej kila strzelb w skérzanych futeralach, kilka
par starych mokasynéw, skorzany pas z nabojami i inne rupiecie zupelnie przemoknigte
od $ciekajacej wody.

— Nareszcie! — zawolal Huck, grzebigc r¢ka w zasniedzialych monetach. — Ale
teraz jeste$my bogaci!

— Zawsze wiedzialem, Huck, ze znajdziemy ten skarb. Ale to takie cudowne, ze az
trudno w to uwierzy¢l... Stuchaj, nie ma na co czekal, trzeba zabra¢ stad te pieniadze.
Czekaj, zobacz¢ czy dam rade sam podnie$¢ skrzynke.

Byta bardzo ci¢zka. Tomek wprawdzie ruszyl ja z miejsca, ale nie bylo mowy, aby
donibst ja do t6dki.

— Tak wlasnie myslalem — wysapal. — Kiedy zobaczylem, jak wynosza t¢ skrzynke
z nawiedzonego domu, od razu wiedzialem, ze musi by¢ doé¢ cigzka. Dobrze zrobilismy,
ze zabrali$my worki.

Pienigdze szybko znalazly si¢ w workach i chlopcy zaniedli je do skaly zaznaczonej
krzyzem.

— Wezmy jeszcze strzelby i inne rzeczy — doradzal Huck.

— Nie, lepiej zostawmy je tutaj. Przydadzg si¢ nam, kiedy bedziemy zbdjcami. Teraz
niech sobie tu lezg. W tym miejscu bedziemy tez urzadzaé orgie. Widze, ze ta komora
$wietnie nadaje si¢ na orgie.

— Co to sg orgie?

— Nie wiem. Ale zbdjcy zawsze wyprawiaja orgie, wicc my tez musimy. No, chodz
Huck, sporo czasu tu straciliémy. Chyba jest juz bardzo p6zno. Jestem strasznie glodny.
W todzi pojemy sobie i zapalimy.

Po niedtugiej chwili wyszli spod ziemi w gestwing krzakéw. Rozejrzeli si¢ ostroznie,
sprawdzili, czy wszystko jest w porzadku i pobiegli w stron¢ t6dki. Wyprawili sobie mata
uczte i w blogim nastroju zapalili fajki. Gdy slorice chylilo si¢ juz ku zachodowi, odbili
od brzegu i poplyneli w gére rzeki. Tomek wiostowal, wesoto gawedzac z Huckiem. Do
miasteczka dotarli o zmroku.

— Wiesz co, Huck, schowamy skarb w drwalni pani Douglas. Przyjdziemy tam weze-
$nie rano, przeliczymy pieniadze i podzielimy si¢ nimi po polowie. Potem wyszukamy
sobie w lesie jaki$ bezpieczny schowek i zakopiemy je tam. Teraz posiedz tu chwilg i po-
pilnuj tego wszystkiego, a ja skoczg po wézek Bena Taylora. Wréce za minute.

Zniknat i po chwili wrécil z malym recznym wézkiem. Zaladowal worki, przykryt je
starymi szmatami i ruszyl, ciaggnac za sobg swoj bagaz. Obok domu Walijczyka przystaneli,
aby odpoczaé. Whasnie wybierali si¢ w dalsza drogg, gdy wyszed! stary i zawotat:

— Hej, kto tam?

— Huck i Tomek Sawyer!
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— Wspaniale! Chodzcie no ze mna, chlopcy, bo tam wszyscy na was czekaja! No
chodicie, nie béjcie si¢. Dajcie ten wozek, to go wam pociagng. O, do licha, lekki to on
nie jest! Co tam macie, cegly czy stare zelastwo?

— Hm, stare zelastwo... — odpowiedzial Tomek.

— Tak myslalem. Wszyscy chlopcy wolg si¢ nameczy¢ i straci¢ kupe czasu na zbieranie
ztomu, za ktéry dostang pare groszy, niz najaé si¢ do jakiej$ pracy u uczciwych ludzi. Ale
taki juz jest ten $wiat. No, chiopaki, jazda!

Chlopcy chcieli si¢ dowiedzie¢, o co w tym wszystkim chodzi.

— Nic wam teraz nie powiem. Dowiecie si¢ u pani Douglas.

Huck zaniepokoit si¢ troche, bo zawsze go o co$ niestusznie posadzano, totez powie-
dzial nie$miato:

— Ale my$my nie zrobili nic zlego, panie Jones.

Walijezyk rozesmiat sig.

— Mj kochany, ja nic nie wiem i niczego si¢ nie domyslam. A moze poktdcite$ sie
z panig Douglas?

— Alez skad! Ona zawsze byla dla mnie taka dobra!

— No wigc wszystko w porzadku. Czego si¢ boisz?

Zanim wolno myslaca glowa Hucka zdolata sobie odpowiedzie¢ na to pytanie, obaj
z Tomkiem zostali wepchnieci do salonu pani Douglas. Pan Jones zostawil wozek za
drzwiami i wszed! za nimi.

Pokéj byt wspaniale oswietlony. Zebrali si¢ tu wszyscy ludzie, ktérzy mieli jakie-
kolwiek znaczenie w miasteczku. Byli wigc paristwo Thatcherowie, Harperowie, Ro-
gersowie, ciotka Polly, Sid, Mary, pastor, redaktor i wielu, wielu innych — a wszyscy
odéwietnie ubrani.

Wdowa przywitala chlopcdéw z moiliwie najwicksza serdecznoscia, na jakg mozna sie
bylo w ogdle zdoby¢ wobec gosci, ktérzy wygladali tak jak oni. Byli od stép do glow
ubabrani gling i pochlapani woskiem ze $wiec. Ciotka Polly zaczerwienila si¢ ze wstydu
jak piwonia, zmarszczyta brwi i groznie trz¢sta glowa. Ale najgorzej ze wszystkich czuli
si¢ sami chlopcy; nikt nie byt tak zaklopotany jak oni dwaj. Pan Jones zdat relacje:

— Tomka ciggle nie bylo w domu. Juz myslalem, ze nic z tego nie bedzie i chcialem
da¢ za wygrana, gdy dostownie nadzialem si¢ na nich przed moim wlasnym domem. No
i tak, jak stali, przyprowadzitem ich tutaj.

— I bardzo dobrze pan zrobil — powiedziala wdowa. — Chodzcie za mng, chlopcy.

Weiagnela ich do sypialni i powiedziata:

— Teraz umyijcie si¢ i przebierzcie. Tu lezg dwa nowe ubrania; koszule, skarpetki,
wszystko w komplecie. To dla Hucka — daj spokdj, chlopcze, nie dzickuj — jedno ubra-
nie jest od pana Jonesa, drugie ode mnie. Bedg chyba dobre na was obu. No, ubierajcie
si¢. Poczekamy na was. Jak juz bedziecie podobni do ludzi, to zejdicie do salonu.

Po tych stowach wyszta.

ROZDZIAL XXXV

— Stuchaj, Tomek — powiedzial Huck — gdyby$my znalezli ling, mogliby$my zwia¢
stad. Okno nie jest wysoko.

— Bez sensu! Dlaczego chcesz zwiewaé?

— Eee, nie lubi¢ tloku... nie jestem do tego przyzwyczajony. Ja tego nie wytrzymam.
Nie zejd¢ do nich!

— Gadanie! To nic nadzwyczajnego. Zreszta wszystko mi jedno. Nie boj si¢, bede
stal obok i uwazal na ciebie.

Zjawit si¢ Sid.

— Wiesz, Tomek — powiedzial — ciocia czekala na ciebie cale popoludnie. Mary
przygotowala twoje odéwictne ubranie i wszyscy o ciebie pytali. Czy to co$ na twoim
ubraniu, to glina i $wieca?

— Sid, badz laskawy nie wtyka¢ nosa w cudze sprawy. Co to za heca tam na dole?

— To taki wieczorek, jakie wdowa czgsto urzadza. Drzi$ jest to przyjecie na cze$é
Walijezyka i jego synéw, za to, ze ja wtedy w nocy uratowali. Stuchaj, jak chcesz, to moge
ci powiedzie¢ nawet co$ wigcej...
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— No? Mow.

— Bo widzisz, stary Jones przygotowal dla zebranych pewng niespodzianke, ale ja
podstuchalem, jak méwit dzi$ o tym z ciocia. He, he, teraz to juz nie jest zadna tajemnica.
Wszyscy juz wiedza — wdowa tez , ale udaje, ze si¢ niczego nie domysla. Panu Jonesowi
bardzo zalezato na tym, zeby Huck byt tu dzisiaj, bo bez niego nie mégtby tak efektownie
wystrzeli¢ przed go$émi z tg tajemnica.

— Tajemnicy? Jaka?

— No, ze Huck $ledzit tych bandytéw az do domu wdowy. Stary Jones chcial swoja
niespodziankg narobi¢ tutaj duzego hatasu, ale zdaje si¢, ze nic z tego nie bedzie...

Sid zachichotal, bardzo z siebie zadowolony.

— Sid, czy to ty rozgadate$?

— Wszystko jedno kto. Kto$ rozgadal — to wystarczy.

— Sid, w calym mie$cie znam tylko jednego takiego lajdaka, ktéry jest zdolny do
czego$ podobnego. Tym lajdakiem jeste$ ty. Gdybys$ znalazt si¢ przypadkiem na miejscu
Hucka, zwiewalby$ stamtad, az by si¢ za tobg kurzylo i ze strachu nikomu nie pisnatbys
ani stowa o bandytach i ratunku dla pani Douglas. Umiesz tylko robi¢ $wiristwa i nie
mozesz znie$¢, gdy kogo$ chwalg za co$ dobrego. No, no, nie dzi¢kuj, jak méwi wdowa.

Tomek chwycit Sida za uszy, wytarmosit go porzadnie i kilkoma kopniakami pomégt
mu wydostaé si¢ za drzwi.

— Idz, poskarz si¢ ciotce, jesli masz ochotg, a jutro nastapi ciag dalszy!

W kilka minut pézniej goscie wdowy zasiedli do uroczystej kolacji. Zgodnie z dweze-
snym zwyczajem wszystkie obecne dzieci — a bylo ich kilkoro — posadzono przy malych
stoliczkach pod $ciang, stojacych w tym samym pokoju. Gdy nadeszla odpowiednia chwi-
la, pan Jones wyglosit mowe, w ktérej podzigkowal wdowie za zaszczyt, jaki spotkat jego
i jego synéw, ale — ciagnat dalej — jest tu jeszcze kto$ inny, ktérego skromnosé...

I tak dalej, i tak dalej. Mistrzowsko wyjechat ze swoja dramatyczng rewelacja o roli
Hucka w tej przygodzie, lecz zdumienie gosci bylo mocno udawane i nie objawilo si¢
w sposéb tak glosny i zywiolowy, jak by to mialo miejsce w innych okolicznoéciach. Pani
domu jednak bardzo zr¢cznie udala zdziwienie i zasypala Hucka taka iloscia komple-
mentéw i objawéw wdzigcznosci, ze biedak zapomnial nawet o tym, jak okropnie czuje
si¢ w swoim nowym ubraniu. Wydawalo mu sie, ze jest tarcza, w ktdrg mierzy uwaga
wszystkich gosci, ich zyczliwe spojrzenia i chéralne pochwaly.

Wdowa o$wiadczyla, ze zamierza przyja¢ Hucka do swego domu i wzigé go na wy-
chowanie, a pdiniej, o ile jej $rodki na to pozwolg, poméc mu skromnie, ale przyzwoicie
urzadzié sie w zyciu.

— Huckowi tego nie potrzeba — wszed! jej w stowo Tomek. — Huck jest bogaty.

Tylko dzigki dobremu wychowaniu goscie nie zareagowali gromkim $miechem na ten
$wietny dowcip towarzyski. Klopotliwe milczenie przerwal Tomek:

— Huck ma pienigdze. Moze paristwo temu nie wierzycie, ale to prawda. Ma ich calg
mas¢. Prosze si¢ nie uémiecha¢. Zaraz mogg panistwa przekona¢. Jedna chwileczke!

Wypadt z pokoju. Wszyscy spogladali na siebie, nie wiedzac, co o tym mysle¢. Na
Hucku spoczely pytajace spojrzenia gosci, ale ten milczat jak zaklety.

— Sid, o co chodzi Tomkowi? — zapytala ciotka Polly. — On... Nie rozumiem...
Z nim nigdy nic nie wiadomo... Ja nie wiem...

Wszed! Tomek, uginajac si¢ pod cigzarem workéw, i nie dat ciotce dokoriczy¢ zdania.
Wysypal na stét caty gbre zlotych monet i powiedzial po prostu:

— Potowa jest Hucka, a potowa moja.

Widok takiej masy pieniedzy zapart wszystkim dech w piersiach. Wytrzeszczyli oczy
i siedzieli jak skamieniali. Po chwili jednak odzyskali mowe i wszyscy naraz zaczgli do-
magac si¢ wyjasnient. Tomek oéwiadczyl, ze moze udzieli¢ wyjasnien, i tak tez zrobil.

Opowiadanie bylo diugie, ale stuchalo si¢ go niczym sensacyjnej historii. Nikt ani
stowem nie zmacit uroku, jaki miata opowies¢ Tomka. Gdy skonczyl, pan Jones powie-
dzial:

— Myslalem, ze dzi$ wieczér zadziwi¢ paristwa moja niespodzianks, ale wobec tego,
co tu widzg, przyznaje, ze byla ona bardzo mizerna...

Przeliczono pienigdze. Bylo tego ponad dwanascie tysigcy dolaréw. Nikt z obecnych
w salonie gosci nigdy nie widziat tylu pieniedzy naraz, chociaz byli wéréd nich i tacy,
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ktérych majatek przedstawial wicksza warto$é.

ROZDZIAL XXXVI

Czytelnik tatwo moze sobie wyobrazié, jakiego wstrzasu doznata mala, uboga mieécina
St. Petersburg. Warto$¢ skarbu, keéry odkryli Tomek i Huck, byla wprost fantastyczna.
I to wszystko w brzeczacej monecie! Nie méwiono o niczym innym. Ogladano skarb,
zachwycano si¢ samym jego widokiem i entuzjazmowano si¢ nim tak dtugo, ze w koficu
nawet stateczni obywatele miasteczka ulegli pewnemu zachwianiu rownowagi psychicz-
nej. Kazdy dom w St. Petersburgu i okolicznych wioskach, o ktérym tylko chodzita
wie$¢, ze jest ,nawiedzony”, byt rozbierany na kawalki, cegla po cegle i deska po desce.
Rozkopywano nawet fundamenty. I robili to nie mali chlopcy, lecz dorodli mezczyini
— powazni ludzie — ktérzy bynajmniej nie zaliczali si¢ do romantycznych marzycieli.
Gdziekolwiek pojawili si¢ Tomek i Huck, przyjmowano ich z najwigkszymi honorami.
Patrzono na nich z podziwem i zabiegano o ich wzgledy. Chlopcy nie mogli sobie przy-
pomnieé, zeby dawniej przywigzywano jakas wage do tego, co méwili. Teraz kazde ich
stowo czy uwaga byly drogocennymi skarbami i wedrowaly z ust do ust niczym obja-
wienie. Cokolwiek zrobili, wszystko uwazane byto za co$ nadzwyczajnego. Widocznie
w ogole zatracili zdolnoé¢ robienia i méwienia rzeczy przeci¢tnych. Ba, nawet ich prze-
szlo$é stata si¢ przedmiotem wnikliwych dociekar historycznych i odkryto tam znamiona
wybitnej oryginalno$ci. Miejscowy dziennik zamiescit szkice biograficzne obu chlopcéw.

Pani Douglas ulokowala kapital Hucka na sze$¢ procent, a s¢dzia Thatcher — na
prosbe ciotki Polly — uczynit to samo z pienigdzmi Tomka. Obaj chlopcy mieli teraz
bajeczne dochody: dolara na kazdy powszedni dzieri, a pét dolara w niedziele. To byto
tyle, ile mial pastor, a raczej, tyle ile powinien mie¢ wedlug obietnicy gminy, bo nigdy
nie udalo mu si¢ zebra¢ takiej kwoty. A w owych dawnych, niedrogich czasach za jedne-
go i ¢wier¢ dolara tygodniowo mozna bylo da¢ chlopcu utrzymanie, mieszkanie, optaci¢
szkole, ubra¢ go i umyé¢.

Sedzia Thatcher nabral o Tomku bardzo wysokiego mniemania. Twierdzit, ze prze-
cigtny chlopiec nigdy nie zdolalby wyprowadzi¢ jego corki z pieczar. Gdy Becky opo-
wiedziala mu w zaufaniu, jak Tomek w szkole wzigh na siebie bicie, ktére nalezalo si¢
jej, sedzia byl tym wyraznie wzruszony. A kiedy go poprosita, aby darowal Tomkowi to
straszne ktamstwo, jakiego dopuscit si¢, chcac uchroni¢ jg przed biciem, sedzia odpart
z powagg, Ze bylo to szlachetne i wspanialomyslne klamstwo, ktére moze $miato kroczy¢
rami¢ w ramic z oslawiong miloscia prawdy Jerzego Waszyngtona. Nigdy ojciec nie wydat
si¢ jej tak wspanialym i majestatycznym, jak wlasnie wtedy, gdy chodzac po pokoju, dla
podkreslenia swych sléw, raz po raz przytupywal nogg. Natychmiast pobiegta do Tomka
i wszystko mu powtdrzyta.

Sedzia Thatcher spodziewat si¢, ze kiedy$ ujrzy w Tomku wielkiego prawnika albo
wielkiego Zolnierza. Obiecal, ze dolozy staran, aby przyjeto go do Akademii Wojskowej,
a potem na wydzial prawa najlepszej uczelni w kraju — w ten sposdb bedzie przygotowany
do jednej i drugiej kariery, albo do obu réwnoczesnie.

Bogactwo Hucka i opieka pani Douglas wprowadzily go w kulturalne towarzystwo,
a raczej wepchnely go tam przemocy. Chlopak meczyt si¢ ponad miare ludzkiej wytrzy-
malosci. Stuzgce wdowy czuwaly nad jego czystoécia, myly go i czesaly, a na noc pakowaly
do poscieli, ktdrej nie cierpial, bo nie bylo na niej ani jednej plamki, ktérg méglby przy-
cisngé do serca i uznaé za przyjaciela. Musial je$¢ nozem i widelcem, uzywaé serwetki,
filizanki, talerza; musial si¢ uczy¢, chodzi¢ do kosciota i wyraza¢ tak poprawnie, ze po-
czut szezery wstret do méwienia. Gdziekolwiek sie obrécit, wszedzie krepowaly go wigzy
i peta cywilizacji, wiazac mu rece, nogi i jezyk.

Przez trzy tygodnie me¢znie znosil t¢ niedolg, az pewnego dnia przepadt bez wie-
$ci. Zrozpaczona wdowa szukala go wszedzie przez dwie doby. Cale miasteczko, przejete
sytuacja, bralo zywy udzial w tych poszukiwaniach. Wszystko przewrécono do gory no-
gami, nawet zarzucono sieci, aby wylowi¢ z wody jego zwloki. Trzeciego dnia wezesnym
rankiem Tomek zabral si¢ przemyslnie do badania starych, pustych beczek, ktére lezaly
za rzeznig i w jednej z nich odkryl zbiega. Huck spal tam w nocy, a teraz, po zjedze-
niu $niadania, ktére skladalo si¢ z jakich$ ukradzionych resztek jedzenia, wylegiwal si¢
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rozkosznie i palil fajke. Byt nieumyty, nieuczesany i przystrojony w te same lachy, ktére
w dniach wolnosci i szczgécia nadawaly mu taki malowniczy wyglad. Tomek wywindowat
go z beczki, opowiedzial mu ile narobit zamieszania, jak bardzo zmartwit wdowe i nalegat,
zeby wroécit do domu. Twarz Hucka stracila wyraz blogiego zadowolenia i powlekta si¢
melancholijnym smutkiem.

— Nawet nie méw o tym, Tomku — powiedzial. — Prébowatem, ale si¢ nie udalo.
Nie dalem rady. To nie dla mnie. Nie jestem do tego przyzwyczajony. Wdowa jest dobra
dla mnie, nawet bardzo dobra, ale ja nie mogg znies¢ takiego zycia. Codziennie kaze
mi wstawaé o tej samej porze, my¢ si¢ i czesaé, ze az mi wlosy wychodza. Nie pozwala,
zebym spat w drwalni. Musze nosi¢ to przeklete ubranie, w ktérym si¢ dusze, bo nie
przepuszcza powietrza, a przy tym jest tak obrzydliwie pigkne i delikatne, ze boj¢ si¢ w nim
usigé¢ i polozy¢, nie méwigc juz o tarzaniu si¢ po ziemi. A po porgczy nie zjezdzalem juz
chyba ze sto lat. Musz¢ chodzi¢ do kosciota i poci¢ si¢ tam niepotrzebnie, bo nie cierpi¢
tego nudnego gadania! Nawet muchy mi zlapaé nie wolno, nie moge zu¢ tytoniu, a caly
niedziele musz¢ chodzi¢ w butach. Wdowa je wedlug zegarka, idzie spa¢ wedtug zegarka,
wstaje wedtug zegarka. Wszystko tam jest tak koszmarnie uregulowane, ze pies z kulawa
noga by tego nie wytrzymal.

— Alez Huck, tak robig wszyscy!

— Malo mnie to obchodzi. Zreszta ja nie jestem ,wszyscy” i nie moge tego znie$¢. To
straszne by¢ tak uwigzanym. A Zarcie samo pcha si¢ do geby — nie ma zadnej frajdy, zeby
go zdoby¢. Musze si¢ ciagle pytaé, czy moge i8¢ na ryby, czy moge is¢ si¢ kapaé — do
licha cigikiego! O wszystko si¢ trzeba pytaé! A myslisz, ze to przyjemnie tak ciagle gadaé
jak grzeczny chlopezyk i nie méc po swojemu ust otworzy¢? Méwig ci, zwariowaé mozna!
Wdowa nie pozwala mi palié, nie pozwala wrzeszczed, ziewaé, przeciagad si¢ i drapaé przy
ludziach.

Tu Huck oburzyt si¢ na dobre i z gniewem wolal dalej:

— I niech to wszyscy diabli wezmg, ona wiecznie si¢ modli! Nigdy w zyciu nie widzia-
lem takiej kobiety! Musialem ucieka¢, Tomku, musialem! A poza tym niedtugo rozpo-
czyna si¢ szkola i musialbym tam chodzi¢, a to byloby juz ponad moje sily! Wiesz, bycie
bogatym to wecale nie jest takie przyjemne, jak si¢ ludziom wydaje. To same kiopoty
i zmartwienia — zy¢ si¢ odechciewa! A mnie si¢ podobajg te fachmany, ktére teraz mam
na sobie, i ta beczka. Nie mam najmniejszego zamiaru si¢ z nimi rozstaé. Nigdy bym si¢
tak nie wkopal, gdyby nie te przeklete pienigdze. Badz tak dobry, Tomku, i wez sobie
moja cz¢$¢. Dasz mi czasem parg centdw, ale nie za czgsto, bo gwizdig¢ na wszystko, co
mi tatwo przychodzi i czego nie musz¢ z trudem zdobywad. Idz teraz do wdowy i popro$
ja, zeby mi data spokdj.

— Nie, Huck, nie mogg tego zrobi¢. To byloby nieladnie. A zreszta, gdybys jeszcze
troche¢ poprébowal takiego zycia, to bys je na pewno polubit.

— Polubit?! To tak, jakbym mial polubié rozzarzony piec, na ktérym kazano by mi
siedzie¢! Nie, Tomku, nie cheg by¢ bogaty i nie cheg mieszka¢ w tych cholernych, dusz-
nych domach. Kocham lasy, rzeke, beczki i tu pozostang. Do diabta! Wiasnie kiedy zdo-
byliémy strzelby, jaskinie i kiedy mamy wszystko, czego potrzebuje prawdziwy zbojca,
musiala si¢ zdarzy¢ ta przekleta historia z pieni¢dzmi i wszystko popsud!

Tomek uznal, ze teraz nadeszla jego chwila.

— Ja weale nie zamierzam rezygnowal ze zbdjectwa tylko dlatego, ze jestem bogaty.

— Nie? To chwata Bogu! Ale méwisz to catkiem serio?

— Na mur-beton. Tylko... wiesz, chyba nie bedziemy mogli ci¢ przyja¢ do bandy...
tak bez dobrego wychowania...

Huckowi twarz si¢ wyciagnela.

— Nie przyjmiecie mnie? No, ale przeciez przyj¢liScie mnie na pirata...

— Tak, ale to co innego. Zbdjca to zwykle co$ znacznie lepszego niz pirat. W wielu
krajach zbdjcy pochodza z najlepszej arystokracji, wiesz, ksigzeta, hrabiowie i tak dalej.

— Tombku, przeciez zawsze byle$ moim przyjacielem, co? Chyba mnie nie odtracisz?
Nie zrobisz tego, prawda, Tomku?

— Huck, ja nie cheg tego zrobi¢ i nigdy bym tego nie zrobil, gdyby to tylko ode
mnie zalezalo! Ale pomysl, co ludzie by o tym powiedzieli? Powiedzieliby: ,,Phi! Banda
Tomka Sawyera! Same obuzy i nic wiccej!” To ciebie mieliby na mysli, Huck. Naprawde
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chciatby$ tego? No wlasnie, i tobie, i mnie byloby bardzo przykro.

Huck milczat jaki§ czas. Wida¢ bylo, ze stacza ze sobg ci¢zka wewngtrzng walke.
Wreszcie powiedzial:

— Dobrze, wrécg do wdowy na miesiac i sprobuje jeszcze raz — postaram sie wy-
trzymacd. Ale obiecaj mi, ze przyjmiesz mnie do bandy.

— Masz moje stowo, Huck! A teraz chodZmy do wdowy. Poprosz¢ ja, zeby na po-
czatku dala ci troche wiccej swobody, zanim si¢ nie przyzwyczaisz.

— Naprawde?! Zrobisz to, Tomku? O rany, jak to dobrze! Zeby tylko troche ustgpita
w tym, co najtrudniej jest mi wytrzymad, to juz pali¢ i kla¢ bede na osobnosci. A wtedy
— albo wytrzymam, albo zdechne! Kiedy chcesz zebra¢ bandg i zacza¢ zbdjeckie zycie?

— Od razu! Nawet dzisiaj w nocy mozemy zebra¢ chlopakéw i dokonaé wtajemni-
czenia.

— Czego?

— Wtajemniczenia.

— Co to znaczy?

— To znaczy, ze trzeba zlozy¢ uroczysta przysiege, ze wszyscy bedziemy sobie pomagaé
wzajemnie i nigdy zaden z nas nie wyda tajemnic bandy, cho¢by go siekano na kawalki,
a kazdego, kto by skrzywdzit ktdregokolwiek z nas, zabijemy razem z calg jego rodzina.

— Rany, ale super!!

— No jasne. A zaprzysi¢zenie musi odby¢ si¢ o péinocy, w najbardziej odludnym
i najstraszniejszym miejscu, jakie tylko znajdziemy. Najlepszy bylby jaki$ dom, w ktérym
straszy, ale teraz wszystkie te domy poburzyli przy szukaniu skarbéw.

— To nic, najwazniejsze, zeby zrobi¢ to o péinocy.

— Oczywiscie. I trzeba przysiac na trumne i wszystko podpisa¢ whasng krwia!

— Ide na to! To milion razy lepsze niz korsarstwo! Bedg siedziat u wdowy, cho¢bym
miat nogi wyciagnaé. A gdy zostang kiedy$ prawdziwym zbdjca i moje imi¢ stanie si¢
stawne, wtedy i ona bedzie dumna, ze wyciagneta mnie z blota.

POSLOWIE

Tu koriczy si¢ powie$¢. Poniewaz sg to przygody chiopca, trzeba skoriczy¢ w tym miejscu,
inaczej bylyby to juz przygody mezczyzny. Kiedy pisze si¢ o ludziach dorostych, to catkiem
dokladnie wie si¢, na czym skoriczy¢ — na malzeristwie i weselu. Ale piszac o dzieciach,
trzeba skoniczy¢ w momencie, ktéry sam autor uzna za stosowny.

Wiekszos¢ osdb wystepujacych w tej ksiazce jeszcze zyje. Dobrze im si¢ powodzi i sa
szezgdliwi. Moze kiedy$ opiszemy histori¢ ich dorastania i zobaczymy, jacy meiczyini
i jakie kobiety wyrosly z naszych bohateréw. Na razie nie ma potrzeby odstaniaé ich
dalszych loséw.

MARK TWAIN Przygody Tomka Sawyera 101





Ten utwér nie jest objety majatkowym prawem autorskim i znajduje si¢ w domenie publicznej, co oznacza ze
mozesz go swobodnie wykorzystywaé, publikowaé i rozpowszechnia¢. Jesli utwér opatrzony jest dodatkowymi
materiatami (przypisy, motywy literackie etc.), ktére podlegaja prawu autorskiemu, to te dodatkowe materialy
udostepnione sg na licencji Creative Commons Uznanie Autorstwa — Na Tych Samych Warunkach 3.0 PL.

Zrodlo: heep://wolnelektury. pl/katalog/lektura/przygody-tomka-sawyera

Tekst opracowany na podstawie: Mark Twain, Przygody Tomka Sawyera, Beskidzka Oficyna Wydawnicza,
Bielsko-Biala 1999

Wydawca: Fundacja Nowoczesna Polska

Publikacja zrealizowana w ramach projektu Wolne Lektury (http://wolnelektury.pl). Reprodukeja cyfrowa
wykonana przez Bibliotek¢ Narodowg z egzemplarza pochodzacego ze zbioréw BN.

Opracowanie redakcyjne i przypisy: Alicja Snarska, Dorota Kowalska, Marta Niedziatkowska, Weronika Trze-
ciak.

Oktadka na podstawie: fazen@Flickr, CC BY 2.0
ISBN 978-83-288-0998-7

Wesprzyj Wolne Lektury!

Wolne Lektury to projekt fundacji Nowoczesna Polska — organizacji pozytku publicznego dziatajacej na rzecz
wolnosci korzystania z débr kultury.

Co roku do domeny publicznej przechodzi twérczo$¢ kolejnych autoréw. Dzigki Twojemu wsparciu bedziemy
je mogli udostepnic¢ wszystkim bezplatnie.

Jak mozesz pomdc?

Przekaz 1% podatku na rozwéj Wolnych Lektur: Fundacja Nowoczesna Polska, KRS ooooo70056.
Poméz uwolni¢ konkretng ksigzke, wspierajac zbibrke na stronie wolnelektury.pl.

Przekaz darowizng na konto: szczegdly na stronie Fundacji.

MARK TWAIN Przygody Tomka Sawyera 102



http://creativecommons.org/licenses/by-sa/3.0/

http://wolnelektury.pl/katalog/lektura/przygody-tomka-sawyera

http://redakcja.wolnelektury.pl/cover/image/1610

http://www.wolnelektury.pl/wesprzyj/

http://nowoczesnapolska.org.pl/pomoz-nam/wesprzyj-nas/




image4.jpeg




image5.jpeg
¢ //7},{ : /Q;mﬁ

KROLEWICZ
| ZEBRAK

e

H

i




image6.jpeg
kT Lektura





image7.jpeg
Mark Twain

‘Przygody
‘Hucka Finna




image8.jpeg




image9.jpeg
Mark TwAIN

PAMIETNIKI
Apama 1 Ewy





image1.jpeg




image2.jpeg




